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s  La prem ière p a r t ie  du rapport du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d 'I r la n d e  du Nord concernant le s  d r o it s  v is é s  aux a r t i c l e s  10 a 12 du P acte es t  
rep rod u it  dans le  document E /1 9 8 0 /6 /A d d .l6 .

Le p résen t document c o n s t itu e  l e  rapport du Royaume-Uni sur l 'a p p l i c a t i o n ,  
dans ses t e r r i t o i r e s  dépendants, des d r o it s  v is é s  aux a r t i c l e s  10 à 12 du P acte .
Dans sa note du 30 mars 1981, à la q u e l le  é t a it  jo in t  le  p résen t ra p p o r t , la  
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des a r t i c l e s  10 à 12 du P acte dans le s  î l e s  anglo-norm andes e t dans l ' î l e  de Man, 
é t a it  en p rép a ra tion  e t s e r a it  p résen tée  prochainem ent.

Les documents de ré fé re n ce  r e l a t i f s  aux t e r r i t o i r e s  dépendants mentionnés 
dan.; le  p résen t rapport e t fo u rn is  par l e  Gouvernement du Royaume-Uni peuvent 
ê tre  con su ltés  au S e c r é ta r ia t  dans la  langue o r ig in a le .
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IN TRO D U CTIO N

1. E n  a v r i l  I 98O, le  Royaume-Uni a p résen te  son rapport sur 1 ' a p p lic a t io n  des 
a r t i c l e s  10 à 12 du P acte r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, so c ia u x  e t  c u ltu r e ls  e t  
s 'e s t  engagé à p ré se n te r  séparément un rapport com plém entaire d écr iv a n t la  s itu a t io n  
dans le s  t e r r i t o i r e s  dépendants du Royaume-Uni ju sq u 'en  septembre 1979-

2 . La s itu a t io n  dans chacun des t e r r i t o i r e s  dépendants fa is a n t  l ’ o b je t  du p résen t 
rapport e s t  exposée dans le s  annexes. P e u t -ê tre  n ' e s t - i l  pas in u t i l e ,  pour 
f a c i l i t e r  la  tâche du C o n se il, de fa ir e  quelques remarques d 'o rd r e  g én éra l e t  
d 'in d iq u e r  en ou tre  comment le  Royaume-Uni c o n ç o it  l 'a p p l i c a t i o n  de l 'a r t i c l e  prem ier 
du P a c te .

G E N ER A LIT ES

3 . Les d iv e rs  t e r r i t o i r e s  dépendants fa is a n t  l 'o b j e t  des rapports  c i - j o i n t s  
possèdent chacun le u r  prop re  système ju r id iq u e . A maints éga rd s, ces systèm es ont 
des t r a i t s  communs en tre  eux et avec le  système du Royaume-Uni, m ais, sur des p o in ts  
p a r t i c u l i e r s ,  i l  y  a l i e u  de se r é fé r e r  à la  l é g i s la t i o n  e t  aux autres rè g le s  
de d r o it  a p p lica b le s  dans ces t e r r i t o i r e s  dépendants. Comme chacun d 'e u x  a en 
propre un systèm.e ju r id iq u e  d i s t i n c t ,  e t comme la  p lu p a rt d 'e n tre  eux sont en f a i t  
p lus ou moins autonomes, i l  con ven ait que le s  rapports  le s  concernant so ie n t  é t a b l is  
par le s  a u to r ité s  mêmes du t e r r i t o i r e  en cau se. C 'e s t  pour c e t te  ra ison  que le s  
annexes du p résen t rapport d i f fè r e n t  le s  unes des autres par la  manière dont sont 
form ulées le s  ob serva tion s  sur l 'a p p l i c a t i o n  des d ivers  a r t i c l e s  du P a cte .

U. I l  c o n v i e n t  é g a le m e n t  de s e  s o u v e n i r  q u e  l e s  t e r r i t o i r e s  f a i s a n t  l ' o b j e t  d e s  
r a p p o r t s  c i - j o i n t s  s o n t  t r è s  d i f f é r e n t s  l e s  u n s  d e s  a u t r e s  p a r  l e u r  h i s t o i r e ,  l e u r  
é t e n d u e ,  l e u r  p o p u l a t i o n  e t  l e u r  p o t e n t i e l  é c o n o m iq u e  e t  p o l i t i q u e .  L ' é l a b o r a t i o n  

d e s  n o m b re u x  r a p p o r t s  d e m an d é s e n  v e r t u  d e s  d i v e r s  i n s t r u m e n t s  de l ’ O r g a n i s a t i o n  
d e s  N a t i o n s  U n ie s  p è s e  d 'u n  g r a n d  p o i d s  s u r  l e u r s  r e s s o u r c e s  s o u v e n t  l i m i t é e s ,  e t  
e n  c o n s é q u e n c e ,  c o n fo rm é m e n t a u  p a r a g r a p h e  3 de l ' a r t i c l e  17 d u  P a c t e ,  i l  e s t  
s o u v e n t  f a i t  r é f é r e n c e  a u x  r é p o n s e s  f i g u r a n t  d a n s  d ' a u t r e s  r a p p o r t s ,  e n  p a r t i c u l i e r  
c e u x  q u i  s o n t  p r é s e n t é s  e n  a p p l i c a t i o n  de l ’ A r t i c l e  73 e. de l a  C h a r t e  d e s  
N a t io n s  U n i e s .

5 . D a n s  a u c u n  d e s  t e r r i t o i r e s  d é p e n d a n t s  c o n s i d é r é s ,  l e  P a c t e  r e l a t i f  a u x  d r o i t s  
é c o n o m iq u e s ,  s o c i a u x  e t  c u l t u r e l s ,  n ’ a  e n  s o i  f o r c e  de l o i .  L ' o b l i g a t i o n  de d o n n e r  
e f f e t  a u x  d r o i t s  r e c o n n u s  d a n s  l e  P a c t e  y  e s t  r e s p e c t é e  g r â c e  a u x  g a r a n t i e s  de 
t o u t e s  s o r t e s  q u e  p r é v o i e n t  l e s  d i v e r s  s y s t è m e s  j u r i d i q u e s  c o n s i d é r é s ,  in d é p e n d a m m e n t  

d u  P a c t e ,  m a is  e n  p l e i n e  c o n f o r m i t é  a v e c  l u i .

6 .  D a n s  l e s  a n n e x e s  d u  p r é s e n t  r a p p o r t  f i g u r e n t  p o u r  c h a q u e  t e r r i t o i r e  q u e lq u e s  
b r è v e s  e x p l i c a t i o n s  d ' o r d r e  g é n é r a l ,  a r t i c l e  p a r  a r t i c l e ,  d e s  r è g l e s  j u r i d i q u e s  
r e ]  ‘'e s  a u x  d r o i t s  r e c o n n u s  p a r  l e  P a c t e ,  a v e c  l a  c i t a t i o n ,  a u  b e s o i n ,  d e s  
p r i n c i p a u x  t e x t e s  l é g i s l a t i f s  p r o m u lg u é s ,  de l a  j u r i s p r u d e n c e  e t  d e s  i n s t r u c t i o n s

! . . .



a d m in istra tiv es  con sacran t l e s d i t e s  r è g le s  ( l e s  te x te s  com plets des l o i s  e t  
règlem ents en q u estion  ont é té  communiqués au Comité des d r o it s  de l'homme) 1 / .  Sur 
c e r ta in s  p o in t s ,  le s  a u to r ité s  lo c a le s  ont in d iqu é que la  s i t u a t io n  dans le u r  
t e r r i t o i r e  e s t  exposée dans le  rapport p résen té  par le  Royaume-Uni, auquel i l  fau t 
au ssi par conséquent se r é f é r e r .  T o u t e fo is ,  le s  r è g le s  ju r id iq u e s  concernant 
le s  d r o it s  de l'homme et le s  l ib e r t é s  in d iv id u e l le s  ne fig u re n t  jam ais intégralem ient 
dans le s  in str im en ts  ou s é r ie s  d 'in stru m en ts l é g i s l a t i f s  d 'aucun des t e r r i t o i r e s  
dépendants, encore que, dans c in q  t e r r i t o i r e s ,  la  c o n s t itu t io n  con tien n e m  
ensemble de d is p o s it io n s  r e la t iv e s  aux d r o it s  de l'homme e t  aux l ib e r t é s  in d iv id u e l le s  
Dans la  p lu p a rt des c a s , le s  r è g le s  ju r id iq u e s  y a ffé r e n te s  décou len t ta n t de l a  
l é g i s l a t i o n ,  dans de nombreux dom aines, que de la  ju r is p ru d e n ce , e t  ne peuvent, 
en ra iso n  notamment de la  nature de c e t te  d e r n iè r e , fa ir e  l 'o b j e t  d 'une énumération 
com plète . Les e x p l ic a t io n s  données dans le s  annexes du p résen t rapport ne d o iven t 
donc pas ê tr e  con s id érées  comme un exposé e x h a u s t if  des ga ra n ties  e x is ta n te s .

ARTICLE PREMIER

T. Les gouvernements b ritan n iq u es  ont pour p o l i t iq u e  de condu ire le s  t e r r i t o i r e s  
dépendants ju sq u 'a u  p o in t  où l 'e x e r c i c e  de l 'a u to d é te r m in a tio n  d ev ien t p o s s ib le ,  
d 'a c c o r d e r  l 'in d ép en d a n ce  à to u t  t e r r i t o i r e  qui l a  d é s i r e ,  mais sans en o b l ig e r  
aucun à l 'a c c e p t e r  ou à s 'u n ir  à un autre pays con tre  son g r é ,  to u t  c e la  devant 
ê tr e  conform e aux a s p ira t io n s  des h a b ita n ts  e t  aux d is p o s it io n s  de la  Charte des 
N ations U nies.

8 . En r a t i f i a n t  l e  Pacte r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, so c ia u x  e t  c u l t u r e ls ,  
l e  Gouvernement du Royaume-Uni a con firm é l a  d é c la r a t io n  q u ' i l  a v a it  f a i t e ,  lo r s  
de la  s ig n a tu re , à propos de l ' a r t i c l e  p rem ier , à s a v o ir  que, conformément à 
l ' a r t i c l e  103 de la  Charte des N ations U n ies, s ' i l  d ev a it  y  a v o ir  c o n f l i t  en tre  
le s  o b l ig a t io n s  que l u i  impose l ' a r t i c l e  prem ier du Pacte e t  c e l l e s  qui lu i  
incom bent en v e rtu  de l a  C harte, ce sont ces d ern iè res  qui p rév a u d ra ien t.

9. Depuis l e  20 mai 1976, date  à la q u e l le  l e  Gouvernement du Royaume-Uni a 
r a t i f i é  l e  P acte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, so c ia u x  e t  
c u l t u r e ls ,  l e s  S e y c h e lle s , le s  I le s  Salomon, T uvalu , l a  Dom inique, S a in te -L u c ie , 
K ir ib a t i ,  l e  Zimbabwe e t  Vanuatu ont accédé à l 'in d é p e n d a n ce .
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/ /  Les te x te s  d 'un ce r ta in  nombre de l o i s  e t  règlem ents m entionnés dans le  
p résen t rapport qui ont é té  communiqués par le  Gouvernement du Royaume-Uni, peuvent 
ê tre  co n su lté s  dans la  langue o r ig in a le  sur demande adressée au S e c r é ta r ia t .
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MKEXE I 

B e liz e

P op u lation  : 158 000 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  de 1978)
O

S u p e r fic ie  : 22 963 km en v iron

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  de l 'a u to n o m ie  in te r n e . Conformément aux d is p o s it io n s  
de la  r é s o lu t io n  35 /20  de l 'A ssem blée  gén éra le  du 11 novembre I 98O, l e  Gouvernement 
du Royaum.e-Uni a annoncé qu 'une con féren ce  co n s t itu t io n n r -ll '-  s e r a it  convoquée en 
vue de l 'a c c e s s i o n  rap ide de B e liz e  à l a  p le in e  indepr-ndanc'•.

On e s t  p r ié  de se re u o r te r  êgal'^ment au rapport p résen té  en a p p lic a t io n  de 
l 'a r t i c l e  *+0 du P acte in te r n a t io n a l r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
(C C P R /C /l/A dd .2 7 , annexe A ) ,  au rapport p résen té  en 1979 en a p p lica t io n  de 
l 'A r t i c l e  73 e_ de l a  Charte des N ations Unies e t  au document de t r a v a i l  é t a b l i  
par l e  S e c r é ta r ia t  (A/AC.IO 9/ 618 ) .

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FA^MLLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P ro te c t io n  de la  fa m ille

1 ) L 'a r t i c l e  9*+ du Code pén a l (ch ap . 21 des l o i s  de B e l iz e )  impose â to u t  
homme l 'o b l i g a t i o n  de su bven ir aux b eso in s  v ita u x  de sa  femme e t  des en fan ts 
( lé g it im e s  ou i l l é g i t im e s )  dont i l  a l a  garde e f f e c t i v e .  L 'e x p re s s io n  "b eso in s  
v ita u x "  s 'e n te n d  d 'une n o u rr itu re  e t  d ’ m  h abillem en t con ven ab les, d 'un logem ent 
s u f f i s a n t ,  d 'une p r o te c t io n  con tre  l e  f r o i d ,  des tra item en ts  médicaux e t  ch iru r ­
g ica u x  n é ce ssa ire s  , e t  de tous le s  autres élém ents qu 'on  peut raisonnablem ent 
co n s id é re r  comme n é ce s s a ire s  à l a  p ré se rv a tio n  de la  v ie  e t  de l a  santé d 'un s tr e  
humain (p a r . 9 de l 'a r t i c l e  9*+).

Les a r t i c l e s  2 e t  3 de l'O rdonnance r e la t iv e  à l 'e n t r e t i e n  de l a  fa m ille  
(ch ap . 188 des l o i s  de B e l iz e )  p ré v o ie n t  également une p r o te c t io n  de l a  fa m il le .  
L 'a r t i c l e  *+ impose à to u t  en fan t ( q u ' i l  s o i t  lé g it im a  ou i l l é g i t im e )  l 'o b l i g a t i o n  
de su bven ir aux b eso in s  d'̂  ses p a ren ts .

Lorsqu'un couple e s t  en in stan ce  de d iv o r c e ,  l a  l o i  s 'e f f o r c e  également de 
p ro té g e r  l e  b ie n -ê t r e  des e n fa n ts . Le paragraphe 1 de l 'a r t i c l e  170 de 
l'O rdonnance r e la t iv e  à l a  Cour suprême de ju s t i c e  (ch ap . 5 des l o i s  de B e liz e )  
donne au tr ib u n a l qui con n a ît d 'une procédure de d ivorde compétence pour prendre 
des mesures r e la t iv e s  à l a  g a rd e , l 'e n t r e t i e n  e t  l 'é d u c a t io n  des e n fa n ts .

L 'a l in é a  d) de l ' a r t i c l e  2 de l'O rdonnance r e la t iv e  à l a  p r o te c t io n  des 
personnes m ariées donne au tr ib u n a l l e  p o u v o ir  de rendre en faveu r de l 'é p o u s e  une 
ordonnance de r é fé r é  s tip -’o lan t que l 'é p o u x  "p a ie ra  chaque semnine à l a  demanderesse
ou à to u t  a u x i l ia ir e  de l a  ju s t i c e  ou à tou te  autre personne l a  re p ré se n ta n t, la
somme, qui ne pourra  ê tr e  su p érieu re  à t r o i s  d o l la r s ,  que le  t r ib u n a l,  eu égard aux
ressou rces  de chacun des deux épou x, estim era  ra ison n a b le  pour assu rer l 'e n t r e t i e n
de chacun des en fan ts ju sq u 'à  l 'a g e  de I 6 a n s ."
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2 ) P o u r  q u 'u n  m a r ia g e  s o i t  v a l i d e ,  l a  l o i  e x i g e  q u e  l e s  f u t u r s  é p o u x  
d o n n e n t  l e u r  c o n s e n t e m e n t  l ib r e iu f ^ n t  e t  s a n s  r é s e r v e .  L ' a r t i c l e  de l 'O r d o n n a n c e  
s u r  l e  m a r a ig e  ( c h a p .  1 9 ^ )  i n t e r d i t  t o u t e  a c t i o n  e n  j u s t i c e  q u i  a u r a i t  p o u r  e f f e t  
d ' o b l i g e r  l e s  p a r t i e s  à c o n t r a c t e r  m a r ia g e  e n  r a i s o n  d 'u n e  p r o m e s s e  de m a r i a g e ,  
p o u r  c a u s e  d e s é d u c t i o n  o u  p o u r  t o u t e  a u t r e  c a u s e .

1*) L e s  a r t i c l e s  1 7  e t  l 8  de l 'O r d o n n a n c e  r e l a t i v e  à l ' i m p ô t  s u r  l e  r e v e n u  
( c h a p .  3 8 )  a u t o r i s e n t  l ' é p o u x  à  o p é r e r  d e s  a b a t t e m e n t s  a u x  f i n s  d u  c a l c u l  de s o n  
r e v e n u  im p o s a b le  a u  t i t r e  de s a  feramo e t  de s e s  e n f a n t s .

B .  P r o t e c t i o n  de l a  m a t e r n i t é

2) L 'a r t ic l^ ' 171 de l'O rdonnance No 15 de 1959 r e la t iv e  à l 'e m p lo i ,  p r é v o it  
une p r o te c t io n  e t  une a ss is ta n ce  pour le s  f  .mirrs en ce in te s  em ployées par tout*^ 
e n tre p r is e  q u 'e l l e  s o i t  pu b liqu e  ou p r iv é e ,  i n d u s t r i '- l l e , com m ercial'- ou
a g r i  c o l e .

3 )  L ' a r t i c l e  1 7 2  i n t e r d i t  à l ' e m p l o y e u r  de n o t i f i ' - r  s o n  l i c e n c i e m e n t  à  u n e  
s a l a r i é e  q u i  a  é t é  a b s e n t e  de s o n  t r a v a i l  p o u r  u n e  p é r i o d e  p l u s  lo n g u e  q u e  c e l l e  
s t i p u l é e  à  l ' a r t i c l e  1 7 1 ,  à  m o in s  q u e  c e t t e  p é r i o d e  d 'a b s e n c e  n ' a i t  d é p a s s é  l e  
m axim um  q u i  p e u t  a v o i r  é t é  f i x é  à  c e t  é g a r d  p a r  a r r ê t é  m i n i s t é r i e l .

C . P r o t e c t i o n  d e s  e n f a n t s  e t  d e s  a d o l e s c e n t s

1 )  L e  p a r a g r a p h e  1  d e l ' a r t i c l e  lU  de l 'O r d o n n a n c e  s u r  l e s  a d o l e s c e n t s  
( c h a p .  26) a u t o r i s e  t o u t e  p e r s o n n e  à  a m e n e r d e v a n t  un t r i b u n a l  p o u r  m in e u r s  l e s  
p e r s o n n e s  â g é e s  d e m o in s  de l 6  a n s  s e  l i v r a n t  à  l a  m e n d i c i t é  o u  a u  v a g a b o n d a g e  o u  
s e  t r o u v a n t  d a n s  l e  b e s o i n .

2 )  L e  t r i b u n a l  p e u t  a l o r s  o r d o n n e r  q u e  l a  g a r d e  de l ' e n f a n t  s o i t  r e t i r é e  à  
l a  p e r s o n n e  q u i  l a  d é t e n a i t  p o u r  e t r e  c o n f i é e  à u n e  a u t r e  p e r s o n n e  o u  à m e  
i n s t i t u t i o n  q u a l i f i é e ,  e t  l ' o r d o n n a n c e  a i n s i  r e n d u e  c o n f è r e  â l a  p e r s o n n e  ou à  
l ' i n s t i t u t i o n  à q u i  l a  g a r d e  de l ' e n f a n t  a  é t é  c o n f i é e  l e s  mêmes d r o i t s  q u ' a v a i e n t  
l e s  p a r e n t s  e t  l a  r e s p o n s a b i l i t é  d e l ' e n t r e t i e n  de 3 ' e n f a n t .

U) L ' a r t i c l e  5 ^  de l 'O r d o n n a n c e  s u r  l ' e m p l o i  i n t e r d i t  à  u n  e n f a n t  d ' e t r e  
p a r t i e  à  un c o n t r a t  de s e r v i c e s .  L ' a r t i c l e  i n t e r d i t  é g a le m e n t  a u x  a d o l e s c e n t s  de  
s i g n e r  un c o n t r a t  d e s e r v i c e s  à  m o in s  d ' a v o i r  o b t e n u  l ' a p p r o b a t i o n  d 'u n  i n s p e c t e u r  
d u  t r a v a i l  q u i  s ' e s t  a s s u r é  q_ue l ' e m p l o i  e n v i s a g é  n e  r i s q u e  p a s  de n u i r e  a u  
d é v e lo p p e m e n t  m o r a l  e t  p h y s i q u e  de l ' a d o l e s c e n t .  A u x  t e r m e s  de l ' a r t i c l e  2  de l a  
l 'O r d o n n a n c e  l e  m o t " e n f a n t "  d é s ig n e  t o u t e  p e r s o n n e  â g é e  de m o in s  de ih ans et le  mot 
" a d o l e s c e n t "  d é s i g n e  to ut^^ p - r s o n n e  d o n t  l ' â g e  s n  s i t u e  e n t r e  l U  e t  l 8  a n s .
L 'a r t i c l e  1 1 2  l im it e  l e  nombre des heures de t r a v a i l  e f f e c t i f  à  hô par sem aine.

/ . . .
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ARTICLE 11 : DRCIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Pour l e  Gouvernement de B e l iz e ,  l e  d r o i t  à un n iveau  de v ie  s u f f is a n t  e s t  m  
d r o it  fondamental de l a  personne humaine e t  co n s t itu e  donc une f in  lé g it im e  du 
développemient économique e t  s o c i a l .  La l o i  r e la t iv e  au c o n tr ô le  des p r ix  v is e  à 
g a ra n t ir  que le s  a lim ents de prem ière n é c e s s ité  s o ie n t  a c c e s s ib le s  à tous à un 
p r ix  ra iso n n a b le . Une l o i  su r l a  s é c u r ité  s o c ia le  votée  récemment v is e  à p ré se rv e r  
t o u t  in d iv id u  du b e s o in . La l o i  encourage également l a  c r é a t io n  ’ a s s o c ia t io n s  de 
c r é d it  mubuel e t  d ’ autres a s s o c ia t io n s  d ’ épargne. Le Departemient des s e r v ic e s  
so c ia u x  e s t  to u jo u rs  venu en aide aux personnes dans l e  b e s o in .

B. D roit à une n o u rr itu re  s u f f is a n te

2) B e liz e  possède des rég ion s f e r t i l e s .  La te c h n o lo g ie  a g r ic o le  moderne 
a néanmoins mis du temps à s 'im p la n te r . De p lu s ,  le s  d i f f i c u l t é s  q’oi a cca b len t It; 
s e c te u r  a g r ic o le  fo n t  q u ' i l  e x is t e  un problèm e de m a ln u trit ion  dans ce t e r r i t o i r e .
On peut c i t e r  en tre  autres d i f f i c u l t é s  l'ab a n d on  p r o g r e s s i f  de la  p o ly c u ltu r e  en 
faveu r de la  m onocu lture, l a  ra re té  des te r r e s  arab les  qui commence à se fa ir e  s e n t ir  
dans ce r ta in e s  rég ion s e t  l e  f a i t  que B e liz e  d o it  im p orter une grande p a r t ie  des 
p rod u its  a lin ien ta ires  n é ce s s a ire s  à ses b e s o in s .

Une p o l i t iq u e  a g r ic o le  prenant en co n s id é ra tio n  le s  b eso in s  de développement 
du pays s 'im p ose  donc, A ce t  ég a rd , on a commencé à m ettre en oeuvre des s t r a té g ie s  
dont l e  bu t u ltim e e s t  de cr é e r  une in fr a s tr u c tu r e  a g r ic o le  sa in e .

Une l é g i s la t i o n  appropriée  a é té  vo tée  à c e t te  f i n .  Récemment, une 
ordonnance r e la t iv e  â l ' I n s t i t u t  des Caraïbes pour l e  développem ent e t  l a  recherche 
a g r ic o le s  a é té  prom ulguée. L 'I n s t i t u t  a en tre  autres pour o b j e c t i f s  a) de fa ir e  
fa ce  aux b eso in s  de l 'a g r i c u l t u r e  lo c a le  en m atière de recherche-développem ent 
e t  b ) de fo u r n ir  au se c te u r  a g r ic o le  des E tats membres l e s  s e r v ic e s  appropriés en 
m atière de rech erch e-développem en t. L 'a r t i c l e  h de l'O rdonnance No 31 de 1973 
r e la t iv e  à l a  p o sse ss io n  des t e r r e s  par le s  é tra n g e rs , in t e r d i t  en p r in c ip e  à un
étra n ger t^ 'etre p r o p r ié ta ir e  de t e r r e s  ou d 'on  a v o ir  la  jo u is s a n c e . Cet a r t i c l e
p r é v o it  néanmoins- des ex ce p tio n s  en ce qui concerne 1) le s  t e r r a in s  acquis par un 
é tra n ger en v ertu  d 'un perm is accordé conformément â l ' a r t i c l e  6 de l'O rdonnance 
e t  2) le s  te r r a in s  acquis par un étra n ger dont l a  s u p e r f i c ie  t o t a le  ne dépasse pas 
m  demi acre s ' i l s  son t s itu é s  dans l e s  l im ite s  d 'une v i l l e  ou d 'une agglom ération  
u rb a in e , e t  10 acres s ' i l s  son t s itu é s  hors des l im ite s  d ’ une v i l l e  ou d 'une 
agglom ération  u rba in e . C ette l o i  v is e  à maint*-'-nir le s  te r r a in s  d isp o n ib le s  à un p r ix  
ra ison n able  e t  a c c e s s ib le  aux n ation au x .

L'Ordonnance su r l a  taxe  fo n x iè r e  ( u t i l i s a t i o n  des te r r e s  r u r a le s )  frappe d 'une 
taxe  le s  t e r r e s  ru ra les  s o u s -e x p lo ité e s  dont l a  s u p e r f ic ie  dépasse 100 a c r e s .
Le but de c e t te  ordonnance e s t  d ’ encourager l 'e x p l o i t a t i o n  dos te r r e s  e t  de m ettre 
un fr e in  à l a  s p é cu la t io n ,
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L'Ordonnance r e la t iv e  à l 'e n re g is tre m e n t  des te r r e s  r é g i t  l 'e n r e g is tr e m e n t  
des te r r e s  e t  le s  tra n s a ct io n s  lo s  con cern an t. C ette ordonnance s '  applique à tou te  
rég ion  désignée comme rég ion  d 'en reg istrem en t o b l ig a t o ir e  par l e  m in istre  compétent 
en m atière fo n c iè r e  conformément à l ' a r t i c l e  F.

3) L 'a r t i c l e  3 de l'O rdonnance r e la t iv e  à l a  S o c ié té  a g r ic o le  p o rte  
c o n s t itu t io n  de l a  S o c ié té  a g r ic o le  do B elize-. C e ll< --c i a pour ob je ^ ctif de d i f fu s e r  
le s  connaissances en m atière d 'a g r ic u ltu r e  e t  d 'é tu d i '^ r , de prom ouvoir e t  de fa ir e  
p ro g r e s s e r  tou s  le s  domaines du s e c te u r  a g r ic o le  à B e liz e  a in s i que tou s le s  
domaines connexes ( a r t .  6 ) .

0) Une p o l i t iq u e  n a tio n a le  de l a  n u t r i t io n  a é té  récemment mise en oeuvre 
e t  on a créé  un c o n s e i l  de l a  n u t r i t io n  e t  des p rod u its  a lim en ta ires  qui e s t  
chargé de c o n s e i l l e r  l e  gouvernement dans l a  rech erch e  des s o lu t io n s  le s  p lus 
ap p rop riées  aux problèm es de m a la d ie , de m .orta litê  in fa n t i le  e t  de m a ln u tr it io n .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SAMTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. L'Ordonnance su r le s  é ta b lissem en ts  e t  s e r v ic e s  s a n ita ir e s  co n t ie n t  des 
d is p o s it io n s  ré g is s a n t  le s  é ta b lissem en ts  s a n i t a i r e s ,  y compris le s  h ôp itau x  
p s y c h ia tr iq u e s , tou s le s  h ôp ita u x  p u b l i c s ,  le s  d is p e n s a ir e s , le s  h ôp ita u x  
p é n it e n t ia ir e s  e t  le s  h o s p ic e s .

L 'a r t i c l e  2*i de l'O rdonnance r é g i t  l 'a d m is s io n  des m alades; l e  paragraphe 2 
de l ' a r t i c l e  25 con fè re  au médecin de s e r v ic e  l e  p ou v o ir  d is c r é t io n n a ir e  
d 'adm ettre  ou de r e fu s e r  d 'adm ettre  le s  m alades. Les personnes con testa n t l a  
manière dont ce médecin ex erce  l e  p o u v o ir  que lu i  con fère  l e  paragraphe 2 peuvent 
p o r te r  le u rs  g r ie f s  devant le  m in is tre  charge des h ôp ita u x .

Le Gouvernement de B e liz e  a passé des a ccords avec p lu s ie u rs  in s t i t u t io n s  
in te r n a t io n a le s  e t  r é g io n a le s , notamment l 'O r g a n is a t io n  panam éricaine de l a  sa n té , 
l e  FISE, 1 'UNESCO e t  l e  Centre ép id em io log iqu e  des Caraïbes a fin  de prom ouvoir le s  
so in s  de santé prim _aires.

C. S ta t is t iq u e s

a) M o rta lité  in fa n t i le  (19T6) : 36 ,5  p . 1 000;

b ) Nombre de médecins par h a b ita n t : U ,l p. 1 000;

c) Nombre d 'h ô p ita u x  : T h ôp ita u x  généraux; 3 h ôp ita u x  s p é c ia l is é s  
( l  h ô p ita l  p s y c h ia tr iq u e , 1 sanatoriu m , 1 h ô p it a l  d estin é  aux in f ir m e s ) ;

d) Nombre de l i t s  d 'h ô p ita u x  : 622; à p . 1 000.

/ . . .



E /l9 80 /6 /A d d .2 5  
Français 
Ann>. xn I I  
Page 1

MNEXE II

B.-;rmudes

P op u lation  : 5T 000 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  do 19TT)

S u p e r fic ie  : 53,3 km  ̂ en viron

Ce t e r r i t o i r e ,  où le  Parlement ' t  le s  m in is tres  son t é lu s ,  j o u i t  d 'un - la rg e  
autonomie in te rn e . Le d r o it  à 1 ' autodéterm ination  e s t  garan ti par l a  p o l i t iq u e  
con stan te  des gouvernements b rita n n iq u es  qui se sont s u ccé d é s , sous réserv e  des 
a s p ira tio n s  do l a  p op u la tion  du t e r r i t o i r e .

On e s t  p r ié  de se r e p o r te r  également au rapport p ré s -n té  en a p p lic a t io n  de 
l 'a r t i c l e  4o du P acte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o its  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
( C C PR/C /l/Add.3T, annexe B ) ,  au rapport p résen té  en 19T9 en a p p lica t io n  de
l 'A r t i c l e  73 e_ de la Charte des N ations Unies e t  au document de t r a v a i l  é t a b l i  par
le  S e c r é ta r ia t  ( A/AC.1 0 9 /5 9 5 ) .

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la. fa m ille

l )  La l é g is la t io n  e s t  abondante dans ce domaine; on pc>ut c i t e r  a t i t r e  
d 'exem ple l a  l o i  de 19U3 sur l a  prot-.-ction des e n fa n ts ;  l a  l o i  de 1971 sur la  
p r o te c t io n  s o c ia le ;  l a  l o i  de 1963 su r l 'a d o p t io n ;  l a  l o i  de I 963 su r l 'e m p lo i  dos 
en fants e t  des a d o le s ce n ts ; l a  l o i  de I 96O su r le s  fo y e rs  de p lacem ent; l a  l o i  de 
1973 sur le s  p u b lica t io n s  ob scèn es ; l a  l o i  de 1976 su r l a  f i l i a t i o n  (précédemment 
l o i  sur le s  en fan ts i l l é g i t i m e s ) .

Les d is p o s it io n s  l é g i s la t i v e s  v is e n t  essen tie llem .en t à p ro té g e r  le s  en fants 
con tre  Icîs mauvais tra item en ts  e t  l a  n é g l ig e n c e , e t  à a s s is t e r  1:S  fa m ille s  dans
le s q u e lle s  i l  y  a l i e u  de c r o ir e  que le s  en fants sont d é la is s é s  ou r isq u en t de
l ' ê t r e ;  le s  s e r v ic e s  c o n s u lt a t i fs  au n iveau  des in d iv id u s , des fa m ille s  e t  des 
couples son t également p révu s.

I l  y a p lu s ie u rs  années, une A s s o c ia t io n  des parents c é l ib a t a ir e s  a é té  créée  
e t  s 'e s t  e f f o r c é e  d 'a t t i r e r  l 'a t t e n t i o n  sur le s  problèm es des parents c é l i b a t a i r e s .  
Grâce aux e f f o r t s  d 'un group''' de particu lii'^ rs  préoccu pés par ce prob lèm e, m  
s e r v ic e  de c o n s e i l s ,  d 'in fo rm a tio n  e t  d ’ o r ie n ta t io n  s - 'r a m is  -'n p la ce  dans un proche 
aven ir ù l ' in t e n t i o n  des v ictim es  de v io le n c e s  p h y siq u es , y compris de v i o l s .

C. P r o te c t io n  des en fan ts e t  des ad o lescen ts

1 ) Un p r o je t  pour l e  développement de l 'e n fa n t  e s t  patronné conjointeniGnt 
par l e  Département de l a  sa n té , le  Département des s e r v ic e s  so c ia u x  e t  !'-■> Département 
do 1 éd u ca tion . Ce p r o je t  v i s e  à p ré se rv e r  l a  santé m entale des en fan ts e t  des 
ad o l'iscen ts  des Bermudes e t  a prom ouvoir l* u r  développement in t e l l e c t u e l .  I l  a pour
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o b j e c t i f  p r in c ip a l  de g a ra n tir  que le s  problèm es e t  le s  b eso in s  des fa m ille s  son t 
id e n t i f i e s  assez t ô t  e t  q u ' i l  y  e s t  f a i t  fa ce  dès le u r  a p p a r it io n . Une a tte n tio n  
p a r t i c u l iè r e  e s t  apporté^ au m ilie u  p a re n ta l e t  à l 'a d é q u a t io n  de 1 ' ''environnement 
dans le q u e l  se f a i t  l 'a p p r e n t is s a g e  des prem ières années de l a  v i - ;  à l a  ca p a cité  
des parents d 'apprendre à s 'a c q u i t t e r  de le u r  tâ ch e  de m anière e f f i c a c e  e t  
d 'a s s im ile r  des tech n iqu es d 'enseignsm ent e t  â l a  fo u rn itu re  de programmes 
in d iv id u a lis é s  d 'enseignem ent permanent perm ettant aux en fan ts de con server e t  
d 'a c c r o î t r e  l 'a c q io is  des prem ières années.

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. La l o i  d 'a s s is ta n c e  commuinale de I 968 g a ra n t it  aux in d iv id u s  e t  aux fa m ille s  
l a  s a t is f a c t io n  des b eso in s  fondamentaux qui ont é té  d é f in is  comme in c lu a n t : 
imo n ou rrit  u r - , un logem en t, un h a b illem en t s u f f i s a n t s ,  du com b u stib le , des 
équipements c o l l e c t i f s  , des b ie n s  d'équipem ent ménager e t  l a  s a t is f a c t io n  des 
b eso in s  in d iv id u e ls ;  des so in s  dans un fo y e r  de so in s  sp é c ia u x ; le s  déplacem ents e t  
le s  t r a n s p o r ts ; des fu n é r a i l le s  e t  un enterrem ent d écen ts ; e t  des ser^vices de 
so in s  de sa n té .

ARTICLE 12 ; DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. Les p r in c ip a u x  te x te s  l é g i s l a t i f s  en l a  m atière son t l a  l o i  de 19^9 su r l a  
santé p u b liqu e  e t  l a  l o i  de 1968 su r la  santé m entale.

B. 1 ) e t  2) Nombre des s e r v ic e s  fou rn is  par l e  Département de l a  santé sont 
d es tin és  à l a  fa m i l le ,  à l a  mère e t  à l 'e n f a n t ;  on peut c i t e r  par exem ple, parmi 
ces  s e r v ic e s ,  le s  cen tres  de co n s u lta t io n s  de médecine i n f a n t i l e ,  le s  cen tre s  de 
p la n if ic a t io n  de l a  fa m i l le ,  le s  cen tres  de co n s u lta t io n  pour le s  maladies 
v én érien n es , le s  s e r v ic e s  de d i s t r i c t  de so in s  in f i r m ie r s ,  le s  cen tres  de con su l­
t a t io n  pour le s  femmes en ce in te s  ou  venant d 'a c c o u c h e r , un programme d 'im m -unisation , 
un s e r v ic e  de médecine s c o l a i r e ,  e t  des cours de p u é r ic u ltu r e . L 'h ô p ita l  S t. Brendan 
fo u r n it  des s e r v ic e s  p sy ch ia tr iq u e s  en m ilie u  h o s p i t a l ie r  e t  des co n s u lta t io n s  
ex tern es ,

6 ) Bien q u 'on  ne p u isse  s 'a s s u r e r  pour l'-^s so in s  m édicaux qu 'auprès des 
compagnies d 'a ssu ra n ce  p r iv é e s ,  l e  gouvernement gère un p lan  d 'a ssu ra n ce  h o s p i­
t a l i è r e  dont peuvent bênéfici<^r tou s  le s  Bermudiens.

/ . . .
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ANNEXE I I I  

I l e s  V ierges b rita n n iq u es

P op u lation  : 12 000 h a b ita n ts  (e s t im a tio n s  de 1978)

S u p e r fic ie  : 152 ,8  km2 (e n v iro n )

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  actu ellem en t d 'u n e  t r è s  la rg e  autonomie in te r n e .
En 1973, une commission c o n s t i t u t io n n e l le  a é té  chargée de fa i r e  rapport sur la  
s itu a t io n  c o n s t itu t io n n e l le  dans l e  t e r r i t o i r e .  Ce rap p ort a é té  p résen té  au 
M in istre  des a f fa i r e s  é tran gères  e t  des a f fa i r e s  du Commonwealth le  
20 décembre 1973, e t  i l  a en tra în é  en 1976 l 'a d o p t io n  d 'une n ou v e lle  c o n s t itu t io n  
p lus avancée.

On e s t  p r ié  de se r e p o r te r  également au rapport présenté en a p p lica tion  de 
l ' a r t i c l e  Uo du Pacte in te r n a t io n a l r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
(CCPR/C /1/Add.37j annexe C ), au rapport p résen té  en 1979 en a p p lic a t io n  de 
l 'A r t i c l e  73 e_ de la  Charte des N ations Unies e t  au docvmient de t r a v a i l  é t a b l i  
par l e  S e c r é ta r ia t  (A /A C .1 0 9 /5 9 3 ).

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la  fa m ille

1 ) Les h a b ita n ts  des î l e s  V ierges b r ita n n iq u es  ont l e  sentim ent de mener 
une v ie  p la is a n te  e t  p r o té g é e , e t  i l  n 'a  donc pas é té  n é ce ssa ire  d 'a d o p te r  une 
l é g i s la t i o n  im portante dans ce domaine.

2 ) L 'age  lé g a l  du mariage e s t  f i x é  à 1*+ ans pour l e s  hommes e t  le s  femmes. 
I l  n 'y  a n i fo r m a lit é s , n i r e s t r i c t i o n s ,  l e  mariage peut a v o ir  l i e u  15 jo u rs  
après que le s  fu tu rs  époux ont demandé une l i c e n c e  e t  t r o i s  jo u r s  après la  demande 
d 'une l i c e n c e  s p é c ia le ,  l 'u n  des deux époux devant a v o ir  r é s id é  dans le  
t e r r i t o i r e  15 jo u rs  e t  3 jo u r s  re sp ectiv em en t, se lon  l e  ca s . Aucun te x te  ne 
r e s t r e in t  la  l i b e r t é  dans l e  ch o ix  d 'u n  c o n jo in t .

3) Nombre d 'h a b ita n ts  des î l e s  V ierges possèdent le u r  propre maison au 
moment de le u r  m ariage. Le revenu par h a b itan t e s t  a ssez im portan t; de ce f a i t ,  
l e  gouvernement n 'a  pas eu ju s q u 'à  p résen t à p ré v o ir  de su b ven tion s, d 'in d em n ités  
d 'in s t a l l a t io n  ou de logem ent ou d 'a u tr e s  p re s ta t io n s  de ce ty p e .

*l) L 'ordonnance r e la t iv e  à l ' impôt sur l e  revenu a u to r is e  aux f in s  du 
c a lc u l  du revenu im posable un abattem ent de *+ 000 d o l la r s  pour un homme e t  de 
3 000 d o l la r s  pour son épouse; un abattem ent de 1 000 d o l la r s  par en fan t e s t  
ég '-em en t a u to r is é  pour l e s  en fan ts  âgés de p lus de l6  ans qui pou rsu iven t des 
études su périeu res à l 'é t r a n g e r .

/ . . .
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B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

1 ) Le Code du t r a v a i l  _ /art. C l6  i i i / /  p ro tèg e  le s  s a la r ié e s  con tre  l e s  
lice n c ie m e n ts  a b u s ifs  pour ra is o n  de g r o s s e s s e . Pour l ' o c t r o i  du congé de 
m a tern ité , i l  n 'e s t  f a i t  en tre  l e s  femmes aucune d is t in c t io n  fondée sur le u r  
s itu a t io n  m atrim on ia le , e t  on n 'a  pas connaissance de cas où ces  d r o it s  a ien t 
é té  v i o l é s .

2) Une s é r ie  de cen tres  de c o n s u lta t io n  ont é té  créés  par l e  Département 
de l a  santé pu b liqu e pour répondre aux b e so in s  des mères avant e t  après 
l 'a ccou ch em en t, sans d is c r im in a t io n  fondée sur l a  ra ce  ou l a  s itu a t io n  m atri­
m on ia le . Les femmes e n ce in te s  qui se rendent aux co n s u lta t io n s  de so in s  p rén a ta ls  
re ç o iv e n t  gratu item ent du f e r  e t  de l 'a c i d e  fo l iq u e  à t i t r e  de mesure p rév en tiv e  
con tre  1 ' aném ie.

3) Jusqu 'en  septembre 19793 l e s  mères occupant un em ploi ne b é n é f ic ia ie n t  
d 'aucune p r o te c t io n  p a r t i c u l i è r e .  I l  é t a i t  néanmoins h a b itu e l pour l e s  em ployeurs 
d 'a c c o r d e r  aux mères une p ér iod e  ra ison n a b le  de temps l i b r e ,  en p a r t ie  rémunéré, 
pour le u r  perm ettre de s 'a c q u i t t e r  de le u rs  o b l ig a t io n s  m a te rn e lle s .

*+) V oir paragraphe 3 c i -d e s s u s .

5) L orsqu 'une mère con n a ît des d i f f i c u l t é s  f in a n c iè r e s  à la  s u ite  du
décès du sou tien  de fa m i l le ,  l e  gouvernement l u i  v ie n t  en a ide  par son Programme 
d 'a s s is ta n c e  p u b liq u e .

C. P r o te c t io n  des en fa n ts  e t  des a d o lescen ts

*+) C 'e s t  l e  Code du t r a v a i l  qui s 'a p p liq u e  en l a  m a tiè re ; l ' a r t i c l e  E 3 i )
d isp ose  :

"Un en fan t ne peut ê t r e  employé n i t r a v a i l l e r  dans une e n tre p r is e  
pu b liqu e  ou p r iv é e ,  a g r ic o le  ou in d u s t r i e l l e ,  n i dans un é ta b lissem en t 
dépendant d 'u n e t e l l e  e n t r e p r is e , n i sur un n a v ir e , s i  ce n 'e s t  dans une
e n tre p r is e  ou sur un n a v ire  où ne sont employés que l e s  membres de la
même fa m i l le ,  e t  quiconque em ploie un en fan t ou l 'a u t o r i s e  à t r a v a i l l e r  
en v io la t i o n  des d is p o s it io n s  du p résen t a r t i c l e  se rend coupable d 'une 
in f r a c t i o n . "

5) Une d is p o s i t io n  du Code du t r a v a i l  l im it e  également l 'e m p lo i  des 
a d o le s c e n ts , c 'e s t - à - d i r e  des personnes dont l 'â g e  se s itu e  en tre  1*+ e t  l8  ans, 
â moins qu'un c e r t i f i c a t  m édica l n 'a t t e s t e  q u 'i l s  peuvent sans danger e x e rce r
l 'e m p lo i  en v isa g é . Le type d 'e m p lo i e t  l e  nombre d 'h eu res  de t r a v a i l  sont également
rég lem en tés . La l o i  ex ig e  que l e s  a d o le sce n ts  qui t r a v a i l l e n t  fa sse n t l ' o b j e t  
d 'u n e s u r v e illa n c e  m édica le  ju s q u 'à  ce q u 'i l s  a ien t  a t t e in t  l 'â g e  a d u lte .

L 'ordonnance r e la t iv e  à l 'é d u c a t io n  impose l'en se ig n em en t o b l ig a t o i r e  en tre  
5 e t  15 ans. Après c e t  â g e , un enseignem ent secon d a ire  g r a tu it  e s t  d isp en sé .
Une é c o le  s p é c ia le  pour handicapés a également é té  c r é é e .

!...
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ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Dans l ’ ensem ble, l e s  h a b ita n ts  des î l e s  V ierges sont des gens am bitieux 
qui jo u is s e n t  d'-un n iveau de v ie  re la tiv em en t é le v é . I l  n ’ y a pas de l é g i s la t i o n  
ré g is s a n t  la  m atière mais l'o rd on n a n ce  de 18T5 r e la t iv e  au Code du t r a v a i l  
d é c la re  que " l e s  c o n d it io n s  d 'em p lo i de chaque t r a v a i l le u r  d o iven t au minimum 
l u i  perm ettre de b é n é f ic ie r  e t  de fa i r e  b é n é f i c ie r  sa fa m ille  des élém ents de 
c o n fo r t  auxquels to u t  ê t r e  humain a d r o i t "  e t  comporte une d é c la r a t io n  f in a le  se lon  
la q u e l le  " l 'a c c r o is s e m e n t  de l a  p rod u ction  e t  du p ou vo ir  d 'a ch a t que d o it  
e n tra în e r  l 'a p p l i c a t i o n  des p r in c ip e s  c i -d e s s u s  b é n é f ic ie r o n t  aux t r a v a i l l e u r s ,  
aux em ployeurs, aux consommateurs e t  co n tr ib u eron t en d é f in i t iv e  à é le v e r  l e  
n iveau socio -écon om iqu e d 'ensem ble des î l e s  V ie r g e s " .

Des te x te s  l é g i s l a t i f s  r é c e n ts ,  t e l s  que l 'o rd on n a n ce  sur l e s  p ê ch e r ie s  
e t  une proclam ation  p ortan t c r é a t io n  d 'une zone de p êch e , g a ra n tissen t une 
ce r ta in e  p r o te c t io n  aux h a b ita n ts  des î l e s  V ierges b rita n n iq u es  e t  con tr ibu en t 
dans une ce r ta in e  mesure à a m éliorer l e s  co n d it io n s  socio -écon om iq u es .

B. D ro it  â une n ou rr itu re  s u ff is a n te

Le se cteu r  a g r ic o le  e s t  fondamentalement peu im portant. Le Département de 
l 'a g r i c u l t u r e  encourage l 'a m é l io r a t io n  des tech n iqu es  d 'a g r ic u lt u r e  e t  de pêch e.

5 ) Les î l e s  étan t p e t i t e s  e t  fa c ilem en t a c c e s s ib le s  grâce â un s e r v ic e  
de v e d e tte s  qui l e s  r e l i e  fréquemment, la  d is t r ib u t io n  des p ro d u its  a lim en ta ires  
ne pose pas de problèm e.

6) e t  8) Les h a b ita n ts  sont mis au courant des n iveaux n u tr it io n n e ls  
req u is  par l 'in te r m é d ia ir e  des é c o le s  e t  du Département de la  santé p u b liq u e .
La s itu a t io n  dans ce domaine e s t  s a t is fa is a n te  aux î l e s  V ierges b r ita n n iq u e s .
I l  n 'y  a pas de m a ln u tr it io n .

C. Le d r o i t  a un h abillem en t convenable

1 ) Le c lim at de ces  î l e s  permet aux h a b ita n ts  de s 'h a b i l l e r  légèrem en t.
Les é ca rts  de tem pérature étant minimes to u t  au lon g  de l 'a n n é e , une l é g i s la t i o n  
dans ce domaine n 'e s t  pas n é ce s s a ire .

2 ) I l  n 'e x is t e  pas de fa b r iq u es  de vêtem ents aux î l e s  V ierges  b r ita n n iq u es ,

D. Le d r o i t  au logem ent

Comme in d iqu é précédemment, du f a i t  du niveau de v ie  re la tivem en t é le v é ,  
i l  n 'y  a pas de problèm e de logem ent. En r è g le  g é n é ra le , l 'h a b i t a t  se m odernise 
e t  l a  q u a lité  du logem ent s 'a m é lio r e . La p lu p a rt des h a b ita n ts  sont p r o p r ié ta ir e s  
de le u r  m aison. I l  n 'e x i s t e  pas de programmes gouvernementaux de logem ent.
Un o f f i c e  de la  co n s tr u c t io n  créé  par l e  gouvernement e s t  chargé d 'approu ver le s  
p lans e t  de g a ra n tir  a in s i  l e  r e s p e c t  de ce r ta in e s  normes. On n 'a  pas ju gé u t i l e  
ju s q u 'i c i  d 'a d o p te r  une l é g i s la t i o n  pour l e  c o n tr ô le  des lo y e r s .

!.. .
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ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. I l  n ’ y  a pas de l é g i s l a t i o n  s p é c if iq u e  en l a  m a tière . Le Programme pour
l a  santé m entale des î l e s  V ierges  b r ita n n iq u es  a apporté une a m é lio ra tio n  des
so in s  de santé m entale dans t r o i s  domaines p r in c ip a u x , à sa v o ir  la  p ré v e n tio n ,
l a  c o n t in u ité  des tra item en ts  e t  la  ré a d a p ta tio n .

B. l )  Des cen tre s  de c o n s u lta t io n  p rén a ta ls  e t  p o s t -n a ta ls  ont é té  cré é s
dans l e  cadre du Département de l a  santé p u b liq u e , réd u isa n t a in s i  au minimum le s  
taux de m o r t in a ta litê  e t  de m o r ta lité  in f a n t i l e .  Les s t a t is t iq u e s  des
cin q  d e rn iè re s  années dans ce domaine sont l e s  su ivantes :

C a tégorie 1975 197é 1977 1978 1979

N aissances v iv a n tes 225 2i+5 210 202 211

Décès n é o -n a ta ls 1 1 3 U 3

Décès en tre  1 e t  U ans Néant 2 Néant 1 Néant

Décès l i é s  a l a  m atern ité Néant Néant Néant Néant Néant

Enfants m ort-nés 1* 5 5 U il

2) La fré q u e n ta t io n  du Centre de c o n s u lta t io n  de m édecine in fa n t i le  e s t  
im portan te . Les en fa n ts  fo n t  l ' o b j e t  d 'u n  examen m édica l à le u r  a r r iv é e  â 
l ' é c o l e  p rim aire  e t  à l ' é c o l e  secon d a ire  e t  avant de q u it te r  c e l l e - c i  dans le  
cadre des mesures de s u r v e illa n c e  s a n ita ir e .

3) Par l 'a c t i o n  des in sp e cte u rs  de la  sa n té , l e  Département de la  santé 
pu b liqu e  s 'e f f o r c e  activem ent de p ré serv er  un environnement sa in  e t  d 'é l im in e r  
l e s  e f f e t s  n é g a t ifs  de l 'en v iron n em en t dans l a  mesure où l e  cas se pose dans
l a  r é g io n .

U) Les î l e s  V ierges  b r ita n n iq u es  ont l a  chance d 'ê t r e  pratiquem ent exemptes 
de m aladies in fe c t ie u s e s  grâce au n iveau é le v é  d 'im m unisation  obtenu par l 'a c t i o n  
du p erson n el de sa n té . E lle s  coop èren t avec des in s t i t u t io n s  in te r n a t io n a le s  
à des programmes s p é c i f iq u e s  en l a  m a tière .

5) Les cen tre s  de co n s u lta t io n  perm ettent de répondre de manière adéquate 
aux b e so in s  des p op u la tion s  urbaine e t  r u r a le .

de
6) Dans l 'e n s e m b le , c 'e s t  l e  gouvernement l o c a l  qui fin a n ce  le s  s e r v ic e s

san té . Les c h i f f r e s  su ivan ts sont in té re s s a n ts  à ce t  égard :

/ . . .
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Dépenses gouvernem entales en m atière de santé publique 

Année
Dépenses 
d ' équipement

Dépenses de 
fonctionnem ent T ota l

1972 68 5*+2 *+*+*+ 89I+ 513 *+36

1973 *+0 152 *+79 765 619 917

197*+ 56 697 555 631 612 328

1975 108 79*+ 590 813 699 607

1976 Néant 696 97*+ 696 97*+

1977 33 8*;0 722 077 755 917

1978 31*+ 313 888 *+57 1 202 770

1979 900 000 901 973 1 801 973

C. T o r to la  possède un h ô p ita l  de 3*+ l i t s .  La co n s tr u c t io n  d 'u n  étab lissem en t 
moderne de 50 l i t s  e s t  b ien  avancée. Le Gouvernement du Royaume-Uni a annoncé 
q u ' i l  fo u r n ir a it  une a id e  de 1 m il l io n  de d o l la r s  aux f in s  de la  rén ov a tion  e t  
de l 'agran d issem en t de l 'h ô p i t a l .  l e s  î l e s  V ierges  comptent près de 
10 000 h a b ita n ts . I l  y  a dans l e  t e r r i t o i r e  sept m édecins em ployés par le  
gouvernement, parmi le s q u e ls  un ch ir u rg ie n , un a n e s th é s is te  e t  un d e n t is t e .
De p lu s , quatre m édecins (y  com pris un d e n t is t e )  exercen t dans le s  î l e s  à t i t r e  
p r iv é . I l  e x is t e  également une c l in iq u e  p r iv é e  s p é c ia l is é e  en c h ir u rg ie  
e s th é tiq u e  e t  r e c o n s tr u c t iv e .
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ANNEXE IV 

I l e s  Caîmanes

P op u la tion  : l6  677 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  de 1979)

S u p e r fic ie  : 260 km  ̂ (e n v iro n )

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  de l 'a u ton om ie  in te r n e . Une m ission  du Comité s p é c ia l  
chargé d 'é tu d ie r  la  s itu a t io n  en ce qui concerne l 'a p p l i c a t i o n  de la  D é c la ra tio n  
sur l ' o c t r o i  de l 'in d ép en d a n ce  aux pays e t  aux peuples co lo n ia u x  s 'e s t  rendue aux 
î l e s  Caîmanes en a v r i l  1977. Son ra p p ort e t  la  r é s o lu t io n  par la q u e l le  l e  Comité 
s p é c ia l  l ' a  approuvé sou lign en t l a  n é c e s s ité  de t e n ir  compte des voeux exprès 
du peuple caîm anais, qui a f a i t  sa v o ir  à la  m ission  qu ’ i l  ne s o u h a ita it  pour le  
moment aucun changement c o n s t itu t io n n e l .

On e s t  p r ié  de se re p o r te r  également au rap p ort p résen té  en a p p lic a t io n  
de l ’ a r t i c l e  hO du P acte in te r n a t io n a l r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
(C C PR /C /l/A dd.37, annexe D ), au rap p ort p résen té  en 1979 en a p p lic a t io n  de 
l 'A r t i c l e  73 e_ de l a  Charte des N ations Unies e t  au document de t r a v a i l  é t a b l i  
par l e  S e cré ta r ia t  (A /A C .1 0 9 /5 9 6 ).

Le Pacte in te r n a t io n a l r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, socia u x  e t  c u ltu r e ls  
n 'a  pas en s o i  fo r c e  de l o i  dans le s  î l e s  Caîmanes qui sont une c o lo n ie  de la  
Couronne du Royaume-Uni. Même s i  l 'o n  ne trou ve  pas dans l'o rd on n a n ce  de 1972 
r e la t iv e  à la  C o n stitu tio n  des î l e s  Caîmanes une énum ération d é t a i l l é e  des d r o it s  
de l'honmie, c e u x -c i  sont largem ent re s p e c té s  e t  p ro tég és  dans l e s  î l e s .

La l é g i s la t i o n  des î l e s  Caîmanes e s t  soigneusem ent form ulée de manière â 
g a ra n tir  l e s  d r o it s  spéciau x  r e l a t i f s  à l a  p r o te c t io n  de la  fa m il le ,  de la  mère
e t  de l 'e n f a n t .  Le présen t rapport e x p liq u e , sous forme résum ée, la  manière dont
le s  a r t i c l e s  10 à 12 du Pacte in te r n a t io n a l r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, 
socia u x  e t  c u ltu r e ls  sont a pp liqu és dans l e s  î l e s .

ARTICLE 10 ; PROTECTICN DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la  fa m ille

l )  Les te x te s  l é g i s l a t i f s  p e r t in e n ts  sont l e s  su ivants :

L oi sur l 'a g e  de la  m a jo r ité
L oi sur la  procédure en m atière de su cce ss io n
L oi sur l 'o b l i g a t i o n  a lim en ta ire
L oi sur l e s  b ie n s  des femmes m ariées
L oi sur l e  mariage e t  l o i  e t  r è g le s  r e la t iv e s  aux q u estion s

m atrim oniales
L oi sur l 'a b o l i t i o n  des r e s t r i c t i o n s  de ca p a c ité  fondées sur l e  sexe
L oi sur l e s  su ccess ion s
L oi sur l e s  testam ents

/ . . .
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2) La l o i  sur l e  mariage g a ra n tit  ces  d r o i t s .

3) I l  n ’ y  a pas de subventions n i d ’ a l lo c a t io n s  proprement d it e s  en
m atière de logem ent, mais i l  e x is t e  un programme b é n é f ic ia n t  de l ’ appui du 
gouvernement qui o f f r e  des hypothèques à lon g  terme e t  à f a ib le  taux d ’ in t é r ê t  
f in a n cé e s  par des fon ds provenant à l ’ o r ig in e  de l a  Banque de développem ent 
des C ara ïbes.

h) Les î l e s  Caîmanes n 'o n t  pas de régim e de s é c u r ité  s o c ia le  mais une 
a ide  s o c ia le  fin a n cée  par des fonds p u b lic s  e s t  fo u rn ie  aux fa m il le s  n é c e s s ite u s e s . 
Un fo y e r  pour g a rçon s , Bonaventure House, qui a é té  c o n s tr u it  par l e  R otary Club
e t  dont l e s  f r a i s  de fonctionnem ent e t  de p erson n el sont p r is  en charge par le
gouvernement c e n t r a l ,  s 'o c cu p e  de l6  garçons ayant b e so in  de so in s  e t  de 
p r o t e c t io n . Un fonds pour la  c r é a t io n  d 'u n  fo y e r  sem blable pour l e s  f i l l e s  e s t  
en v o ie  de c o n s t i t u t io n .

B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

1 ) I l  n 'e x i s t e  pas de l o i  s p é c if iq u e  en l a  m a tière .

2 ) En v e r tu  du Règlement de 1975 r e l a t i f  au paiement des s e r v ic e s  en
m atière de sa n té , tou s  l e s  s e r v ic e s  p rén a ta ls  , y  com pris l e s  c o n s u lta t io n s ,
l e s  an alyses de sang e t  l e s  médicaments n é ce s s a ire s  pendant l a  g r o s s e s s e , sont 
g r a t u i t s .

3 ) Les ordonnances g én éra les  a p p lic a b le s  à la  fo n c t io n  p u b liqu e  con tien n en t 
des d is p o s it io n s  pour l ' o c t r o i  de congés payés de m atern ité  aux em ployées de la  
fo n c t io n  p u b liqu e  qui ont au moins 12 mois d 'a n c ie n n e té , étan t entendu que le  
congé n 'e s t  a ccord é  qu 'une f o i s  tou s  le s  t r o i s  ans. Les em ployées du se cte u r  
p r iv é ,  à l 'e x c e p t io n  des t r a v a il le u s e s  tem p ora ires , ont d r o i t  aux mêmes avantages.

L) I l  n 'e s t  pas prévu de mesures de ce  gen re . I l  n 'e x i s t e  t o u t e fo is  pas 
d ’ im p o s it io n  d ir e c t e  dans le s  î l e s  Caîmanes.

5) I l  n 'e s t  pas prévu de mesures de ce gen re .

C. P r o te c t io n  des en fan ts  e t  des a d o lescen ts

l )  Les te x te s  l é g i s l a t i f s  sont l e s  su ivan ts :

L oi sur l 'a d o p t io n  des en fan ts e t  l o i  sur l a  t u t e l l e  e t  la  c u r a t e l le  
L oi e t  règlem ent sur l 'é d u c a t io n  
L oi e t  règlem ent sur l e s  mineurs
L oi sur l e s  p rocès  m ixtes e t  l o i  sur la  lé g it im a t io n

La l o i  e t  l e  règlem ent concernant l e s  mineurs s 'a p p liq u e n t  aux en fan ts ayant 
b e so in  de so in s  e t  de p r o te c t io n  a in s i  qu 'aux mineurs d é lin q u a n ts . Une é c o le  
pour l e s  handicapés e x is t e  depu is 1975 e t ,  dans l e  cadre du Programme de gén étiqu e

/ . . .
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appuyé par l'OMS/OPS, des p lans sont en cou rs d 'é la b o r a t io n  pour perm ettre de 
répondre aux b eso in s  de tou s  l e s  en fan ts handicapés sur l e  p lan  p h ysiqu e , 
m ental ou s o c ia l .

3) Ces mesures re lè v e n t  de l a  l o i  sur le s  mineurs de 1975.

U) e t  5) La l o i  sur le s  mineurs (a r t .  2k à 30 en p a r t i c u l i e r )  c o n t ie n t  
des r e s t r i c t i o n s  sur l 'e m p lo i  des e n fa n ts . L 'é c o le  e s t  o b l ig a t o ir e  ju s q u 'à  
15 a n s.

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. I l  y a généralem ent p le in  em ploi dans l e s  î l e s ,  ce  qui s i g n i f i e  que 
pratiquem ent tou te  personne d és ireu se  de t r a v a i l l e r  peut trou v er  un em p lo i. I l  
n 'e x is t e  pas de l é g i s la t i o n  correspondant spécifiqu em en t à l ' a r t i c l e  r e l a t i f  au 
n iveau de v ie .  Des co n d it io n s  s a n ita ir e s  s a t is fa is a n te s  sont a ssu rées en v e rtu  
de l a  l o i  sur l e s  s e r v ic e s  de sa n té .

B. D ro it à une n ou rr itu re  s u f f is a n te

2 ) ,  3) e t  *+) Le Gouvernement des î l e s  Caîmanes, par l 'in te r m é d ia ir e  du 
Département de l 'a g r i c u l t u r e ,  encourage tou s le s  typ es  d 'a c t i v i t é s  a g r i c o le s .
I l  a recou rs  pour c e la  à des s tim u la n ts , l e  p lu s  im portant co n s is ta n t  à a u to r is e r  
l 'im p o r ta t io n  en fra n ch ise  de d r o it s  des machines a g r i c o le s ,  des e n g ra is , des 
in s e c t ic id e s  e t  d 'a u tr e s  p ro d u its  n é ce s s a ire s  à l 'a g r i c u l t u r e .

La d i f fu s io n  des mesures v isa n t  à a m éliorer le s  méthodes de p rod u ction  e s t  
du r e s s o r t  des s e r v ic e s  de v u lg a r is a t io n  du Département de l 'a g r i c u l t u r e .  I l  
s 'a g i t  notamment d 'é m iss io n s  ra d iop h on iq u es , d 'a r t i c l e s  p a ra issan t dans l e s  
journaux ou l e s  rev u e s , de jou rn ées  d 'é tu d e  sur l e  t e r r a in  e t  de sém inaires 
org a n isés  dans le s  d iv e rs  d i s t r i c t s  des î l e s .  Au coiirs de ces  ré u n io n s , on inform e 
l e s  e x p lo ita n ts  a g r ic o le s  des m e ille u re s  v a r ié té s  à em ployer e t  on l e s  met au 
courant des méthodes de cu ltu re  le s  p lu s  e f f i c a c e s .

Comme le s  î l e s  d isp osen t de pâturages n a tu r e ls , l 'é le v a g e  e s t  encouragé; 
le s  in s u la ir e s  sont de bons é lev eu rs  e t  s 'in t é r e s s e n t  naturellem ent â c e t t e  
a c t i v i t é .  Le gouvernement a in t r o d u it  de n o u v e lle s  esp èces  d 'h e rb e s  pour le s  
pâturages ce qui a sensiblem ent augmenté l e  rendement de ce -u x -c i. L 'in sém in a tion  
a r t i f i c i e l l e  a é té  in tr o d u ite  e t  un programme d 'a m é lio r a t io n  du ch e p te l e s t  en 
bonne v o ie .  Le Département de l 'a g r i c u l t u r e  e t  l e  se cteu r  p r iv é  coopèren t à 
c e t t e  f i n .

Le Département a également un cen tre  d 'ex p érim en ta tion  où des travaux de 
rech erch e  se poursu ivent en permanence. Au cours des c in q  d e rn iè re s  années, des 
études ont eu prin cipa lem en t pour o b je t  l e s  légum es, le s  herbes à pâturage et 
le s  j.égum ineuses.
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Le serv ice  du b é t a i l  e t de la  santé animale du Département étudie le s  
maladies du b é t a i l ,  le s  travaux portant notamment sur le s  p arasites  in ternes et 
externes et le s  p lantes vénéneuses.

5): 6 et 7) Aucune mesure sp é c ia le  n 'a  été  p r is e .

8) La n u tr it io n  figu re  au programme d'enseignem ent ménager de l 'é c o l e  
secondaire des î l e s  Caîmanes. Les in firm ières  de la  santé publique dispensent 
également des co n s e ils  en matière de n u tr it io n  dans le s  centres de con su lta tion  
et à d om icile . Cn montre de temps à autre des film s  sur ce s u je t . Dans le  
cadre de l'Année in tern ation a le  de l 'e n fa n t ,  le  mois d 'o c to b re  I 98C a été 
proclamé "Mois de la  n u tr it io n " . A ce tte  o cca s io n , des a c t iv it é s  et des programmes 
spéciaux ont été organ isés en vue de d iffu s e r  des connaissances sur le s  p r in cip es  
de base de la  n u tr it io n .

9) Néant.

IC) Non connu.

C. D roit à un habillem ent convenable

1 ) Pas de lé g is la t io n .

2 ) I l  n 'y  a pas de production de vêtements aux î l e s  Caîmanes, sinon à
t i t r e  p r iv é . Pratiquement, tou t l 'h a b illem en t est im porté. I l  n 'y  a pas de
fa m ille s  manquant de vêtem ents, car le s  n écessiteu x  sont p r is  en charge à cet 
égard par le  Bureau de la  probation  et de la  p ro te c t io n  s o c ia le ,  le  N ational 
Council o f  S oc ia l S ervice  ou le s  a ssoc ia tion s  de b ien fa isa n ce .

D. D roit au logement

1 ) Pas de lé g is la t io n .

2 ) Voir A ( 3 ) ,  a r t ic le  IC , c i-d e s su s .

En gén éra l, le s  con d ition s  de logement sont convenables, la  plupart 
des fa m ille s  vivant dans des maisons en b o is  ou en béton . Dans certa in es  zones, 
i l  s e ra it  souhaitable de re lo g e r  le s  h ab ita n ts , dans d 'a u tre s , d 'am éliorer 
l 'a ssa in issem en t; des mesures sont p r ise s  pour résoudre ces problèm es, tant 
par le  gouvernement que par le  N ational Council o f  S oc ia l S ervice q u i, comme son 
nom l 'in d iq u e ,  est un organisme n a tion a l. C e lu i-c i  a commencé à opérer en 1975 
avec un personnel détaché par le  gouvernement. I l  regroupe 37 orga n isa tion s , 
a lla n t des a ssoc ia tion s  de b ien fa isan ce  aux organ isations de jeun es, aux 
organ isa tion s  s p o r t iv e s , aux é g lis e s  et aux organ isations c u lt u r e l le s ,  p lus un 
certa in  nombre de p a r t ic u l ie r s .  Le C onseil a prêté  assistan ce  à de nombreuses 
fa m ille s  n éce ss ite u se s , lancé un programme pour le s  jeunes qui abandonnent l 'é c o l e  
en cours d 'é tu d e s , et p a r t ic ip é  à la  form ation du N ational Youth Theatre, de

!.. .
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l ’ Amateur Boxing A s s o c ia t io n . Le C on se il e t  ses membres apportent une c o n t r i ­
b u tion  s i g n i f i c a t iv e  à l 'a m é l io r a t io n  des co n d it io n s  s o c ia le s  dans l e s  i l e s  
e t  se préparent à m ettre en ch a n tie r  un fo y e r  pour le s  personnes â gées .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. Loi sur l e s  s e r v ic e s  de san té . L oi sur la  santé m entale.

B. l )  V oir B ( 2 ) ,  a r t i c l e  1 0 , c i -d e s s u s .

2 ) En g é n é ra l, le s  c o n d it io n s  e x is ta n t  dans l e s  i l e s  Caîmanes sont 
fa v o ra b le s  au développem ent sa in  des e n fa n ts , dès avant l a  n a issan ce  ju s q u 'à  
l 'a d o le s c e n c e .  Les s e r v ic e s  de so in s  aux en fan ts  fo u r n is  gratuitem ent par l e  
S erv ice  m édica l du gouvernement sont d 'u n  n iveau é le v é ,  e t  des programmes 
d 'im m unisation  e x is te n t  dans tou s l e s  d i s t r i c t s .  L 'enseignem ent e s t  g r a tu it  
depuis l 'â g e  de k ans e t  9 mois ju s q u 'à  l 'â g e  de 15 ans, e t  ju s q u 'à  l8  ans 
pour ceux qui sont capables d 'a t t e in d r e  l e  n iveau du G eneral C e r t i f i c a t e  o f  
Education  "A ". Le N ation a l C ouncil o f  S o c ia l  S erv ice  (v o i r  D (L ) ,  a r t i c l e  11, 
c i -d e s s u s )  a ouvert une é c o le  pour le s  handicapés e t  quatre g a rd e r ie s  pour le s  
en fan ts âgés de s ix  semaines à quatre ans e t  neu f m ois.

3) Les règlem ents sur l a  santé publique en visagés p rév o ien t  ce qui s u it  : 

Hygiène a lim en ta ire  :

Im m atricu lation  des é ta b lissem en ts  manipulant des p rod u its  a lim e n ta ire s ; 

Normes concernant l 'h y g iè n e  e t  la  co n s tr u c t io n  des lo ca u x ;

C ontrôle  m édica l de l a  m anipulation  des p rod u its  a lim e n ta ire s ;

C on trôle  de l 'e n tr e p o s a g e  e t  de l a  tem pérature des p rod u its  a lim e n ta ire s ; 

M aladies in fe c t ie u s e s ;

In sp e c t io n  de tou s l e s  p rod u its  a lim en ta ires  im portés aux p o in ts  
d 'e n tr é e  dans l e s  î l e s ;

I n t e r d ic t io n ,  s a is ie  e t  d e s tr u c t io n  de tou s l e s  p ro d u its  a lim en ta ires  qui 
ne sont pas prop res à la  consommation humaine;

C on stru ction  d 'u n  a b a tto ir  où i l  sera  p o s s ib le  de p rocéd er  à l ' in s p e c t i o n  
des animaux avant e t  après l 'a b a t t a g e .
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AMEXE V 

I l e s  Falkland

Les î l e s  Falkland jo u isse n t de l'autonom ie in tern e . A la  su ite  des changements 
con stitu tion n e ls  apportés en 1977, la  m ajorité  du C onseil l é g i s l a t i f  e s t  désormais 
é lu e . L'indépendance n 'e s t  pas présentement revendiquée. Le t e r r i t o i r e  est 
exigu et faiblem ent peuplé.

Les î l e s  F a lk lan d , p e t i t e s  e t  i s o l é e s ,  sont s itu é e s  dans l 'A t la n t iq u e  sud , à 
772 km en v iron  au n o rd -e s t  du Cap Horn en tre  l e  57e e t  l e  6 le  m érid ien  de lo n g itu d e  
ouest e t  l e  51e e t  l e  53e p a r a l lè le  de la t itu d e  sud. I l  y  a en viron  200 î l e s  
d 'une s u p e r f ic ie  t o t a le  de 12 173 km2.

La p o p u la t io n , qui tend  à dim inuer, compte quelque 1 85O h a b ita n ts , presque 
tou s d 'o r ig in e  b rita n n iq u e  e t  dont 80 p .  100 en v iron  son t nés dans la  C o lo n ie . 
S ta n ley , l a  c a p ita le  (q. 05O h a b ita n ts ) ,  e s t  la  seu le  v i l l e  du t e r r i t o i r e  
ta n d is  que l 'a g g lo m é ra t io n  la  p lu s  im portante du Camp ( c 'e s t - à - d i r e  de la  campagne 
environnante) e s t  Goose Green (l*+0 h a b ita n ts ) .

On est p r ié  de se rep orter  également au rapport présenté en a p p lica tion  
de l 'a r t i c l e  *+0 du Pacte in tern a tion a l r e l a t i f  aux d ro its  c i v i l s  et p o lit iq u e s  
(CCPR/C/l/Add.37, annexe E) au rapport de 1979 présenté en a p p lica tion  de 
l 'A r t i c l e  73 e_ de la  Charte des Nations Unies a in s i qu'au document de t r a v a il  
é ta b li  par le  S ecréta ria t ( A/AC. IO9/ 6 15 ) .

In tro d u ctio n

Tout comme au Royaume-Uni de Grande-Bretagne e t  d 'I r la n d e  du N ord, l e  Pacte 
in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  économ iques, so c ia u x  e t  c u ltu r e ls  n 'a  pas en 
s o i  fo r c e  de l o i  dans la  C o lo n ie . Des mesures sont t o u t e fo is  prévues dans le  cadre 
du système ju r id iq u e  e t  a d m in is tr a t if  pour g a ra n tir  nombre des d r o it s  reconnus 
par le  P acte .

Les d is p o s it io n s  r e la t iv e s  aux d r o it s  de l'homme e t  aux l ib e r t é s  in d iv id u e l le s  
ne sont pas c o d i f ié e s  dans un instrum ent ou un te x te  l é g i s l a t i f  p a r t i c u l i e r .  E lle s  
sont con sacrées en p a r t ie  dans la  Common Lav de la  C olon ie  qui s 'in s p i r e  de c e l l e  de 
l 'A n g le te r r e  e t  en p a r t ie  dans des te x te s  l é g i s l a t i f s  d iv e rs  dont ce r ta in s  
proviennen t du Royaume-Uni ta n d is  que d 'a u tre s  sont adoptés dans la  C olon ie  pour 
t e n ir  compte de s itu a t io n s  e t  de c ir co n s ta n ce s  spécifiqu em en t lo c a le s .

Le Gouvernement du Royaume-Uni a form ulé des réserv es  au P acte  dont ce r ta in e s  
in té re s s e n t  la  C o lon ie .

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

Le Gouvernement du Roya+mie-Uni a form ulé une ré se rv e  à ce t  a r t i c l e  : i l  s 'e s t  
réserv é  le  d r o it  de d i f f é r e r  l 'a p p l i c a t i o n  du paragraphe 2 de l 'a r t i c l e  en ce qui 
concerne l 'o c t r o i  d 'u n  congé payé de m atern ité  dans la  C olon ie  en ra is o n  du fardeau  
que c e la  r e p r é s e n te ra it  pour le s  fin a n ces  de c e l l e - c i .

/ . . .
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A. P rotection  de la  fa m ille

1) L 'im portance de la  c e l lu le  fa m ilia le  est reconnue. On est p r ié  de se 
rep orter  au rapport présenté par la  Colonie en a p p lica tion  de l 'a r t i c l e  Lo du 
Pacte in tern a tion a l sur le s  d ro its  c i v i l s  et p o lit iq u e s  (CCPR/C/l/Add.3T, annexe E) 
en ce qui concerne le s  d ro its  v isé s  aux a r t ic le s  23 et 24 du Pacte.

2) Comme au Royaume-Uni, le  l ib r e  consentement des époux est ind ispensab le.

3) Des prêts  gouvernementaux sont accordés aux personnes qui souhaitent 
acheter une maison ou procéder à des travaux d'aménagement.

4) Des avantages fisca u x  sont accordés aux femmes mariées qui t r a v a ille n t  
et le s  con tribuables b é n é fic ie n t  d 'abattem ents au t i t r e  des enfants a leur 
charge : Ordonnance r e la t iv e  â l 'im p ô t sur le  revenu (chap. 3 2 ). En outre le s  
fa m ille s  qui comptent plus d 'un enfant b é n é fic ie n t  d 'a l lo c a t io n s  fa m ilia le s  
(Ordonnance 9 de 196O sur le s  a llo ca t io n s  fa m il ia le s ) .

B. P ro tection  de la  m aternité

Aucun te x te  de l o i  ne t r a it e  de la  p ro te c t io n  de la  m aternité. /S e  rep orter  
également a la  réponse concernant l 'a r t i c l e  12, p o in t B 6)_._/

C. P ro tection  des enfants et des jeunes tra v a ille u rs

1 ) En ce qui concerne le s  d isp o s it io n s  générales rég issan t la  p ro te ct io n  
des enfants dans la  C olon ie , i l  y a l ie u  de se rep orter  au rapport présenté au 
t i t r e  des d ro its  v isés  à l 'a r t i c l e  24 du rapport susmentionné 
(CCPR/C/l/Add.3T, annexe E ).

2 ) En vertu  de l'Ordonnance Ko 8 de 19T9 sur la  t u t e l le  des m ineurs, le s  
tribunaux tiennent compte avant tout du b ie n -ê tre  du mineur dans tou tes le s  a ffa ire s  
ayant t r a i t  a la  garde, à l 'é d u ca t io n  ou aux biens d'un mineur. L'Ordonnance l4
de 1979 sur le s  questions matrimoniales con tien t des d isp o s it io n s  v isant à protéger 
la  s itu a t io n  des enfants en cas de rupture d 'un mariage; le s  juges doivent fa ir e  
savo ir  que le s  arrangements p r is  pour le s  enfants des fa m illes  en cause leur 
para issent les meilleurs possibles, compte tenu des circonstances.

4) et 5 ) L'Ordonnance Wo 1 de 1966 sur l 'e m p lo i des enfants f ix e  à 13 ans 
l 'a g e  minimum de l 'e n t r é e  des enfants dans la  v ie  a ctive  et lim ite  à deux heures 
par jou r  la  durée de leu r temps de t r a v a il  ju squ 'à  ce q u 'i l s  atteignent l 'â g e  
de 15 ans. Aucun enfant ( c 'e s t -à - d i r e  aucun mineur de 15 ans) ne peut t r a v a i l le r  
dans un établissem ent industriel ou sur un navire en vertu  de l'Ordonnance No 1 
de 1967 sur l 'e m p lo i des femmes, des adolescents et des en fan ts ; par a ille u r s  
aucun adolescent (ou mineur de 18 ans) ne peut t r a v a i l le r  de nuit dans un é t a b l is ­
sement in d u s tr ie l  s i  ce n 'e s t  dans le s  cas prévus par la  Convention concernant 
le  t r a v a il  de nuit des enfants dans l 'in d u s t r ie  ( i b i d . ) .  Aucune adolescente n ' e s t

/ . . .
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a u to r isé e  à t r a v a i l l e r  dans une mine ( i b i d . ) .  L'Ordonnance en q u estion  qui 
c o n tie n t  d 'a u tre s  m esures, in té re ssa n t  notamment la  p r o te c t io n  des jeu n es gens 
em ployés sur le s  n a v ires  ne s 'a p p liq u e  pas aux éta b lissem en ts  in d u s t r ie ls  ou aux 
n a v ires  pour le s q u e ls  ne t r a v a i l l e n t  que le s  membres d 'une même fa m il le .
L'Ordonnance No 1 de 1966 a é té  amendée a f in  d 'in t e r d ir e  que le s  en fan ts ne so ie n t  
em ployés pour s o u le v e r , tra n sp o rte r  ou d ép la cer  des o b je ts  suffisam m ent lou rd s 
pour fa i r e  c o u r ir  un r isq u e  à le u r  santé : Ordonnance No 13 de 1968.

6) Aucune s t a t is t iq u e  n 'e s t  d is p o n ib le  sur le s  en fan ts ou le s  a d o lescen ts  
qui t r a v a i l le n t  dans la  C o lon ie .

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Le Gouvernement de la  C olon ie  s 'e f f o r c e  constamment d 'a m é lio r e r  le s  co n d it io n s  
de v ie  du p e t i t  nombre de ses a d m in istrés . Beaucoup de mesures p r is e s  en ce sens 
ne sont pas in s c r i t e s  dans un te x te  de l o i  mais re lè v e n t  de d é c is io n s  p o l i t iq u e s
et a d m in is tra tiv es  p r is e s  par le  C on se il e x é c u t i f  e t  le s  d i f fé r e n t s  s e r v ic e s  
gouvernementaux. C 'e s t  a in s i  que la  co n s tr u c t io n  d 'une rou te  a é té  entamée en tre  
S ta n le y , l a  seu le  v i l l e ,  e t  Darwin, l 'a g g lo m é ra t io n  la  p lu s  peuplée et que la  
compagnie aérienne gouvernem entale a acheté un avion  qui v ie n t  s ’ a jo u te r  aux deux 
hydravions q u 'e l l e  p ossé d a it  d é jà  a f in  d 'a m é lio re r  la  s itu a t io n  des com m unications.

B. DRCIT A UÎ E NOURRITURE SUFFISANTE

1) La santé e t  l 'a l im e n t a t io n  de la  p op u la tio n  son t généralem ent s a t i s ­
fa is a n te s  e t  i l  ne p a r a ît  n i sou h a ita b le  n i n é ce ssa ire  de l é g i f é r e r  dans ce 
dom aine.

2) Dans le  cadre de la  p o l i t iq u e  gouvernem entale v is a n t  à augmenter l e  nombre 
des a g r icu lte u rs  p r o p r ié ta ir e s  de le u rs  t e r r e s ,  une e x p lo i t a t io n  a g r ic o le  im portante 
a é té  acqu ise  par le  gouvernem ent, pu is  m orcelée  en p a r c e l le s  que le s  ré s id e n ts
ont pu ach eter grâce  â des p rê ts  gouvernementaux. Des exp erts  du Royaume-Uni e t
de d iv e rs  organism es sont in v it é s  à se rendre dans la  C o lon ie  pour donner des
c o n s e ils  sur le s  méthodes perm ettant d 'a m é lio re r  le s  perform ances de l'en sem b le  
de l 'é co n o m ie  e t  to u t  p a rticu liè re m e n t du se cte u r  a g r ic o le .

3) e t  U) Le gouvernement a mis en p la ce  un s e r v ic e  permanent qu i e s t  
exclusivem ent resp on sab le  de l 'a m é l io r a t io n  des zones p a s to ra le s  a in s i  que du 
volume de la  p rod u ction  e t  de l ' e f f i c a c i t é  du se cte u r  a g r ic o le .  Toutes le s  
in form ation s réu n ies  par ce s e r v ic e  ou émanant des rap p orts  des exp erts  étran gers 
sont communiquées aux e x p lo ita n ts  e t  aux autres in té r e s s é s .

C. DRCIT A UN HABILLEMENT CONVENABLE

Aucun te x te  de l o i  ne t r a i t e  spécifiqu em en t de l 'h a b i l le m e n t . I l  e s t  a isé  
de se p rocu rer des vêtem ents dans le s  magasins de d é t a i l  de la  C o lon ie  où le s  p r ix  
e ,  ’ a q u a lité  de ces vêtem ents sont ju g és  con ven ables.

/ . . .
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D. DROIT AU LOGEMENT

1) Aucun t e x te  de l o i  ne r é g i t  l e  d r o i t  au logem ent.

2 ) Le gouvernement la n ce  un programme de co n s tr u c t io n  de logem ents pour 
résou dre  l a  c r is e  du logement qui s é v it  à S ta n le y , la  seu le  v i l l e  du t e r r i t o i r e .
Des p rê ts  gouvernementaux sont généralem ent a ccord és  aux personnes qui achètent 
un logem ent.

U) Le re s p e c t  des normes s a n ita ir e s  dans le s  immeubles e s t  en p a r t ie  assuré 
par le s  d is p o s it io n s  du ch a p itre  5*+ de l'O rdonnance sur la  santé p u b liq u e . C ette 
ordonnance a prévu la  c r é a t io n  d ’ un C on se il de l a  santé h a b i l i t é  à d é c la r e r  qu'un 
immeuble n 'e s t  pas h a b ita b le  e t  le s  tribu n au x peuvent in t e r d ir e  l 'u t i l i s a t i o n  
d 'u n  bâtim ent â des f in s  r é s id e n t ie l le s  jusque ce que le s  aménagements n é ce s s a ire s  
s o ie n t  r é a l i s é s .

5) I l  n 'e x i s t e  aucune p o l i t iq u e  de c o n tr ô le  des lo y e r s .  La l é g i s la t i o n  
ré g is s a n t  le s  ra p p orts  des p r o p r ié ta ir e s  e t des lo c a t a ir e s  correspon d  à c e l l e  qui 
é t a i t  en v igu eu r en A n g le te rre  avant 1900. La r é v is io n  de c e t t e  l é g i s la t i o n  n 'a  
pas en core  paru n é c e s s a ir e .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. Comme i l  l ' a  d é jà  é té  d i t ,  l a  santé e t  l 'a l im e n ta t io n  de la  p op u la tio n  sont 
généralem ent s a t is fa is a n t e s .  Le s e u l t e x te  de l o i  l o c a l  r e l a t i f  à la  santé e s t  
l'O rdonnance sur la  santé p u b liqu e  dont i l  a é té  q u estion  p lu s  haut e t  qui a 
prévu  la  c r é a t io n  du C on se il de la  sa n té . C ette ordonnance com porte des d is p o ­
s i t io n s  f ix a n t  to u t  p a rticu liè rm e n t  le s  normes, d 'h y g ièn e  des lo ca u x  e t  u s te n s i le s  
u t i l i s é s  à l 'o c c a s i o n  de la  vente de p ro d u its  a lim e n ta ire s , in te r d is a n t  la  vente 
d ’ a lim en ts im propres à la  ccnsommation humaine a in s i  que l 'u t i l i s a t i o n  de 
su bstan ces dangereuses pour la  santé e t  imposant une règ lem en ta tion  en m atière
de quaranta ine.

B. l )  Le taux de m o r t in a ta lité  e t de décès des n ou rr isson s  e s t  t r è s  f a ib l e  dans
la  C o lo n ie . Seuls t r o i s  décès de ce genre ont é té  e n r e g is tr é s  depuis l e
1er ja n v ie r  1973. Le taux de m o r t in a ta lité  e s t  n u l depuis c in q  ans.

2 ) A de ra res  e x cep tion s  près tou s le s  en fan ts n a issen t à l 'h ô p i t a l  p u b l ic .
Tous le s  en fan ts sont v a c c in é s . Le clim a t e s t  sa lu bre  e t  t r è s  peu d 'in s e c t e s
sont s u s c e p t ib le s  de propager des m alad ies. Les problèm es de santé sont rarement 
g ra ves . Le gouvernement s 'a c q u i t t e  de son o b l ig a t io n  dans ce domaine en assurant 
le  fonctionnem ent d 'u n  h ô p ita l  à S tan ley  où le s  b eso in s  de santé de la  communauté 
sont s a t i s f a i t s  par un nombre s u f f is a n t  de m édecins e t  d 'in f i r m iè r e s .

3) La C olon ie  n 'a  pas de problèm e de p o l lu t io n .  I l  n 'y  a pas d 'in d u s t r ie  
e t  l'en v iron n em en t r e s te  fondamentalement de type r u r a l .  I l  e x is t e  une l é g i s ­
la t io n  sur la  p r o te c t io n  de la  faune qui p r é v o it  des sa n ctu a ires  pour le s  
animaux e t  le s  o iseau x .

/ . . .
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6) Les so in s  médicaux sont généralem ent g r a tu its  pour le s  ré s id e n ts  sous 
rése rv e  d ’ une c o t is a t io n  sur le  s a la ir e  (dont l e  taux e s t  à p résen t de 1 p . 100 
aux term es de l ’ Ordonnance No 13 de 1979 sur le s  c o t is a t io n s  m é d ica le s ) . Le ch e f 
des s e r v ic e s  de santé peut a u to r is e r  le s  ré s id e n ts  à se re n d re , s i  b e s o in  e s t ,  
pour des tra item en ts  sp éciau x  dans des pays é tra n g e rs , par exemple en A rg en tin e , 
auquel cas l e  coût du tra n sp o rt  e t  des f r a i s  d 'h o s p i t a l i s a t io n  e s t  généralem ent 
cou vert par l e  gouvernement ; règlem ent No 5 de 1979 sur le s  f r a i s  m édicaux.

T ro is  m édecins expérim entés e t  un h ô p it a l  de 27 l i t s  d esserven t une p op u la tion
de quelque 1 900 person n es. Le p erson n e l m éd ica l e f fe c t u e  régu lièrem en t des
v i s i t e s  dans d 'a u tre s  p a r t ie s  de la  C o lon ie .

En ce qui concerne le s  d r o it s  v is é s  aux a r t i c l e s  10 à 12 , i l  e x is t e  une
l ib e r t é  de ch o ix  au ssi la rg e  que p o s s ib le  pour une p e t i t e  communauté i s o l é e ,  comme 
le s  î l e s  F a lk lan d , où i l  n 'e x i s t e  par a i l l e u r s  aucune d is c r im in a t io n  fondée sur la  
r a c e ,  la  co u le u r , l e  s e x e , la  lan gu e, l 'o p i n i o n ,  l 'o r i g i n e ,  la  rnj-ture . la- n a issance  
ou sur une autre s itu a t io n . Tous le s  m ariages, q u 'i l s  s o ie n t  p r o te s ta n ts , 
ca th o liq u es  ou autres sont c é lé b ré s  e t  reconnus dans la  C o lon ie . Aucune personne 
de cou leu r n 'h a b ite  dans l ' î l e  e t  la  m a jo r ité  de la  p op u la tio n  e s t  de souche 
a n g la ise  ou é c o s s a is e . Les quelques étra n gers  qui r é s id e n t  dans la  C olon ie  
jo u is s e n t  de la  p lu p a rt des d r o it s  de l a  p op u la tion  autochtone sous ré se rv e  de 
ce r ta in e s  r e s t r ic t io n s  e t  notamment d 'une l im it a t io n  imposée à le u r  d r o it  de 
p osséd er des b ien s  fo n c ie r s  en v e rtu  de l'O rdonnance sur le s  étran gers (ch ap . U). 
T o u te fo is ,  le s  é tra n g e rs , ou le s  n on -n ation au x , peuvent généralem ent jo u i r  des 
d r o it s  énoncés aux a r t i c l e s  10 à 12 au même t i t r e  que le s  personnes qui sont nées 
e t  r é s id e n t  dans la  C o lon ie .

!.. .
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ANNEXE VI 

G ib ra lta r

P op u la tion  : 29 î 60 (e s t im a tio n  de 1979)

S u p e r fic ie  ; 5 ,8  km  ̂ (e n v iro n )

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  de l 'a u ton om ie  in te rn e  avec un parlem ent é lu . La 
c o n s t itu t io n  a c tu e l le  assure l 'é q u i l i b r e  en tre  un maximum d ’ autonomie pour la  
con d u ite  des a f fa ir e s  lo c a le s  e t  le s  p ou v o irs  qui d o iv en t r e s t e r  en tre  le s  
mains du gouvernement pour perm ettre au Gouvernement b rita n n iq u e  de s 'a c q u i t t e r  
de ses o b l ig a t io n s .

On e s t  p r ié  de se re p o r te r  également au rapport p résen té  en a p p lic a t io n  du 
Pacte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t p o l i t iq u e s  (C C PR /C /l/A dd.3 7 , 
annexe F ) ,  au rapport de 1979 p résen té  en a p p lic a t io n  de l 'A r t i c l e  73 ^  de la  
Charte des N ations Unies e t  au docioment de t r a v a i l  é t a b l i  par l e  S e cré ta r ia t
(A /A C .109/ 603) .

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FA14ILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la  fa m ille

1 ) La fa m ille  e s t  un élém ent s o l id e ,  n a tu re l e t  p ré c ie u x  de la  s o c ié t é  
g ib ra ita r ie n n e  e t  i l  n 'a  pas é té  n é ce ssa ire  de prom ulguer des l o i s  pour assu rer 
sa p r o t e c t io n .  C erta in s t e x te s  comme l'o rd on n a n ce  r e la t iv e  aux en fan ts en bas 
âge, chap. 7 8 , (q u i p o rte  sur l a  garde e t  la  t u t e l l e  des en fan ts en bas âge) e t  
l 'o rd on n a n ce  r e la t iv e  à l 'a d o p t io n ,  chap. 3 , son t en v igu eu r depuis longtem ps.

2 ) I l  n 'e x is t e  aucun empêchement (a u tre  que la  p a re n té , l 'a l l i a n c e  e t  la  
m in orité  l é g a le )  à ce qu'hommes e t  femmes se m arient de le u r  p le in  gré e t  fondent 
un fo y e r .

3 ) Les fa m ille s  peuvent p o s tu le r  un logem ent dans des immeubles du s e c te u r  
p u b l ic ;  ces logem ents sont a ttr ib u é s  se lo n  un système de p o in ts  tenant compte de 
l 'im p o rta n ce  de la  fa m i l le .  I l  e x is t e  un programme o f f i c i e l  d 'a s s is t a n c e -  
logement prévoyant la  p r is e  en charge par l 'E t a t  de to u t  ou p a r t ie  du lo y e r  des 
fa m ille s  économiquement f a i b l e s ,  q u 'e l l e s  v iv e n t  dans des immeubles du se cte u r  
p r iv é  ou p u b l ic .

h) Des a l lo c a t io n s  fa m il ia le s  sont versées  pour tou s le s  en fan ts (à  p a r t ir  
du deuxième en fan t pour chaque m énage), indépendamment des reven u s. Chaque 
fa m ille  r e ç o i t  également une a l lo c a t io n  exonérée de l 'im p ô t  sur l e  revenu à la  
n a issan ce du prem ier e n fa n t .

/ . . .



E /l9 8 0 /6 /A d d .2 5  
F rançais 
Annexe VI 
Page 2

B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

2) Q uelle  que s o i t  la  s itu a t io n  m atrim on ia le , des so in s  m édicaux e t  de 
santé p rén a ta ls  e t  p ostn a tr.ls  sont fo u rn is  par l e  Département de la  santé pu b liqu e . 
Dans l e  cadre du régim e d 'a ssu ra n ce  s o c ia l e ,  to u te  femme a d r o i t ,  pour chaque 
en fant q u 'e l l e  met au monde, à une prime de m atern ité  o ctro y é e  sur l a  base  des 
c o t is a t io n s  v e rsées  â ce  t i t r e  par elle-m êm e ou son c o n jo in t .

5) L 'ordonnance r e la t iv e  â l 'a s s u r a n c e  s o c ia le  p r é v o it  une a l lo c a t io n  de 
m ère-veuve (m ajorée pour chaque en fa n t) au ssi longtem ps qu 'une veuve a des en fan ts 
à ch a rge . Une femme abandonnée par son mari e t  qui n 'a  pas le s  moyens d 'é le v e r  
son en fan t peut déposer une demande d 'a s s is t a n c e  f in a n c iè r e  au t i t r e  du p lan  
gouvernem ental de versement de p re s ta t io n s  su pp lém en ta ires. C ette  a s s is ta n ce  
lu i  se ra  fo u r n ie  pendant la  durée des démarches e n tre p r is e s  pour o b te n ir  une 
pen sion  a lim en ta ire  du mari ou s i  ces  démarches n 'a b o u t is s e n t  p a s . I l  e x is t e  
au ssi un p lan  prévoyant le  versement de p re s ta t io n s  en cas de décès dû à un 
a cc id en t du t r a v a i l .

C. P r o te c t io n  des en fan ts e t  des a d o lescen ts

1) L 'enseignem ent e s t  o b l ig a t o ir e  ju s q u 'à  l 'a g e  de 15 an s, i l  e s t  g r a tu it  
pour tou s  le s  en fan ts sans aucune d is t in c t io n  n i d is c r im in a t io n . Les en fan ts ont 
également d r o i t  à une s u r v e il la n c e  m édica le  g r a t u it e .  Une é c o le  s p é c ia le  s 'o c c u p e  
des en fan ts handicapés physiques e t  mentaux.

2) Pour le s  en fan ts dont le s  parents ou tu te u rs  sont dans l ' im p o s s i b i l i t é  
de s 'o c c u p e r  d 'e u x  ou ont é té  ju g és  in ca p a b les  de l e  fa i r e  par le s  tr ib u n a u x , i l  
e x is t e  deux fo y e r s  de placem ent b ie n  é q u ip és , adm in istrés par le s  p ou vo irs  p u b lic s .  
Ces é ta b lissem en ts  peuvent a u ss i a c c u e i l l i r  des mineurs d é lin qu an ts envoyés par 
le s  tribu n au x  mais l e  cas ne s 'e s t  pas p résen té  depuis de nombreuses années. I l  
e x is t e  égalem ent une é c o le  e t  un cen tre  de rééd u ca tion  pour le s  en fan ts handicapés 
physiques e t  mentaux.

3 ) -6 )  L 'ordonnance r e la t iv e  au t r a v a i l  des femmes, des a d o lescen ts  e t des 
e n fa n ts , (ch ap . 50) in t e r d i t  d 'em p loyer des en fan ts  ( c 'e s t - à - d i r e  de moins de 
15 ans) dans des é ta b lissem en ts  in d u s t r ie ls  sau f s ' i l  s 'a g i t  d 'u n e e n tre p r is e  
fa m il ia le  où t r a v a i l l e n t  uniquement des membres de la  fa m ille  de l'em p loy eu r
e t  à c o n d it io n  seulem ent que ce t r a v a i l  ne s o i t  pas dangereux po-ur la  v ie  ou la  
santé des em ployés e t  ne compromette pas le u r  m o r a lit é .  C ette  e x ce p tio n  n 'a  
jam ais é té  invoquée à G ib r a lta r . L 'ordonnance l im it e  au ssi le s  cas dans le s q u e ls  
le s  a d o le sce n ts  peuvent t r a v a i l l e r  de n u it da,ns des é ta b lissem en ts  in d u s t r ie ls .

En ce qui concerne le s  em plois non in d u s t r ie l s ,  l 'o rd on n a n ce  de 197*+ r e la t iv e  
à l 'é d u c a t io n  in t e r d i t  à un employeur d'embaucher un en fan t ou un a d o le sce n t (âgé 
de moins de l8  ans) sans l e  consentem ent du D ire cte u r  de l 'é d u c a t io n ,  qui e s t  
a u to r is é  à f i x e r  l e  taux de rém unération qui lu i  p a ra it  ra ison n a b le  eu égard au 
genre de t r a v a i l  e t  à l 'â g e  de l ' i n t é r e s s é .

/ . . .
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Au cours des c in q  d ern iè res  années, t r o i s  en fan ts seu lem ent, ayant tou s à 
quelques mois près a t t e in t  l 'â g e  de q u it t e r  l ’ é c o l e ,  ont é té  embauchés, deux 
comme commis de magasin e t  l e  tro is iè m e  comme a id e -b la n c h is s e u r .

A R T IC L E  1 1  : D R O IT S  A U ïï N IV EA U  D E V I E  S U F F IS A N T

A .  L e s  c o n d i t i o n s  d e  v i e  à  G i b r a l t a r  s o n t  g é n é r a le m e n t  b o n n e s .  I l  e n t r e  d a n s  
l e s  p r é o c c u p a t i o n s  n o r m a le s  d u  g o u v e rn e m e n t  d ' a m é l i o r e r  c e l l e s - c i  p a r t o u t  o ù  
c e l a  e s t  p o s s i b l e ,

B e t  C .  D r o i t  a u n e  n o u r r i t u r e  s u f f i s a n t e  e t  â  u n  h a b i l l e m e n t  c o n v e n a b le

Les h a b ita n ts  de G ilb r a lta r  ayant des ra t io n s  a lim en ta ires  s u f f is a n te s  e t  un 
h abillem en t convenable i l  n 'y  a pas l i e u  de l é g i f é r e r  à ce t  égard .

D, D ro it au logement

1) G ib ra lta r  a une p op u la tio n  c i v i l e  de 29 7Ô0 h a b ita n ts  (données s t a t is t iq u e s  
de 1979) pour le s  b eso in s  d esqu els  le s  p ou vo irs  p u b lic s  ont c o n s tr u it  3 5^8 logem ents 
depuis 19^5. Avant 19^0, i l s  n 'a v a ie n t  que 1 501 appartements (d 'a p rè s  le s  
s ta t is t iq u e s  de 1 97 9 ).

Près de 65 p . 1 0 0  des logem ents sont lou és  par le s  p ou vo irs  p u b l i c s ,  3 0  p . 1 0 0  
en v iron  par l e  secteu r p r iv é  e t   ̂ p . 1 0 0  sont occupés par le u rs  p r o p r ié t a ir e s .  On 
compte 7 386 logem ents (d 'a p r è s  le s  s t a t is t iq u e s  de 1 9 7 6 ).

Le Plan d 'a t t r ib u t io n  des logem ents p r é c is e  le s  c o n d it io n s  â rem p lir  pour 
p ou vo ir  b é n é f i c ie r  d 'un  logement s o c ia l  e t  le s  m od a lités  d 'a t t r ib u t io n  des p o in t s .

L e s  lo g e m e n t s  s o c i a u x  s o n t  a t t r i b u é s  s u r  l a  b a s e  d 'u n  s y s t è m e  t r è s  s t r i c t  d e  
p o i n t s  e x c l u a n t  t o u t e  c o n s i d é r a t i o n  d e  r e v e n u .  U n p l a n  d ' a s s i s t a n c e - l o g e m e n t  e s t  
p r é v u  p o u r  l e s  p e r s o n n e s  à f a i b l e  r e v e n u .

2 ) Dans un espace a u ss i r e s t r e in t  que c e lu i  de G ib r a lta r , le s  te r r a in s  a 
b â t ir  se vendent à p r ix  d 'o r  mais l e  M in istère  de la  d é fen se  cède de p lu s  en p lu s  
de te r r a in s  au p r o f i t  des programmes de développem ent de G ib r a lta r ; s e lo n  la  
C o n s titu tio n  de G ib ra lta r  de 1969 , l e  logem ent e s t  "une q u estion  n a tio n a le  b ien  
d é f in ie " .  On a au ssi regagné des te r r e s  sur la  mer pour le s  b eso in s  de la  
co n s tr u c t io n .

Le gouvernement a également e n tre p r is  un programme de rén ov a tion  des appar­
tem ents d ' avan t-gu erre  e t  se propose de la n ce r  un p lan  d 'a c c e s s io n  à la  p r o p r ié té  
pour perm ettre à un p lu s  grand nombre de personnes de d even ir  p r o p r ié ta ir e s  du 
logem ent q u 'e l l e s  occu p en t.

A R T IC L E  1 2  : D R O IT  A LA SANTE PH Y SIQ U E E T  MENTALE

A. P rin cipau x  te x te s  l é g i s l a t i f s ,  règlem ents a d m in is t r a t i fs ,  e t c .  :

/ . . .



E /l9 8 0 /6 /A d d .2 5  
F rançais 
Annexe VI 
Page h

a) Ordonnance No 5 de 1973 sur la  santé p u b liqu e  e t  amendements u l t é r ie u r s ;

b ) Ordonnance No l4  de 1973 r e la t iv e  au Plan de p ra tiq u e  de la  m édecine de 
groupe e t  amendements ;

f

c )  Règlement r e l a t i f  au Plan de p ra tiq u e  de la  m édecine de groupe et 
amendements ;

d) Règlement de 1974 r e l a t i f  aux f r a i s  h o s p it a l ie r s  e t  amendements u l t é r ie u r s .

B. S erv ice  de m atern ité

l )  Le S erv ice  de m atern ité  comprend deux s a l le s  comptant au t o t a l  l4  l i t s ,  
deux chambres p a r t i c u l i è r e s ,  une s a l l e  d 'accouchem ent à deux l i t s ,  une c r è c h e , 
une s a l le  des adm issions e t un d isp e n sa ire  p ré n a ta l.

I l  y a en moyenne 30 accouchem ents par m ois . L 'h o s p it a l is a t io n  dure c in q  à 
s ix  jo u rs  pour un accouchement norm al, h u it  à d ix  pour un accouchement aux fo r ce p s  
et 10 a 13 pour l e s  cé sa r ie n n e s .

Les femmes en ce in te s  peuvent ê tr e  admises pour une p ér iod e  de repos e t  de
tra item en t p rén a ta l a l la n t  de quelques jo u r s  à p lu s ie u rs  sem aines.

Les cours de déten te  donnés par un p h y s io th éra p eu te , de même que le s  con féren ces  
accompagnées de p r o je c t io n s  film é e s  données tou s le s  deux mois par un o b s t é t r i c ie n  
à l ' i n t e n t i o n  des fu tu rs  p ères e t  m ères, ont beaucoup de su ccè s .

I l  n 'e s t  pas prévu de cours p o s tn a ta l ,  mais à sa s o r t ie  chaque m.êre r e ç o i t  un
d é p lia n t  d écr iv a n t le s  e x e r c ic e s  recommandés pendant la  p é r io d e  p o s tn a ta le .

R ésu m é d e s  a c t i v i t é s  d u  S e r v i c e

T o ta l des n a issan ces  v iv a n tes

M o r t i n a t a l i t ê

Morts n éo -n a ta les

Prématurés

J u m e a iix

c é s a r i e n n e s

T o x é m ie s

Garçons
F i l l e s

Garçons
F i l l e s

194
173

3
2

1977

367
186
174

1976

360

5

4

17

4 p a ire s

52

4

4
3 7

3

21

5 p a ire s

39

12

/ . . .
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S erv ice  de santé in fa n t i le

2) Les co n su lta t io n s  de santé in fa n t i l e  se fo n t  au Centre m édica l sous la  
s u r v e il la n c e  d 'un  p é d ia tr e . La p lu p art des bébés examinés sont des nouveau-nés 
que l 'o n  amène pour une v i s i t e  de r o u t in e .

D 'a u tres  cen tres  de co n s u lta t io n  sont p la cé s  sous la  s u r v e il la n c e  des 
in fir m iè r e s  v is i t e u s e s .  Les en fan ts sont pesés et le s  p rogrès  de le u r  c r o is s a n ce  
sont a ttentivem ent s u iv is .  Les mères r e ç o iv e n t  des n otion s  de p u é r icu ltu re  e t 
des c o n s e i ls  de d ié té t iq u e  i n f a n t i l e .  Tous le s  élém ents marquants de la  c r o issa n ce  
de l 'e n fa n t  sont n otés e t  to u te  anom alie m entale ou physique e s t  s ig n a lé e  au médecin 
pour un examen p lu s a p p ro fo n d i.

Une l ia i s o n  é t r o i t e  e s t  maintenue avec l e  S erv ice  de santé fa m i l ia le ,  la  
m a tern ité , le s  s e r v ic e s  de p é d ia t r ie ,  l e  S erv ice  d 'o p h ta lm o lo g ie , l e  S erv ice  de 
p h o n ia tr ie  e t  l e  S erv ice  de santé s c o la i r e .  Une r e la t io n  é t r o i t e  a é té  é t a b l ie  
avec le  D ire cte u r  de l 'é c o l e  S ain t-M artin  e t  la  p r o te c t io n  e t  le s  b eso in s  des 
jeunes en fants handicapés donnent l i e u  à des échanges r é g u lie r s  d 'in fo r m a t io n s .

S e r v i c e s  d e  p é d i a t r i e

1977 1976

Nombre d 'e n fa n ts  in s c r i t s  336 336

Nombre d 'e n fa n ts  examinés Ul8 384

Nombre de co n su lta t io n s  tenues 42 47

S erv ice  des in fir m iè r e s  v is it e u s e s

1977 1976

N om bre d 'e n fa n ts  in s c r i t s  1  1 3 1  1  0 2 7

Nombre de v i s i t e s  e f fe c tu é e s  10 765 9 822

S erv ice  de santé s c o la ir e

Les so in s  de santé s c o la ir e s  sont d ispen sés au Centre m édica l par un médecin 
ayant s o u s c r it  au Plan de p ra tiq u e  de la  m édecine de groupe. Les co n s u lta t io n s  ont 
l i e u  deux f o i s  par sem aine, la  p lu p art du temps dans le s  é c o le s .  Une co n s u lta t io n  
est  ou verte  au Centre deux f o i s  par m ois , l 'u n e  pour le s  cas p a r t i c u l ie r s  qui 
demandent à ê tr e  s u iv is  ou n é c e s s ite n t  un examen p lu s com p let, l 'a u t r e  pour 
déterm iner le s  mesures à prendre pour a ssu rer la  bonne marche du s e r v ic e .

/ . . .
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Des réu n ion s son t o rg a n isées  périodiquem ent avec l 'o r i e n t e u r  s c o la i r e  e t  le  
p ro fe s s e u r  p r in c ip a l .  Ces réun ions son t in d isp en sa b les  pour a p a iser  le s  d i f fé r e n d s ,  
d is s ip e r  l e s  malentendus e t  d is c u te r  de la  p o l i t iq u e  à s u iv r e . Les rapports  
é t a b l is  co n tr ib u e n t beaucoup à l 'a m é l io r a t io n  des s e r v ic e s  a c tu e ls .

Les en fan ts gravement malades sont adressés à le u r  m édecin de fa m i l le ,  mais 
un tra item en t peut le u r  ê tr e  p r e s c r i t  par l e  m édecin de l ' é c o l e  avec l e  consentement 
des parents ou du tu te u r .

Un c e r ta in  nombre d 'e n fa n ts  sont envoyés à l 'h ô p i t a l  pour y  co n s u lte r  un 
s p é c ia l i s t e .

L'examen m édica l g én éra l p ra tiq u é  à l ' é c o l e  comprend un t e s t  pour d é c e le r  l e  
da lton ism e.

Dans l ’ ensem ble, on con sta te  une a m é lio ra tion  de l ' é t a t  des dents des é c o l ie r s  
par rapport aux années p récé d e n te s .

Les s e r v ic e s  de santé s c o la i r e  ont examiné 69*+ en fan ts e t  leirr é ta t  g én éra l 
in d iqu e  une a m é lio ra tio n  par rapport aux années p récé d e n te s .

S erv ice  s c o la i r e  de m édecine d e n ta ire  (C entre m éd ica l)

1977 1976

2 872 2 500

3 009 2 655

Nombre de p atien ts  in s c r it s  à la  con su lta tion  

Nombre de p atien ts  examinés dans l'an n ée  

Les actes suivants ont été pratiqués :

E xtraction  et opérations bénignes sous anesthésie lo c a le  ou gén éra le ;

P rotection  sous anesthésie lo c a le  e t /o u  sédation  in travein eu se;

P rotection  et traitem ent endodontique sous anesthésie lo c a le ;

Traitement périodontique et ch iru rg ie ;

Prothèse;

Traitement orthodontique.

Cent-douze p atien ts  ont été munis de prothèses dentaires (prothodontiques et
orthodontiques) contre 107 en 1976, 22 ont reçu des appareils prothodontiques et
90 traitem ents orthodontiques ont été e ffe c tu é s  ce tte  année.

/ . . .
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Chaque semaine une se s s io n  d 'une dem i-jou rn ée e s t  con sacrée  à des op éra tion s  
mine’iires de ch ir u rg ie  d en ta ire  sous a n esth és ie  gén éra le  dans l 'aJTiphithéâtre de 
l 'h c p i t a l  de Saint-B ernard  e t /o u  à so ig n e r  l e s  en fants handicapés des é c o le s  
S a in te -B ern a d ette  e t S a in t-M artin .

Contrôle de l'environnem ent

3) Quatre programmes de c o n tr ô le  de l'en v iron n em en t sont en c o u r s . I l s  
serven t d 'in d ic a te u r s  e t de p ro te c te u rs  de la  q u a lité  de l'en v iron n em en t.

Les progy-fcmnes de con trô le  concernent :

i )  La rc.ia litê de l ' a i r  (fum ée, anhydride su lfu reu x  et p lom o);
i  i ) L ' approvi s i  onneme nt en e au ;

i i i )  L 'eau  de mer; 
i v )  Le b r u it .

i ) Qual i t é  de l 'a i r

Etant donne l 'a b sen ce  d 'in d u str ie  lourde â G ibraltar la  seule source importante 
de Tîollution e s t  la  ce n tra le  é le c tr iq u e .

Depuis o cto b re  1975 on a in s t a l l é  quatre s ta t io n s  de co n tr ô le  en des p o in ts  
s tra té g iq u e s  autour de la  ce n tr a le  a f in  d 'é v a lu e r  avec p r é c is io n ,  dans to u te s  le s  
co n d it io n s  atm osphériques, la  p o l lu t io n  q u 'e l l e  provoque.

Ces sta tion s  de con trô le  prélèvent chaque jou r des éch an tillon s  d 'a i r  qui sont 
ensuite analysés pour déterminer le s  taux d 'anhydride su lfureux et de f-umêe dégagés 
dans l'atm osphère.

Pour le  moment le  taux d 'anhydride sulfureux dépasse l e  niveau recommandé par 
l 'O rg a n isa tion  mondiale de la  santé , comme o b je c t i f  à long terme. Par con tre , le s  
taux de fumée sont très  in fé r ie u r s . Des études d é ta il lé e s  de tou tes le s  données 
obtenues ju s q u 'ic i  montrent que le s  e f fe t s  conjugués de ces deux polluants à leu r 
niveau actu e l ne sont pas n u is ib les  à la  santé des personnes qui y sont exposées.

Les co n tr ô le s  vont con tin u er  ju sq u 'à  ce  que l 'o n  con n a isse  la  s itu a t io n  d 'une 
manière s u f f is a n te  pour m ain ten ir ces n iveaux dans des l im ite s  a cce p ta b le s  de 
s é c u r i t é .  Depuis o cto b re  1977, deux des s ta t io n s  de c o n tr ô le  ont é té  d otées de 
nouveaux a p p a r e ils ,  s i  b ien  que l 'o n  peut maintenant mesurer le s  ém issions de 
plom b, dégagées su rtou t par le s  v é h icu le s  a u tom obiles , dans l 'a tm o sp h è re . Des 
é ch a n tillo n s  sont p ré le v é s  chaque semaine e t an alysés pour c e t  agent p o llu a n t 
mais i l  e s t  encore tro p  t ô t  pour é t a b l i r  une c o r r é la t io n  en tre  le s  r é s u lta t s  
obtenus ju s q u 'à  p ré se n t .

/ . .
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i i )  Approvisionnem ent en eau

Des é ch a n t il lo n s  sont p ré le v é s  régu lièrem en t en d i f fé r e n t s  p o in ts  du réseau  de 
d is t r ib u t io n ;  des prélèvem ents sont également e f fe c t u é s  dans l e s  cas où la  q u a lité  
de l ’ eau e s t  su sp ecte  ou provoque des p la in te s .

En 1977, on a e f f e c t u é  91 prélèvem ents de ro u tin e  aux f in s  d 'a n a ly se  b a c té ­
r io lo g iq u e  e t  15 au tres pour v é r i f i e r  la  com p osition  chimique de l 'e a u .

Les r é s u lta t s  sont généralem ent proches des normes in te r n a t io n a le s  e t  
b r ita n n iq u es  é t a b l ie s  respectivem en t par l'OMS e t  l e  Département de la  santé e t  
de la  s é c u r ité  s o c ia le .

Des prélèvem ents d 'e a u  sont également e f fe c t u é s  dans des c it e r n e s  so u terra in es  
pour v é r i f i e r  s i  l 'e a u  e s t  p ropre  à un usage d ié t é t iq u e . Trente prélèvem ents de ce 
type ont é té  e f f e c t u é s  c e t t e  année.

Quand l 'e a u  n 'e s t  pas reconnue propre  à c e t  usage e t s e lo n  le  degré de con ta ­
m in a tion , e l l e  e s t  t r a i t é e  (par v erd u n isa tion  s u iv ie  d ’ un tra item en t au t h io s u l fa t e  
de sodium pour r é t a b l i r  l ' i n s i p i d i t é )  ou b ie n  on entreprend de v id e r  l a  c it e r n e  
so u te rra in e  pour l a  n e t to y e r .

i i i ) Eau de mer

Au cours de l 'a n n é e ,  370 é c h a n t il lo n s  d 'e a u  de mer ont é té  p ré le v é s  en
h u it  p o in ts  d éterm in és, autour du R ocher.

Ces o p éra tion s  ont pour but d 'a s s u r e r  l 'a p p l i c a t i o n  des normes de s é c u r ité  
é t a b l ie s  en ce qui concerne l 'e a u  des b a ig n a d es , a in s i que de r e c u e i l l i r  des 
in form a tion s  dans l e  cadre du programme de s u r v e il la n c e  con tin u e  e t  de rech erch e  
en m atière de p o l lu t io n  dans la  M éd iterran ée , exécu té  par l e  Programme des 
N ations Unies pour l'en v iron n em en t.

iv )  B ru it

Les p la in te s  con tre  l 'e x c è s  de b r u it  sont examinées à mesure q u 'e l l e s  sont 
déposées mais ne fo n t  pas l ' o b j e t  d 'u n  programme de s u r v e il la n c e  comme c 'e s t  l e  
cas pour le s  autres q u estion s  m entionnées.

Campagnes de v a cc in a t io n

*+) La v a r io le  ayant v ir tu e lle m e n t p a rtou t d isp a ru , un amendement à 
l'o rd on n a n ce  sur la  santé pu b liqu e  a é té  a d op té , rendant la  v a c c in a t io n  a n t i­
v a r io l iq u e  fa c u lt a t iv e  au l i e u  d 'o b l i g a t o i r e  comme e l l e  l ' é t a i t  j u s q u 'i c i .

/ .
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Par la  s u i t e ,  on a o rg a n isé  une campagne de v a cc in a t io n  pour in form er le  
p u b lic  des f a c i l i t é s  que lu i  o f f r e  l e  cen tre  de v a c c in a t io n , qui con tin u e  de 
dépendre du Département de la  santé p u b liq u e .

Ce cen tre  v a ccin e  gratu item ent le s  en fan ts con tre  :

le  té ta n os  
la  d ip h té r ie  
la  coqueluche 
l a  p o lio m y é lite  
la  v a r io le  
la  r u b é o le .

Pour la  prem ière f o i s  c e t t e  année, on a o f f e r t  à d iv e rs  groupes de p op u la tion  
de le s  v a cc in e r  con tre  la  g r ip p e .

En o u tr e , d 'a u tre s  v a cc in s  sont à la  d is p o s it io n  des personnes qui en ont 
spécia lem ent b e so in  pour se rendre à l 'é t r a n g e r .
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MNEXE V II 

Hong-kong

P op u lation  : 5 1 4t 900 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  de I 980)

S u p e r f ic ie  : 1 044 km  ̂ (en v iro n )

Kong-kong e s t  une c o lo n ie  du Poyaume-Uni de Grande-Bretagne e t  d 'I r la n d e  du 
Nord q u 'ad m in istre  un gouverneur secondé par un c o n s e i l  e x e c u t i f  e t  m  c o n s e il  
l é g i s l a t i f .

On e s t  p r ié  de b ie n  v o i i lo ir  se re p o r te r  également au rapport p résen té  en 
a p p lica t io n  de l ' a r t i c l e  4o du P acte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  
p o l i t iq u e s  ( CCR P/C/l/Add.3T, annexe H ).

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAÎ-ŒLLE, DE LA fîERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de l a  fa m ille

1 )3  3 ) e t  U) Un programme de p r o te c t io n  de la  fa m ille  e s t  désorm ais b ie n  
é t a b l i  à Hong~kong pour a id e r  le s  p a r t i c u l ie r s  e t l e s  fa m ille s  à a tte in d re  un
niveau de v ie  s u f f is a n t  e t  à résoudre le u rs  problèm es. Ce programme comporte
notamment des s e r v ic e s  c o n s u lt a t i fs  e t  d iv e rse s  d is p o s it io n s  en m atière de 
s c o l a r i t é ,  de fo rm a tion , d 'e m p lo i ,  de logem ent, d 'a id e  f in a n c iè r e ,  d 'a id e  m énagère, 
de s e r v ic e s  ju r id iq u e s  g r a t u i t s ,  de so in s  m édicaux; i l  o f f r e  au ssi des s e r v ic e s  de 
placem ent dans des in s t i t u t io n s  prévues pour ce r ta in s  groupes vu ln éra b les  t e l s  que 
le s  e n fa n ts , le s  mères c é l ib a t a i r e s ,  le s  personnes âgées e t le s  han d icapés. Un 
réseau  d 'éq u ip es  s o c ia le s  e t  de cen tres  d 'a id e  fa m il ia le  a é té  mis en p la ce  en 
d iv ers  p o in ts  du t e r r i t o i r e  pour rapproch er le s  s e r v ic e s  des u sa gers . Pour 
p réserv er  e t  r e n fo r c e r  la  c e l lu le  fa m il ia le  i l  e s t  également envisagé de m ettre 
sur p ie d  un programme g lo b a l  d 'é d u ca t io n  fa m il ia le  d ' i c i  à 1982 .

2 ) Le l ib r e  consentement au m ariage des fu tu rs  époux e s t  g a ra n ti en v e rtu  
de l'O rdonnance sur le  mariage dont l ' a r t i c l e  ih 2) p r é v o it  que l'homme et la  
femme d oiven t co n tr a c te r  mariage sur une base v o lo n t a ir e .  Depuis l 'e n t r é e  en 
v igueur de l'O rdonnance sur la  réform e du mariage qui p r é v o it  q u 'à  p a r t ir  du
T octo b re  1971 le s  m ariages ne peuvent ê tre  co n tra c té s  que conformément aux 
d is p o s it io n s  de l'O rdonnance sur le  m ariage, le s  unions d ite s  "Kim T iu" (régim e de 
bigam ie qui v is e  à assu rer la  descendance de deux branches d 'une même fa m il le )  
a in s i que la  coutume du "sam potsa i" (p ra tiq u e  co n s is ta n t  à prom ettre la  main d 'une 
enfant sans la  co n s u lte r ) sont désorm ais i l l é g a l e s .

B • P ro te c t io n  de la  m atern ité

3) En v e rtu  de l'O rdonnance sur l 'e m p lo i ,  to u te  s a la r ié e  qui e s t  en ce in te  
peut p ré ten d re , sous réserv e  de c e r ta in e s  co n d it io n s  r e la t iv e s  à son em p lo i, au 
b é n é fic e  d 'un  congé de m atern ité  non rémunéré q u i ,  en p r in c ip e ,  débute quatre 
semaines avant l'accou ch em en t e t se term ine s ix  semaines après c e l u i - c i .  I l  e s t  
re la tivem en t r a r e , sau f dans la  fo n c t io n  p u b liq u e , que la  rém unération in té g r a le  
ou p a r t i e l l e  des congés de m atern ité  fa s s e  p a r t ie  des co n d it io n s  d 'e m p lo i.
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T ou tefois  le s  mères qui t r a v a ille n t  et dont le  pouvoir d 'achat est amputé pendant 
une période appréciable avant et après la  naissance d e / 'e n f a n t  peuvent prétendre 
à l 'a id e  publique s i  l*^ur revonu fa m ilia l t o t a l  tombe à ijin niveau in fé r ie u r  à ce lu i 
d é fin i par le  régime de l 'a id e  publique.

2 ) Les serv ices  médicaux des prisons o ffr e n t  des soins prénatals et 
postnata ls aux femmes enceintes in ca rcérées . Le nouveau-né est au torisé  à re ste r  
avec sa mère dans le s  établissem ents p é n ite n tia ire s  pendant la  période normale de 
l 'a lla ite m e n t  v o ire  ju squ 'à  l 'â g e  de t r o is  ans ou jusqu 'au  moment où sa mère a purgé 
sa pein e. Les serv ices  de p ro te ct io n  s o c ia le  nécessa ires  seront accordés à l 'e n fa n t  
s ' i l  a besoin  d 'au tres  so in s .

C. P rotection  des enfants et des adolescents

3 ) En vertu  de l'Ordonnance sirr la  p ro te ct io n  des femmes et de la  jeunesse 
tous le s  enfants et le s  adolescents sont protégés des dangers physiques et moraux, 
sans d iscrim in ation  fondée sur la  parenté ou d 'au tres  fa c te u rs .

2 ) L'Ordonnance réglementant le s  centres de soins aux en fan ts , qui est entrée 
en vigueur en 1975, d ispose que le s  enfants reço iven t dans ces centres des soins et 
un encadrement convenables. Des soins spéciaux sont accordés aux enfants qui ont 
des besoins p a r t ic u l ie r s .  C 'est a in s i que pour le s  enfants le s  plus gravement 
handicapés, i l  e x is te  à l 'h e u re  a c tu e lle  54 é co les  sp éc ia les  dont deux pour le s  
aveugles „ une pour le s  handicapés mentaux aveu gles , 4 pour le s  sou rds, 8 pour les  
handicapés physiques, 12 é co les  dans le s  hôp itaux , 7 pour le s  handicapés mentaux 
lé g e r s , 12 pour le s  handicapés mentaux moyens et 8 pour le s  inadaptés et le s  défa ­
v o r is a s . Pour le s  moins handicapés, le s  éco les  ord in a ires  comptent 373 c la sses  
sp éc ia les  d'enseignement dont 7 pour le s  amblyopes, 3 2  pour le s  m al-entendants,
60 pour le s  inadaptés, 274 pour le s  enfants qui apprennent lentem ent. I l  e x is te  
en fin  165 c la sses  de rattrapage dans des é co les  ord in a ires  pour le s  enfants qui 
assim ilent d iff ic i le m e n t  certa ines m atières fondamentales.

4) et 5 ) L 'âge lé g a l  d 'en trée  dans la  v ie  a ctiv e  est f ix é  à l4  ans à Hong-kong. 
L 'em ploi des enfants de moins de l4  ans est généralement in t e r d it ,  sous réserve de 
certa ines dérogations en vertu  de l'Ordonnance sur l 'e m p lo i ,  de l'Ordonnance et des 
règlements sur le s  usines et le s  établissem ents in d u s tr ie ls  et du Règlement de 1979 
(concernant l 'e m p lo i des en fants). En b r e f ,  ces dérogations prévoient que le s  enfants 
de plus de 13 ans peuvent t r a v a il le r  à temps p a r t ie l  dans des établissem ents non 
in d u s tr ie ls  mais pas plus de deux heures pendant le s  jours de c la s s e , de quatre 
heures pendant le s  autres jours de la  semaine au cours de l 'an n ée  s c o la ir e  et de 
huit heures par jou r  pendant le s  vacances d 'é t é .  Les enfants qui n 'on t pas terminé 
leu r tro is ièm e année d 'étu des secondaires sont également tenus de p résen ter , quand 
i l s  ijrennent un emploi à temps p a r t ie l ,  un c e r t i f i c a t  d 'a ss id u ité  pour é ta b l ir  
q u 'i l s  suivent à p le in  temps les  cours d'une é c o le . La l i s t e  des a c t iv ité s  
p ro fe ss io n n e lle s  qui sont in te rd ite s  aux enfants fig u re  dans l'annexe au Règlement
de 1979 sur l 'e m p lo i des enfants et le s  amendes prévues en cas d 'in fr a c t io n  dans 
de t e ls  cas peuvent a ttein dre ju squ 'à  1 0  0 0 0  d o lla r s . La réglem entation en la  
m atière a pour o b je t  d 'in te rd ir e  aux enfants d 'e x e rce r  toute a c t iv it é  sa la r ié e  qui 
en travera it leu r  s c o la r it é  ou fe r a it  cou rir  un danger à leur santé morale et physique 
mais e l le  ménage quand même une certa in e  souplesse pour permettre aux jeunes de 
t r a v a ille u r  à temps p a r t ie l .

/ . . .
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L'Ordo-'iuance sur l 'e m p lo i (D isp osition s  d iverses) est entrée en vigueur en 
septembre 1979 pour mettre en oeuvre le  p r in cip e  de la  s c o la r it é  o b lig a to ire  
ju sq u 'à  l 'â .jg  de 15 ans. E lle  p rév o it  notamment de p orter  à 15 ans l 'â g e  minimum 
l 'e n t r é e  dan,;: la  v ie  a c t iv e  à Hong-kong à p a r t ir  du 1er septembre 1980 et 
l'Ordonnance sur l'a d m iss ion  des adolescents et des enfants au t r a v a il  maritime 
a déjà  été amendée pour in te rd ire  aux enfants de moins de 15 ans de fa ir e  p a rtie
de l'éq u ip a g e  d'un n a v ire , à compter du 1er septembre 19T9, sauf s ’ i l s  ne
tr a v a ille n t  qu 'avec des membres de leur fa m ille .

Les horaires de t r a v a il  et de repos des adolescents âgés de 1*+ à 17 ans qui
tra ;va illen t nans le s  établissem ents in d u s tr ie ls  sont rég is  par le s  Règlements sur 
le s  usines en le s  établissem ents in d u s tr ie ls . Ces jeunes gens ne peuvent 
t r a v a i l le r  que huit heures par jou r  et *+8 heures par semaine mais ceux qui ont 
i l  ou 15 ans, doivent d isposer au moins d'une heure pour prendre leurs repas et se 
re'DOser après une période continue de t r a v a il  qui ne saurait excéder cinq heures , 
tandis que la  période correspondante de repos est f ix é e  à au moins une demi-heure 
pour ceux ont l6  ou 17 ans.

Les mêmes d isp os ition s  in terd isen t le  t r a v a il  de nuit à tous le s  adolescents 
-  c ’ e s t -à -d ir e ,  lo r s q u 'i l s  ont moins de l6  ans, entre 19 heures et 6 heures du 
matin e t ,  lo r s q u 'i l s  ont plus de l6  ans, entre 20 heures et 6 heures du matin.
A l ’ heure a c tu e lle ,  les  adolescents de i l  ou 15 ans ne sont pas autorisés  â fa ir e  
des heures supplémentaires tandis que ceux qui ont l6  ou 17 ans ne peuvent 
accom plir au maximum que 50 heures supplémentaires par an et pas plus de deux 
heures supplémentaires par jo u r . T o u te fo is , aucun adolescent ne peut e ffe c tu e r  
d 'heures supplémentaires depuis jan v ier  1980.

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Am élioration constante des cond itions d 'ex is ten ce

Pour am éliorer les  cond itions d 'e x is te n ce  à Hong-kong, le  gouvernement a lancé 
le  Programme de développement des v i l l e s  nouvelles et le  Programme des logements 
sociaux. Parallèlem ent, le  gouvernement s ’ e f fo r c e  a in s i de promouvoir le s  re la tion s  
commerciales extérieures de Hong-kong a fin  qu’ une cro issan ce  économique constante 
permette de financer ces programmes. T ou tefois  , du f a i t  de la  v u ln é ra b ilité  de 
Hong-kong v is -à -v is  de pressions extérieures in con trô la b les  t e l l e s  que les  
importants mouvements d 'im m igration , le s  r e s tr ic t io n s  imposées aux échanges, et 
les  quotas d 'im portation  , i l  n 'e s t  pas p o ss ib le  de garantir une "am élioration  
constante" des cond itions d 'e x is te n ce .

B. D roit à une nourriture su ffisa n te

l ) - 6 )  Le gouvernement reconnaît le  d ro it  qu 'a  tou te  personne d 'ê tr e  à l 'a b r i  
de la  faim . L'ensemble de la  communauté dispose tou jours d 'un rav ita illem en t 
su ffisa n t grâce à l 'a s s o c ia t io n  des im portations de denrées alim entaires et des 
produits locaux. Du f a i t  de la  rareté  des te rres  a g r ico le s  des recherches ont été 
constamment menées pour maximiser la  r e n ta b il it é  et la  p ro d u ctiv ité  des s o ls .

/ . . .
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Pour ce qui e s t  des mesures adoptées à Hong-kong e t  des p rogrès r é a l i s é s  dans 
l e  domaine du r e s p e c t  des d r o it s  qui ont é té  recon n u s , un p lan  de développem ent du 
programme d 'approvisionnem ent a lim en ta ire  a é té  mis en p la ce  en 19T5. Son o b j e c t i f  
g lo b a l  e s t  de f a c i l i t e r  l 'a p p rov is ion n em en t a lim en ta ire  de l a  p op u la tion  de 
Hong-kong. Ses o b j e c t i f s  s p é c if iq u e s  son t le s  su ivan ts :

a) M ettre en p la ce  un réseau  e f f i c a c e  de g r o s s is t e s  de p rod u its  a lim e n ta ire s ;

b ) Imposer des co n tr ô le s  minimums e f f i c a c e s  sur le s  denrées a lim en ta ires  de 
base d 'o r ig in e  é tra n g è re , pour a ssu rer l e  m ain tien  des approvisionnem ents;

c )  F a v o r ise r  l e  développem ent des a c t iv i t é s  a g r ic o le s  e t  des p êch er ie s  dans
la  mesure où e l l e s  son t économiquement v ia b le s  e t  con tr ib u en t à l 'ap p rov is ion n em en t
de Hong-kong;

d) G aran tir que l 'ap p rov is ion n em en t a lim en ta ire  de Hong-kong e s t  maintenu 
a un n iveau  ra ison n a b le  ;

e ) C oncevoir e t  fa i r e  a p p liqu er le s  t e x te s  de l o i s  qui peuvent s 'a v é r e r  
n é ce s s a ire s  en m atière  de m aladies des animaux e t  des p la n te s ; et

f )  En p é r io d e  de p é n u r ie , co n tr ib u e r  à la  rech erch e  d 'a u tr e s  sou rces 
d 'a p p rov is ion n em en t.

Les normes d é f in ie s  dans ce domaine sont le s  su ivan tes :

a) La r é a l i s a t io n  dans des co n d it io n s  r é g u liè r e s  e t hyg ién iqu es des 
o p éra tion s  des g r o s s is t e s  ;

b ) La l im it a t io n  à 45 du nombre des im portateurs o f f i c i e l s  de r i z ;

c )  Le m aintien  au niveau a c tu e l des p arts  de marchés détenues par des
prod u cteu rs lo ca u x  pour d 'a u tre s  denrées a lim en ta ires  de b a s e , s o i t  en viron  
1 6 -1 7  p . 100 pour le s  p orcs  v iv a n ts , 4 0 -4 l p . 100 pour le s  légumes f r a i s ,
64-66  p . 100 pour la  v o l a i l l e  v iv a n te , 91~94 p . 100 pour le s  p o isson s  de mer e t 
l 4 - l 6  p . 100 pour le s  p o isson s  d 'ea u  d ou ce; e t

d) Une p o l i t iq u e  com plète de c o n tr ô le  e t  de p rév en tion  de tou s  le s  types 
de m aladies e t  de p a ra s ite s  des animaux e t  du c h e p te l.

2) Pour m ettre en oeuvre le s  programmes adoptés dans l e  domaine de l 'a g r o ­
in d u s t r ie ,  l e  gouvernement entreprend le s  rech erch es app liqu ées e t  p ra tiq u es  qui 
s 'a v è r e n t  n é c e s s a ir e s , fo u r n it  des s e r v ic e s  a u x i l ia ir e s  e t  de d ia g n o s t ic ,  donne 
des c o n s e i l s , o c t r o ie  une a ide  tech n iqu e  g e s t io n n e l le  e t  f in a n c iè r e  e t  assume 
c e r ta in e s  r e s p o n s a b i li t é s  dans l e  domaine du développem ent, e t  en p a r t i c u l i e r  sous 
forme de p r o je t s  d 'i r r i g a t i o n .  Les s e r v ic e s  gouvernementaux encouragent activem ent 
e t  réglem entent le s  a c t iv i t é s  des a s s o c ia t io n s  de prod u cteu rs e t v e i l l e n t  à la  
r é g u la r it é  des op éra tion s  de com m ercia lisa tion  des p rod u its  a g r ic o le s  lo ca u x  . Les 
co n c e p ts , le s  tech n iqu es e t  le s  m atériaux nouveaux qui sont in t r o d u it s  dans 
l ' i n d u s t r i e  fo n t  l ' o b j e t  d 'une év a lu a tio n  et d 'une campagne de prom otion  a c t iv e

/ . . .
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lorsque leurs avantages sont é ta b l is .  Les mesures de con trô le  en vigueur v isen t 
à ,.révenir l ’ apparition  et la  propagation de p arasites  et de maladies des plantes 
et àu. cheptel et à garantir un niveau ie production  s a t is fa is a n t  du poin t de vue 
de la, r e n ta b ilité  mais aussi du point de vue du respect de normes convenables en 
m atière de qu a lité  et d 'h yg ièn e . Ceux qui p a rtic ip en t directem ent et indirectem ent 
à ces a c t iv ité s  peuvent b é n é f ic ie r  d ’ une form ation p ro fe ss io n n e lle  et technique.

2 ) Sous la  pression  d ’ une population en augmentation constante le s  p ro je ts  
de développe/ocnt urbain continuent de gagner du te rra in  à Hong-kong au détriment 
des e x p lo ite r ion s  a g r ic o le s . Le d éc lin  de la  production a g r ico le  qui s ’ ensuit 
est en p a rtie  compensé par 1 ’ adoption de méthodes de cu lture  plus in ten s iv es .

3 ) Dans le  cadre de la  mise en oeuvre du programme r e l a t i f  aux pêcheries
le  gouvernement mène des a c t iv ité s  de p rosp ection , p ou rsu it, le  cas échéant, des 
travaux de coclierche appliquée et p ra tiqu e , in trod u it  et con ço it de nouveaux types 
de m atériel et d 'équipem ent, fou rn it  des con se ils  techn iques, gestion n els  et 
fin a n ciers  eu assume des resp on sa b ilité s  sp éc ifiq u es  en matière de développement.
Ce secteur est encouragé à se moderniser et à am éliorer ses conceptions et 
techniques tr a d it io n n e lle s . D'importants succès ont été  remportés dans un d é la i 
relativem ent cou rt. Les au torités  encouragent vivement la  form ation d 'a sso c ia t io n s  
de producteurs et e l le s  s 'e f fo r c e n t  activement de prom.ouvoir et de réglem enter la  
co n stitu tio n  d'un réseau de mareyage pour les  produ its locaux. Les tra v a ille u rs  
de ce secteur peuvent re ce v o ir  une form ation p ro fe ss io n n e lle  et technique notamment 
dans le  domaine de la, navigation  et de l 'in g é n ie r ie  mais aussi dans ceux de la  
com m ercialisation et de la  g e s t io n , dans le  cas des secteurs a u x il ia ir e s .

C. D roit a un habillem ent convenable

L'ensemble de la  population  de Hong-kong peut se procurer facilem ent tous les  
types de vêtement à des p r ix  abordables. II n 'y  a jamais eu à Hong-kong de 
problème dans ce domaine,

D. D roit agi logement

1 ) La création  de logements sociaux con stitu e  la  p r in c ip a le  resp on sa b ilité  
du gouvernement dans le  domaine de l 'a m é lio ra t io n  des cond itions de v ie .

2 ) Bien que plus de 1 ,9  m illio n  de personnes ( s o i t  42 p . 1 0 0  de la  population ) 
vivent en permanence dans des logements sociaux dont le s  loyers  sont largement 
subventionnés par le  gouvernement, la  s itu a tio n  du logement re ste  in sa t is fa isa n te
en grande p a rtie  pour le s  deux raisons suivantes : a) la  population  a doublé 
depuis 1953 du f a i t  de l'a ccro issem en t naturel et de l'im m ig ra tion ; b) le s  fam illes  
de Hong-kong réclament des logements de qu a lité  tou jours supérieure mais à des 
p r ix  abordables. Comme le s  terra in s  sont extrêmement rares et que le s  loyers  et 
les  p r ix  des appartements du secteur p rivé  comptent parmi le s  plus élevés du 
monde 3 c 'e s t  au gouvernement qu'incombe largement et directem ent la  resp on sa b ilité  
d 'o f f r i r  un m eilleur cadre de v ie  à la  m ajorité  de la  popu lation .

/ . . .
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6) En a v r i l  1979, l a  r é p a r t i t io n  de la  p op u la tio n  de Hong-kong en tre  le s  
d i f fé r e n t s  types de logem ents é t a i t  la  su ivan te  :

U nités 
d 'h a b i -

P op u la tion  Pourcentage Ménages Pourcentage t a t io n  Pourcentage

S ecteu r p u b lic  1 980 000 

S ecteu r p r iv é  2 257 000

Logements
p r o v is o ir e s 537 000

i+2 361 000 32 i+13 000 39
*+7 608 000 53 1+89 000 1+6

11 171  000 15 165 000 15

TOTAL I  77*+ 000 1 l *+0 000 1 067 000

Le Programme de logem ents so c ia u x  qui a é té  p résen té  en o c to b re  1972 v i s a i t  
à r é a l i s e r  un volume de co n s tr u c t io n  t e l  que la  quasi t o t a l i t é  de la  p op u la tio n  de 
Hong-kong p o u rra it  d isp o se r  de logem ents permanents e t  autonomes dans un en v iron ­
nement con ven ab le . Une f o i s  c e t  o b j e c t i f  a t t e in t  (c e  qui d e v ra it  prendre de 
10 à 15 ans) le s  occu p ation s i l l é g a l e s  e t le s  s itu a t io n s  de surpeuplem ent d isp a ­
r a ît r o n t  des se cte u rs  ta n t p u b lic  que p r iv é .  En 1979/80 quelque 200 000 personnes 
d isp o se ro n t grâce  â ce programme de 35 000 appartements en viron  s o i t  29 000 dans 
l e  se cte u r  l o c a t i f  e t  6 000 en a cce s s io n  à la  p r o p r ié té .  Le rythme de ce programme 
se m aintiendra  ju s q u 'e n  1985/86 e t  sans doute par la  s u i t e .

La Hong Kong Housing A u th o r ity , créée  aux termes de l'O rdonnance de 1973 sur 
l e  logem en t, e s t  resp on sab le  de la  mise en oeuvre du Programme de logem ents s o c ia u x . 
E lle  e s t  chargée de co n s tr u ire  e t  de g é re r  ces logem en ts , de c o n t r ô le r  e t  de r e lo g e r  
le s  occupants i l lé g a u x  et de fo u r n ir  au gouverneur des c o n s e i ls  en m atière de 
logem ent. Des te r r a in s  sont gratu item ent o f f e r t s  à la  Housing A u th ority  pour la  
co n s tr u c t io n  de logem ents so c ia u x  e t  e l l e  b é n é f ic ie  également de p rê ts  à la  
co n s tr u c t io n  sans in t é r ê t .  Les lo y e r s  ne d o iven t par conséquent co u v r ir  que le s  
charges d 'am ortissem ent é ta lé e s  sur *+0 ans a in s i  que le s  f r a is  de g e s t io n  e t 
d 'e n t r e t i e n .

Pour f a c i l i t e r  l 'a c c e s s i o n  à la  p r o p r ié t é ,  l e  gouvernement a la n cé  un 
programme prévoyant la  co n s tr u c t io n  d 'e n v iro n  5 000 appartements par an que le s  
ménages à f a ib le  revenu pourront a ch eter  au p r ix  coûtant s o i t  à un n iveau in fé r ie u r  
au p r ix  du marché. Des p rê ts  h yp oth éca ires  se ron t rem boursables sur une p ér iod e  
cje 15 ans e t a s s o r t is  de taux in fé r ie u r s  à ceux du marché.

Pour le s  autres m énages, le s  banques com m erciales e t  la  Hong Kong B u ild in g  
and Loan Agency (S o c ié té  de p rê t à la  co n s tr u ct io n  de Hong-kong) a ccord en t des 
p rê ts  h y p oth éca ires  sur 12 â 15 ans aux taux du m arché. Le gouvernement con tin u era  
de vendre à des prom oteu rs, aux enchères p u b liq u e s , des te r r a in s  à b â t i r  v ia b i l i s é s  
d e s tin é s  à la  co n s tr u c t io n  de p e t i t s  appartem ents. En 1 9 7 9 /8 0 , l e  s e c te u r  p r iv é  
a p ro d u it  30 000 appartements e t  l e  taux de p rod u ction  d o it  se m ain ten ir à un 
n iveau  é le v é .
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3) Des tech n iqu es modernes sont u t i l i s é e s  à Hong-kong pour la  co n s tru ct io n  
de grands immeubles r é s id e n t ie ls  qui s a t is fo n t  aux normes in te r n a t io n a le s  de 
s é c u r ité  que rendent p a rticu liè re m e n t n é ce s s a ire s  le s  v io le n t s  typhons e t le s  
r isq u es  de tremblements de t e r r e .

Depuis 1953, la  con cep tion  et la  p la n i f i c a t io n  des ensembles de logem ents 
so c ia u x  et de le u rs  s e r v ic e s  ont é té  constamment a m éliorées . Les grands ensembles 
récemment é d i f i é s  ont é té  conçus comme des v i l l e s  entièrem ent autonomes d isposan t 
de le u rs  prop res équipements socia u x  e t  notamment de le u rs  m agasins, m archés, 
re s ta u ra n ts , é c o le s ,  c l in iq u e s ,  cen tres  d 'a id e  s o c ia l e ,  ja rd in s  d 'e n fa n ts ,  fo y e rs  
communautaires e t t e r r a in s  de je u x ; ont é té  également mis en p la c e ,  dans la  mesure 
du p o s s ib le ,  des s e r v ic e s  d e s tin é s  aux personnes â g ées , aux handicapés e t à 
d 'a u tre s  groupes p a r t i c u l i e r s .

Le Département de l'aménagement des nouveaux t e r r i t o i r e s  exécu te  de grands 
travaux d 'in fr a s t r u c tu r e  en zone ru ra le  e t notamment des d ig u e s , des rou tes  a in s i 
que des in s t a l la t io n s  de drainage e t  d 'a d d u ctio n  d 'ea u . L 'A d m in istra tion  des 
nouveaux t e r r i t o i r e s  mène un programme de travaux p u b lic s  locau x  pour l 'a m é l io ­
r a t io n  des in s t a l la t io n s  s a n ita ir e s  e t de l'équ ip em en t des v i l la g e s .

5) Près de la  m o it ié  des logem ents du s e c te u r  p r iv é  sont occupés par le u r  
p r o p r ié t a ir e .  Les lo y e r s  de la  p lu s grande p a r t ie  des logem ents du se cte u r  p r iv é  
mis en lo c a t io n  fo n t  l 'o b j e t  de c o n tr ô le s  en v ertu  de l'O rdonnance ré g is sa n t  le s  
rapports  en tre  p r o p r ié ta ir e s  et lo c a t a ir e s  ( c o d i f i c a t i o n ) .  Les lo c a t a ir e s  des 
appartements co n s tr u its  avant 1973 b é n é f ic ie n t  de ga ra n ties  d 'o c c u p a t io n  et d 'un
c o n tr ô le  sur le s  hausses de lo y e rs  ; c e u x -c i  ne peuvent augmenter au maximum que
de 21 p . 100 tous le s  deux ans pour se rapproch er progressivem ent des niveaux du 
marché. A fin  d 'en cou rager  l 'a c t i v i t é  du se cte u r  p r iv é  le s  nouveaux logem ents 
co n s tr u its  depuis 1973 sont exemptés des mesures de c o n tr ô le  des lo y e rs  pendant 
une p ér iod e  de c in q  ans.

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

B. l )  Le S ervice de santé fa m ilia le  du Département de la  santé publique gère au
t o t a l  38 centres de santé m aternelle et in fa n t ile  et Ul centres de p la n if ic a t io n  de 
la  fa m ille . Ces centres fourn issent un programme trè s  complet de soins de santé a 
l 'in t e n t io n  des femmes en âge d 'a v o ir  des en fants, et des enfants de la  naissance 
à 1 ' âge de cinq ans.

2) En 1977, l e  prem ier cen tre  d 'é v a lu a t io n  de santé in fa n t i le  a é té  créé  
pour fo u r n ir  un s e r v ic e  perm ettant l 'é v a lu a t io n  com plète des en fants handicapés 
ju s q u ’ à l 'â g e  de 12 ans. En 1978, un programme de s u r v e illa n c e  m édica le  com plète 
a é té  in s t itu é  par le  S erv ice  de santé fa m il ia le .  Ce programme p r é v o it  la  
s u r v e illa n c e  r é g u liè r e  de tou s le s  en fants de la  n a issan ce  à l ’ âge de 5 an s, et une 
s u r v e illa n c e  s p é c ia le  pour ceux chez qui l e  r isq u e  de v o i r  se dévelop p er des 
handicaps e s t  p lus im portant. Ce programme a pour p r in c ip a l  o b j e c t i f  d.'" d é te c te r  le  
p lu s t ô t  p o s s ib le  to u te s  le s  anonalias conp-én itaies e t  acquisf'-s ''■t do l^s tr a .ite r  
i  irmé di ate me- n t .

/ . . .
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A fin  de d é c e le r  l e  p lu s t ô t  p o s s ib le  to u te s  d é f ic ie n c e s  pouvant e x is t e r  chez 
le s  e n fa n ts , e t de fo u r n ir  rapidement le s  s e r v ic e s  de tra item en t e t  de réad ap tation  
n é ce s s a ire s  de m anière à é v i t e r  qu 'une d é f ic ie n c e  bénigne ne se transform e en un 
handicap grave e t  perm anent, des t e s t s  d 'a c u it é  v i s u e l le  e t  a u d it iv e ,  des t e s t s  
d e s tin é s  à d é te c te r  le s  tro u b le s  de 1 'é lo c u t io n  e t  des programmes de t e s t s  de 
groupe sont menés chaque année sur une grande é c h e l le  parmi le s  en fan ts des é c o le s  
p r im a ire s . Pour le s  en fan ts d 'â g e  p r é s c o la i r e ,  l a  s u r v e il la n c e  de la  c ro issa n ce  
e s t  menée dans le s  cen tres  de m atern ité  e t  de santé in fa n t i l e  ( v o i r  c i-d e ss u s  
réponse a l ' a r t i c l e  1 2 , p o in t  B ) .

I l  e x is t e  également deux cen tres  d ispensant un enseignem ent s p é c ia l ,  e t  le s  
en fants dont on pense q u 'i l s  con n a issen t des problèm es s c o la ir e s  ou de comportement 
y fo n t  in d iv id u e llem en t l ' o b j e t  d 'une é v a lu a tion  ou d 'un  d ia g n o s t ic  p lu s p ou ssés .
Une gamme com plète de t r a ite m e n ts , de s e r v ic e s  de p ostcu re  e t de s e r v ic e s  ambu­
la t o i r e s  e s t  également fo u rn ie  par ces deux c e n tr e s . Les s e r v ic e s  d 'é v a lu a t io n  et 
de p os tcu re  sont fo u rn is  gra tu item en t.

l )  Le taux de m o r ta lité  in fa n t i l e  e s t  tombé de 2 1 ,8  p . 1 000 n a issan ces 
v iv a n tes  en 19Ô9 à 1 1 ,8  p . 1 000 en 1 9 î8 . Le tau x  de m o r ta lité  p é r in a ta l  a 
également décru de 1936 p . 1 000 n a issan ces  â 12,2  p . 1 000 pendant la  même 
p é r io d e . Avec l 'a m é l io r a t io n  des s e r v ic e s  d 'accou ch em en t, l e  taux de m o r ta lité  â 
l a  n a issa n ce  a con tin u é  à d é c r o ît r e  passant de 9 ,5  p . 1 000 n a issa n ces  en I 969 
à 5,*+ p . 1 000 en 1978. Le taux de m o r ta lité  l i é  à la  m atern ité  r e s te  t r è s  b a s , 
à 0 ,6  p . 1 000 n a issa n ce s . Ces taux sont p lu s bas que le s  taux e x is ta n ts  dans 
nombre de pays européens e t du con tin en t am érica in .

3 ) A fin  de p ro té g e r  la  p op u la tion  con tre  la  p o l lu t io n  atm osphérique, un 
s e r v ic e  de lu t t e  con tre  la  p o l lu t io n  atm osphérique a é té  créé  en 1969 pour 
a d m in istrer e t fa i r e  a p p liqu er l'O rdonnance réglem entant la  p o l lu t io n  atm osphérique. 
En v e r tu  de ce t e x t e ,  l a  t o t a l i t é  du t e r r i t o i r e  a é t é ,  dès 197*+, d é c la ré e  zone 
réglem entée en ce qui concerne le s  ém issions de fum ée, e t  à la  s u ite  de c e t t e  mesure 
le s  s ta t io n s  de s u r v e il la n c e  ont e n r e g is tr é  une b a is s e  p r o g r e s s iv e  des taux de 
co n ce n tra t io n  de fumée. Les ém issions de fumée par le s  v é h icu le s  à moteur sont 
réglem entées par l'O rdonnance sur la  c i r c u la t io n  r o u t iè r e  e t des co n tr ô le s  sont 
e f fe c tu é s  par le  Département des tra n sp o rts  e t  l a  P o l ic e  ro y a le  de Hong-kong au 
moyen de d é tecteu rs  m obiles de fumée e t  par l ' in s p e c t i o n  des v é h ic u le s .

La p o l lu t io n  sonore provenant de sou rces d iv erses  t e l l e s  que le s  systèm es de 
c l im a t is a t io n  ou de v e n t i la t io n ,  le s  ch a n tiers  de c o n s tr u c t io n , le s  u sin es  e t le s  
nu isances de v o is in a g e  f a i t  l 'o b j e t  de d is p o s it io n s  dans d iv e rs  te x te s  en v ig u e u r , 
â s a v o ir  l'O rdonnance sur la  c i r c u la t io n  r o u t iè r e ,  l'O rdonnance r e la t iv e  aux 
in fr a c t io n s  soum ises à une procédure sommaire, l'O rdonnance sur le s  u sin es  et le s  
é ta b lissem en ts  in d u s t r ie ls  e t  l'O rdonnance sur la  santé p u b liqu e  e t  le s  s e r v ic e s  
u rb a in s . La p o l lu t io n  de l 'e a u  e s t  actu ellem en t réglem entée par l'O rdonnance sur 
le s  f la g ra n ts  d é l i t s ,  l'O rdonnance sur la  santé p u b liqu e  e t  le s  s e r v ic e s  urbains et 
l'O rdonnance sur la  s u r v e il la n c e  de la  n a v ig a tion  et des p o r t s ,  une a tte n t io n  
p a r t i c u l iè r e  étant accord ée  à la  p rév en tion  de la  p o l lu t io n  par le s  hydrocarbures 
e t  le s  p rod u its  t o x iq u e s . Le ramassage et l 'é l im in a t io n  des déchets s o l id e s  es t  
réglem enté a f in  d 'a ss u re r  une s é c u r ité  com plète dans ce domaine. A la  s u ite  des
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recommandations e f fe c tu é e s  en 1976 par un groupe de co n s u lta n ts , un nouveau s e r v ic e  
de la  p r o te c t io n  de l'en v iron n em en t a é té  créé  e t chargé de form u ler e t  de coordonner 
le s  p o l i t iq u e s  de rech erch e e t  la  l é g i s la t i o n  r e la t iv e s  aux mesures de p r o te c t io n  
de l'en v iron n em en t. Le groupe de con su lta n ts  a également recommandé q u ' i l  s o i t  
p rocédé à l 'é la b o r a t io n  d 'une l é g i s la t i o n  p rotégean t l'en v iron n em en t con tre  la  
p o l lu t io n  de l'a tm osp h ère  e t des eaux, e t  c e l l e  causée par le  b r u it  e t par le s  
déch ets  s o l id e s ,  e t  à une év a lu a tion  des e f f e t s  des p r in c ip a u x  p r o je t s  d'aména­
gement sur l 'en v iron n em en t. Le p r o je t  de l o i  sur l 'é v a c u a t io n  des déchets d e v ra it  
ê tre  v o té  à la  f in  de 1979 e t l e  p r o je t  de l o i  sur la  lu t t e  con tre  la  p o l lu t io n  de 
l 'e a u  au printem ps 198O. En ce qui concerne le s  ordonnances r e la t iv e s  à la  
p o l lu t io n  atm osphérique e t  sonore e t aux év a lu a tion s  des e f f e t s  des p r o je t s  d'aména­
gement sur l'en v iron n em en t, on en e s t  en core  au stade  des c o n s u lta t io n s , mais ces 
ordonnances devra ien t ê tre  promulguées à la  f in  de 198O. L 'a p p l ic a t io n  de ces 
t e x te s  sera  assurée par des groupes de s u r v e i l la n c e ,  t e l s  que l e  Groupe de 
s u r v e il la n c e  du b r u it  e t des v ib r a t io n s ,  qui perm ettront à l 'A d m in is tr a t io n  chargée 
de la  lu t t e  con tre  la  p o l lu t io n  sonore occasion n ée  par le s  systèm es de c l im a t is a t io n  
e t  de v e n t i la t io n  d 'a v o ir  une a c t io n  e f f i c a c e  sur ces nu isances e t  de fo u r n ir  une 
a ss is ta n ce  aux autres a d m in istra tion s  chargées de fa i r e  a p p liqu er le s  mesures de 
lu t t e  con tre  l e  b r u it  provenant des ch a n tiers  de co n s tr u c t io n  ou d 'in s t a l la t io n s  
permanentes e t la  D iv is io n  chargée de la  lu t t e  con tre  la  p o l lu t io n  par l e s  e f f lu e n ts  
e t  le s  déchets s o l id e s ,  qui c o n tr ô le r a  le s  e f f e t s  du déversement des déchets 
s o l id e s  e t  du r e je t  des e f f lu e n t s .

En ce qui concerne l 'h y g iè n e  du m ilie u  e t  l 'h y g iè n e  in d u s t r i e l l e ,  l a  D iv is io n  
de la  médecine du t r a v a i l  du Département du t r a v a i l  a é té  re n fo r cé e  en o c to b re  1976 
par l 'a d d i t i o n  d 'un  s e r v ic e  de l 'h y g iè n e  in d u s t r ie l le  dont la  tâ ch e  s p é c i f iq u e  est 
de mener des études sur le s  co n d it io n s  de t r a v a i l  e t recommander l 'a d o p t io n  de 
mesures propres à réd u ire  le s  r isq u es  de m aladies p r o fe s s io n n e lle s  e t  d 'a c c id e n ts  
du t r a v a i l  e t  d 'a m é lio re r  l 'h y g iè n e  e t la  s é c u r ité  du t r a v a i l .  A la  s u ite  d 'une 
étude ré c e n te , i l  a é té  d éc id é  de ré o rg a n ise r  la  D iv is io n  e t  e l l e  a é té  re n fo rcé e  
par du p erson n el m édica l e t  s p é c ia l is é  supplém entaire chargé de fa i r e  fo n c t io n n e r  
un s e r v ic e  com plet de médecine du t r a v a i l  s 'o ccu p a n t de la  p rév en tion  des m aladies 
p r o fe s s io n n e lle s  e t  des a cc id en ts  du t r a v a i l ,  de l 'é v a lu a t io n  e t  de la  réad ap tation  
des v ictim es  d 'a c c id e n ts  du t r a v a i l ,  de la  s u r v e illa n c e  m édica le  des t r a v a il le u r s  
exerçant des m étiers  dangereux, de la  d i f fu s io n  des connaissances en m atière 
d 'h y g ièn e  du t r a v a i l  e t de l 'é l im in a t io n  des dangers que p résen te  pour la  santé 
l'environnem ent in d u s t r ie l .

4) La p rop h y la x ie  e t l e  tra item en t des m aladies épidém iqu es, endém iques, 
p r o fe s s io n n e lle s  e t  autres a in s i  que la  lu t t e  con tre  ces m aladies ne posent pas de 
d i f f i c u l t é s .

4) On peut se fa i r e  immuniser con tre  la  d ip h t é r ie ,  l e  t é ta n o s , l a  coq u elu ch e , 
la  rou g eo le  e t  la  p o lio m y é lite  dans tous le s  cen tres  de santé in fa n t i le  e t  de 
m a tern ité . Les en fants qui ont l 'â g e  req u is  peuvent se fa i r e  v a cc in e r  con tre  la  
tu b e rcu lo se  (BCG) e t  la  ru b é o le . Les p r in c ip a le s  m aladies tra n sm iss ib le s  ont é té  
m a îtr isé e s  e t aucune épidém ie n 'a  é té  s ig n a lé e .
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5) La p la n i f i c a t io n  des s e r v ic e s  médicaux e t  de sa n té , y com pris le s  s e r v ic e s  
de ré a d a p ta t io n , s ’ e f fe c t u e  dans l e  cadre d 'u n  programme de développem ent des 
s e r v ic e s  de sa n té . Le programme de développem ent a c tu e l couvre une p é r io d e  de
d ix  ans ju sq u 'e n  I 988. Ce programme comprend, en tre  autres p r o j e t s ,  l a  co n s tr u c t io n , 
qui d o it  ê tre  achevée en 1984-1985, de t r o i s  im portants h ôp itau x  gouvernementaux 
de p lu s de 1 000 l i t s  chacun, e t  des recommandations ont é té  f a i t e s  en vue de la  
co n s tr u c t io n  de t r o i s  autres h ôp itau x  dans l e  cadre du même programme décen n al.
Une deuxième é c o le  de médecine e t une é c o le  d en ta ire  vont ê tr e  c r é é e s . L 'é c o le  
d en ta ire  o u v r ira  ses p o rte s  en 19 79 .

6 ) Les so in s  médicaux en tren t dans deux c a té g o r ie s  : le s  so in s  de santé 
prim aires d ispen sés dans des cen tres  de co n s u lta t io n s  extern es e t  des cen tres  de 
santé e t  le s  so in s  d ispen sés en m ilie u  h o s p i t a l ie r .  Fin 1978, i l  y  a va it
3 029 médecins e t  20 135 l i t s  d ’ h ôp ita u x . Un s e r v ic e  de santé com plet pratiquem ent 
g r a tu it  fo n ctio n n e  à Hong-kong e t permet à to u te  personne dans l e  b e so in  de 
b é n é f i c ie r  d 'une s u r v e il la n c e  e t  de so in s  médicaux en cas de m aladie.

Textes l é g i s l a t i f s

Ordonnance sur le  m ariage (C h apitre  I 8 1 ) ;

Ordonnance p orta n t réform e du mariage (C h ap itre  178),;

Ordonnance sur l 'e m p lo i  (C h apitre  5 7 ) ;

Ordonnance sur la  p r o t e c t io n  des femmes e t  de la  jeu n esse  (C h ap itre  2 1 3 );

Ordonnance r e la t iv e  aux cen tres  de so in s  pour en fan ts (C h apitre  2 4 3 );

Ordonnance sur le s  u sin es  e t le s  é ta b lissem en ts  in d u s t r ie ls  (C h apitre  5 9 ) ;

Règlement concernant l 'e m p lo i  des en fants (L .N . 195 de 1 9 7 9 );

Ordonnance sur l 'e m p lo i  (d is p o s it io n s  d iv e r s e s )  (L .N . 55 de 1 9 7 9 );

Ordonnance sur l 'a d m is s io n  des a d o le sce n ts  e t  des en fants au t r a v a i l  m aritim e 
(C h ap itre  58 ) ;

Ordonnance sur l e  logem ent (C h apitre  283) ;

Ordonnance ré g is s a n t  le s  rapports  en tre  p r o p r ié ta ir e s  e t l o c a t a ir e s  ( c o d i f i c a t io n )
( Chapitre 7 ) ;

Ordonnance réglem entant la  p o l lu t io n  atm osphérique (C h apitre 3 1 1 );

Ordonnance r e la t iv e  aux in fr a c t io n s  soum ises à une procédure sommaire (C h apitre  228 ): 

Ordonnance sur la  santé p u b liqu e  e t  le s  s e r v ic e s  urbains (C h ap itre  1 3 2 );

Ordonnance sur la  s u r v e il la n c e  de la  n a v ig a tion  e t  des p o r ts  (C h apitre 3 1 3 ).
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AiNNEXE VIII 

M ontserrat

Popu].ation ; 11 252 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  de 1978)

S u p e r fic ie  ; environ  103 km^

Ce t e r r i t o i r e  jo u i t  de l 'a u ton om ie  in te rn e . Une m ission  du Comité s p é c ia l  
chargé d 'é tu d ie r  l a  s itu a t io n  en ce qui concerne l 'a p p l i c a t i o n  de l a  D écla ra tion  
sur l ' o c t r o i  de l 'in d ép en d a n ce  aux pays e t  aux peuples co lon ia u x  s 'y  e s t  rendue 
en 1975.

On e s t  p r ié  de se r e p o r te r  également au rapport p résen té  en 1979 en a p p li­
ca t io n  de l 'A r t i c l e  73 e_ de l a  Charte des N ations U n ies, au document de t r a v a i l  
é t a b l i  par l e  S e c r é ta r ia t  ( A /AC.109/597) e t au rapport p résen té  en a p p lic a t io n  de 
l ’ A r t i c le  40 du Pacte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
(C C P R /C /l/A dd .37 , annexe l ) .

ARTICLE 10 ; PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la  fa m ille

2) Si le s  fu tu rs  c o n jo in ts  ont l 'â g e  lé g a l  pour c o n tr a c te r  m ariage, i l s  
peuvent l e  fa ir e  lib rem en t, mais, dans le  cas c o n t r a ir e ,  l e  consentement des parents 
ou du tu teu r  lé g a l  e s t  n é c e s s a ir e .

3) Une a ss is ta n ce  f in a n c iè r e  en m atière de logem ent peut ê tr e  o ctro y é e  s i  
n é ce ssa ire  après qu 'une demande à ce t e f f e t  a é té  dûment p résen tée  , e t  lo rsq u e  le  
demandeur s a t i s f a i t  aux c r i t è r e s  r e l a t i f s  aux ressou rces  f ix é s  en l a  m atière .

4) C ertains avantages t e l s  que des a l lo c a t io n s  fa m il ia le s  e t  des dédu ction s 
d 'im pots sont accordés aux fa m ille s  sur p ré se n ta t io n  d 'une demande a p p rop riée . Les 
g a rd er ie s  d 'e n fa n ts  son t pratiquem ent g r a tu ite s .

B. P ro te c t io n  de la. m atern ité

2) Q uelle que s o i t  le u r  s itu a t io n  m atrim on ia le , le s  femmes e n ce in tes  ont 
d r o it  à des so in s  p rén a ta ls  g r a tu its  e t  l a  grande m a jo r ité  des accouchements ont 
l i e u  à l 'h ô p i t a l .

3) Les mères qui t r a v a i l l e n t  b é n é f ic ie n t  d 'une p r o te c t io n  s p é c ia le  sous 
forme de congés de m atern ité  conformément aux normes e t  p ra tiq u es  p r o fe s s io n n e lle s  
lo c a le s  3 qui d o iven t ê tr e  b ie n tô t  re n fo rcé e s  par l a  prom ulgation  d 'une ordonnance 
sur l 'e m p lo i .  (Deux mois au minimum avec p o s s i b i l i t é  d 'e x te n s io n  s i  n é c e s s a ir e . )

/ . . .
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*+) I l  n 'e s t  prévu  aucune p r o te c t io n  s p é c ia le  pour le s  mères exerçan t un 
t r a v a i l  indépendant, mais l o r s q u 'e l l e s  son t dans une s i t u a t io n  t r è s  d i f f i c i l e ,  i l  
e s t  f a i t  fa ce  à le u rs  b eso in s  sur une base p o n c tu e l le .

5) Lorsqu 'un  ch e f de fa m ille  décède des s u ite s  d 'un  a cc id e n t du t r a v a i l ,  
l e s  personnes à sa  charge sont indem nisées en vertu  de l a  l o i  sur le s  a cc id en ts  
du t r a v a i l  e t  le s  m aladies p r o fe s s io n n e lle s  (ch ap . 323) des R evised  Laws de 
M on tserrat; ces personnes b é n é f ic ie n t  dans le s  autres cas d 'une p r o t e c t io n  p o n c tu e lle .

C. P r o te c t io n  des en fa n ts  e t  des ad o lescen ts

1) C ette p r o t e c t io n  e s t  prévue par l a  l o i  sur l 'é d u c a t io n  (ch ap . 132) des
R evised  Lavs de M on tserra t, en p a r t i c u l i e r  par le s  a r t i c l e s  e t  15 de ce t e x t e ,  
l a  l o i  p orta n t in t e r d ic t io n  d 'em ployer des en fan ts (ch ap . 269) des Reyised_Laq"s_
de M on tserra t, a r t i c l e  3 , e t  l a  l o i  sur l 'e m p lo i  des femmes, des a d o lescen ts  e t  des 
en fan ts (chap . 270) des R ev ised  Lsws de M on tserra t, notamment par le s  a r t i c l e s  *+,
5 e t 7 . I l  n 'y  a aucune d is cr im in a tio n  en ra ison  de l a  n a is sa n ce , de l 'a sce n d a n ce  ou
de l 'o r i g i n e  s o c i a l e ,  e t  l a  p r o te c t io n  des d r o it s  en q u estion  e s t  assurée sans autres
co n d it io n s  d 'aucune s o r te .

2 ) Des mesures a d m in is tra tiv es  assurent aux en fan ts dans le  b e so in  ou 
handicapés l a  p r o t e c t io n  n é c e s s a ir e .

3 ) ,  *+) e t  5) V o ir  c i-d e ss u s  réponse à l 'a r t i c l e  1 0 , p o in t  C l ) .

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Le gouvernement s 'e s t  e f f o r c é  de prendre un c e r ta in  nombre de mesures d e s tin é e s  
à a m éliorer  le  n iveau  de v ie  dans to u te s  le s  couches de la  p o p u la t io n . Entre autres 
mesures , i l  fo u r n it  une a ss is ta n ce  aux groupes le s  p lu s  d é fa v o r is é s  de la  manière 
su ivan te  :

i )  En fin an çan t un prograimne d 'a lim e n ta t io n  s c o la i r e ;

i i )  En fa is a n t  b é n é f i c ie r  l e s  d ia b é tiq u es  d 'une s u r v e il la n c e  m édica le  g r a t u it e ;

i i i )  En fin an çan t à Trants V i l la g e  un programme de logem ents a u t o -a s s is t é s .

Dans l e  cadre de la  p o l i t iq u e  q u ' i l  mène en vue de p a rv en ir  au p le in  em p lo i, 
l e  gouvernement e s t  en t r a in  d 'im p la n te r  dans l ' î l e  un c e r ta in  nombre d 'in d u s t r ie s  
à fo r t e  in t e n s it é  de t r a v a i l , notamment dans l e  domaine des bandes m agnétiques, des 
c a s s e tte s  e t  du vêtem ent. Un c e r ta in  nombre d 'in d u s t r ie s  son t d é jà  im p la n tées , t e l l e s
que la  f i l a t u r e  du c o to n , la  p u lv é r is a t io n  du p o iv re  e t  l e  tannage du c u ir .  Ces
in d u s tr ie s  co n tr ib u eron t à a c c r o ît r e  l a  r é p a r t i t io n  des revenus dans l ' î l e .

B. D roit à une n o u rr itu re  s u f f is a n te

1) Te d r o it  à une n ou rr itu re  s u f f is a n t e  n 'e s t  reconnu dans aucun te x te  
l é g i s l a t i f  s p é c i f iq u e  mais i l  e s t  dans l 'en sem b le  p ro tég é  par la  coutume e t  l a  
p ra t iq u e .
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2) Le Gouvernement de Montserrat achète des terres  arables q \ i'il d is tr ib u e  
aux agricu lteu rs  pour que ceu x -c i le s  mettent en valeur- De p lu s , des instruments 
a ra to ires  e t  des engrais sont fourn is pour un p r ix  modique.

3) Les agricu lteu rs sont formés â l 'u t i l i s a t i o n  du m atériel d isp on ib le
en vue d 'assu rer une p ro d u ctiv ité  maximale; des e f fo r t s  sont fa it s  pour décourager 
le s  p ro p r ié ta ire s  de la is s e r  des te rre s  arables et f e r t i le s  in e x p lo ité e s  pendant trop  
longtem ps.

5) I l  ex is te  des serv ices  de transport apprûx';riés pour assurer la  d is tr ib u tio n  
des produ its a lim entaires.

6) Un Conseil n ation a l de la  n u tr it io n  s 'occu pe activement d 'am éliorer le s  
niveaux de consommation alim entaires et la  q u a lité  de la  n u tr it io n  (v o ir  également 
c i-a p rès  réponse â l 'a r t i c l e  11, poin t B 8 ).

t ) L 'A ssocia tion  des consommateurs v e i l l e  de manière a tten tive  à la  q u a lité  
e t  à l 'h y g iè n e  des produits a lim enta ires .

8) Le Conseil nationa l de la  n u tr it io n  assure la  d iffu s io n  des p rin cip es  
d 'éducation  n u tr it io n n e lle  dans tout le  pays au moyen de conférences et de 
démonstrations pratiques.

10) I l  n 'y  a pas de s ta t is t iq u e s . Néanmoins, du f a i t  que l 'é t a t  de santé 
général de la  communauté est s a t is fa is a n t , on peut en conclure que le  d ro it  à une 
nourriture su ffisa n te  est dans l'ensem ble b ien  protégé dans le  t e r r i t o i r e .

C. D roit à un habillem ent convenable

1) Bien que ce d ro it  ne fasse l 'o b j e t  d'aucune l o i  sp é c ifiq u e  i l  e s t  néanmoins 
protégé dans la  pratique.

2) Une p e t ite  production lo c a le  v ien t com pléter le s  im portations de vêtements. 
Les a r t ic le s  sont en général a la  portée des consommateurs, quel que s o i t  leur 
niveau de revenus.

D. D roit au logement

1) Bien q u 'i l  ne s o it  consacré dans aucune l o i  de caractère général ou 
sp é c if iq u e , le  d ro it  au logement est en général protégé dans la  pratique.

2) Les d ro its  d 'im portation  sur le s  matériaux de construction  sont très  
fa ib le s ,  de manière à m aintenir le  coût de la  construction  à un niveau assez bas 
pour que la  plupart des ca tégories  de la  p op u la tion , sinon to u te s , aient la  
p o s s ib i l i t é  de se constru ire  une maison. Pour les  plus démunis, i l  e x is te  des 
programmes de logements a u to -a ss is tés  financés par le  gouvernement.

/ . . .
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3) La p lu p a rt des en trepren eu rs q u a l i f i é s  de l ' î l e  ont reçu  à l 'é t r a n g e r  une 
form ation  de prem ier ordre  dans des é ta b lissem en ts  réputés dans le  monde e n t ie r .
De p lu s ,  le s  p lan s de co n s tru ct io n  d oiven t ê tre  examinés par l 'a d m in is t r a t io n  
com pétente avant d 'e t r e  approuvés. Tous le s  d éfau ts  qui p ou rra ien t  e x is t e r  se ra ie n t  
probablem ent c o r r ig é s  avant que le  permis de co n s tr u ire  d é f i n i t i f  ne s o i t  a ccord é .

4) Les s e r v ic e s  de d is t r ib u t io n  d 'é l e c t r i c i t é  e t  l 'a d m in is t r a t io n  chargée de 
la  d is t r ib u t io n  des eau x , créés  par une l o i ,  t r a v a i l l e n t  en co o rd in a t io n  pour 
assu rer l a  fo u r n itu re  des s e r v ic e s  n é c e s s a ir e s . Le Département de l ’ hygiène e s t
chargé des q u estion s  s a n ita ir e s  dans to u te  l ' î l e ,  y compris le s  zones ru r a le s .

5) I l  n 'e x i s t e  pas de l é g i s la t i o n  s p é c i f iq u e  p ro tégea n t le s  l o c a t a i r e s ,  mais 
c e t te  p r o te c t io n  e s t  assurée dans le  cadre g én éra l des l o i s  de M ontserrat.

6 ) I l  n 'e x i s t e  pas de s t a t i s t iq u e s ,  mais un tou r d 'h o r iz o n  de la  s itu a t io n  
e x is ta n te  ne la is s e  aucun doute quant à l a  p r o te c t io n  du d r o it  au logem ent dans le  
t e r r i t o i r e .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

B. l )  Toute femme e n ce in te  a d r o it  à des so in s  p rên a ta ls  g r a tu its  e t  l a  grande 
m a jo r ité  des accouchem ents ont l i e u  à l 'h ô p i t a l .

2) Des co n su lta t io n s  pour le s  n ou rr isson s  ont l i e u  ré g u liè re m e n t, du
l a i t  en poudre e s t  fou rn i aux jeunes en fan ts de fa m ille s  démunies e t  i l  e x is t e  un 
programme d 'a lim e n ta t io n  s c o la i r e  à p r ix  r é d u it .

3) L 'in d u s t r ia l is a t io n  e s t  s i  peu développée q u 'e l l e  ne r isq u e  pas dans un
proche a ven ir  d 'a v o ir  d 'e f f e t s  n u is ib le s .  Un programme de ramassage des ordures 
dont la  phase f in a le  e s t  l e  dépôt â une décharge co n tr ô lé e  a é té  mis sur p ie d .

4) Un programme com plet d 'im m unisation  e s t  mené con tre  la  tu b e r c u lo s e , la  
d ip h té r ie  e t  l a  coqu elu ch e . Une campagne d 'im m unisation  con tre  le  t é ta n o s ,  l a  
p o l io m y é l it e ,  la  rou g eo le  e t  l a  v a r io le  a é té  e n tre p r is e  ces d ern ières  années. La 
D iv is io n  de l 'h y g iè n e  mène un programme de lu t t e  con tre  l ’ A ides E g y p t i ,

5) I l  e x is t e  en des p o in ts  s tra té g iq u e s  de l ' î l e  des cen tres  de co n s u lta t io n  
d ir ig é s  par l ' in f i r m iè r e  de d i s t r i c t  r é s id e n te . Le médecin de d i s t r i c t  e f f e c t u e  
une v i s i t e  hebdom adaire. Les so in s  h o s p i t a l ie r s  sont d ispen sés gratu item en t à tous 
ceux qui d é s ire n t  ê tr e  so ign és  dans le s  s a l le s  communes.

6 ) Le Gouvernement em ploie c in q  médecins qui d ispen sen t des so in s  g ra tu its
à tou s le s  en fan ts e t aux personnes â g ées , e t  des so in s  payants aux p a t ie n ts  q u 'i l s  
r e ç o iv e n t  à le u r  ca b in e t .

C. Le rapport de M ontserrat su r le s  s t a t is t iq u e s  de l ' é t a t  c i v i l  de l 'a n n é e  1978, 
qui a é té  é t a b l i  par l e  Département de l a  s t a t i s t iq u e ,  c o n tie n t  l a  p lu p a rt  des 
données s t a t is t iq u e s  n é c e s s a ir e s .
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ANNEXE IX 

P it c a ir n

P op u lation  : 65 h a b ita n ts  (es tim a tion  de 1978)

S u p e r f ic ie  : 4 ,5  (en v iron )

In tro d u ct io n

La p e t i t e  î l e  vo lcan iqu e  de P it c a ir n  e s t  l a  seu le  î l e  d ’ un a rch ip e l du 
P a c if iq u e  sud formant l e  groupe des î l e s  P it c a ir n  qui s o i t  h a b itée  de façon  
perm anente. Les autres î l e s  du groupe sont H enderson, Oeno e t  D ucie. Les h a b ita n ts  
de P it c a ir n  se rendent régu lièrem en t dans le s  deux p re m iè re s .

Le groupe e s t  é ta b lissem en t b rita n n iq u e  en v ertu  du B r it is h  Settlem ents Act 
de 18 8 7 . Une forme de gouvernement parlem en ta ire  y  a é té  adoptée en 1893. L 'a u to r it é  
chargée de son ad m in istra tion  a v a r ié  au cours des ans; la  q u estion  e s t  réglem entée 
à l ’ heure a c tu e lle  par l'O rdonnance de 1970 r e la t iv e  â P it c a ir n . Cet instrum ent 
d isp ose  que le s  î l e s  sont adm in istrées par un gouverneur, qui e s t  le  Haut Commissaire 
du Royaume-Uni en N ou velle -Z é lan d e . En f a i t ,  ce so in  e s t  c o n f ié  au Bureau du 
Haut Commissariat du Royaume-Uni à Auckland. Les a f fa ir e s  lo c a le s  son t gérées par 
un C on seil de l ' î l e  composé du e t  de n eu f membres. Le C on se il de l ' î l e
a d éc la ré  q u ' i l  ne sou h a ite  pas in tro d u ir e  de changements dans l a  nature des l ie n s  
qui u n issen t l e  peuple de P it c a ir n  au Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
e t  d 'I r la n d e  du Nord.

Le C on seil a le  p ou v o ir  d 'é d i c t e r  des règlem ents qui d o iven t ê t r e  p ortés  à la  
connaissance du gouverneur, le q u e l  peut le s  abroger ou le s  m o d if ie r .  Dans l a  
p ra t iq u e , i l  e s t  rare que le  C on seil exerce  sa  fo n c t io n  l é g i s la t i v e  sans co n su lte r  
au p ré a la b le  l e  Gouverneur, e t  le s  m o d ifica t io n s  sont généralem ent de nature 
purement tech n iq u e .

Etant donné la  dim ension de sa  p o p u la t io n , l e  rapport sur P it c a ir n  é t a b l i  en 
a p p lic a t io n  des a r t i c le s  10 à 12 du P acte in te r n a t io n a l  e s t  b r e f .  La p lu p art des 
renseignem ents demandés fig u re n t  dans le s  rapports  d é jà  p résen tés  à l 'O r g a n is a t io n  
des N ations Unies en v e rtu  de d iv ers  instrum ents in te rn a tion a u x  comme l e  Pacte 
in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  ( C C PR/C /l/Add.3 7 , annexe J) 
e t  l a  Charte des N ations Unies (A r t i c l e  ’î’B e ) .  On est p r i e  de se r e p o r te r  également 
au document de t r a v a i l  é t a b l i  par l e  S e c r é ta r ia t  ( A/AC.109/59*+) .

ARTICLE 10 ; PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P ro te c t io n  de la  fa m ille

Le t i t r e  VII de l'O rdonnance sur l a  J u s t ic e  (ch . 3) réglemente ] . ' e n t r e t i e n , 
le s  so in s  e t  l a  garde des e n fa n ts , des personnes â g ées , des malades e t  des a lié n é s
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mentaux. L 'ordonnance sur l 'a d o p t io n  des en fan ts (c h . 8) p ro tèg e  d 'une manière 
gén éra le  le s  d r o it s  énoncés dans ce paragraphe. Une d is p o s it io n  de l'o rd on n a n ce  
sur le  mariage (ch . lO) rend o b l ig a t o i r e  le  l i b r e  consentem ent des fu tu rs  époux.

B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

Les règlem ents lo ca u x  r e l a t i f s  a l 'e m p lo i  perm ettent à l a  mère de prendre un 
congé payé avant e t  après l a  n a issan ce  de son en fa n t.

C. P r o te c t io n  des en fan ts  e t  des a d o lescen ts

Le t i t r e  V III de l'O rdonnance sur la  J u s t ic e  (ch . 3) p ro tèg e  le s  d r o it s  des 
en fants e t des adoleSconLc énoncés dans ce paragraphe.

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Les d r o it s  énoncés dans ce t  a r t i c l e  sont p leinem ent reconnus.

B. D ro it à une n ou rr itu re  s u f f is a n te

Personne ne s o u ffr e  de l a  faim  â P it c a ir n . Une a ss is ta n ce  e t  des c o n s e ils  
tech n iqu es concernant l a  p rod u ction  de denrées a lim en ta ires  sont fo u rn is  gratu item ent 
aux a g r ic u lte u r s . Les p ro d u its  a lim en ta ires  son t im portés de N ou ve lle -Z é lan d e  par 
des n a v ires  r a v i t a i l l e u r s .

C. D ro it â un logem ent s u f f is a n t  e t à un h abillem en t convenable

Eu égard a l a  s itu a t io n  e x is ta n t  à P i t c a ir n ,  l e  logement e t  l 'h a b il le m e n t  des 
h a b ita n ts  sont s u f f is a n ts  e t  i l  n 'e s t  pas b e so in  de con sa crer  ces d r o it s  par une l o i .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. Le t i t r e  I I  du Règlement p r is  en e x écu tion  de l'O rdonnance r e la t iv e  à 
l 'a d m in is t r a t io n  lo c a le  (c h . 4) a rrê te  le s  mesures p rop res à a ssu rer l a  p r o t e c t io n  
de l a  santé p u b liqu e  e t  l 'h y g iè n e  du m ilie u  a in s i que la  p rop h y la x ie  des m aladies 
e t  l a  lu t t e  con tre  ces m alad ies. Tout s e r v ic e  m édica l non d is p o n ib le  sur l ' î l e  
peut ê tr e  obtenu à l 'e x t é r i e u r .  Une in f ir m iè r e  demeure en permanence à P itc a ir n .

/ . . .
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a n n e x e  X

S ainte-H elène

P op u la tion  : 5 14-7 h a b ita n ts  ( ‘‘■ s t ira tio n  de 1976)

S u p e r fic ie  : 121 km  ̂ (en v iron )

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  de l 'a u ton om ie  in te r n e . S ain te-H elèn e n 'é ta n t  pas un 
t e r r i t o i r e  économiquement v ia b le ,  i l  e s t  entièrem ent t r ib u t a ir e  de su bsid es du 
Gouvernem.ent b r ita n n iq u e . S ain te-H élèn e n 'a  pas exprimé l e  voeu que des m o d ifica t io n s  
s o ie n t  apportées à la  C o n s t itu t io n  a c t u e l le .

On e s t  p r ié  de se r e p o r te r  égalem ent au rapport p résen té  en 1979 conformément 
à l 'A r t i c l e  73 e_ de la  Charte des N ations Unies e t  au document de t r a v a i l  é t a b l i  
par l e  S e c r é ta r ia t  (A /AC .109 /598 ) a in s i qu 'au  rapport p résen té  conformément à 
l ' a r t i c l e  40 du P acte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o its  c i v i l s  et p o l i t iq u e s  
(C C PR /C /l/A dd .37 , Annexe K ).

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P ro te c t io n  de l a  fa m ille

2) Les en fan ts âgés de 21 ans révo lu s  ont l e  d r o it  de se m arier lib rem en t.
En dessous de 21 an s, le  consentement d 'un parent ou d 'un tu teu r  e s t  n é ce ssa ire  
(Ordonnance sur le  m ariage, ch a .p .'69) .

3) Le logem ent e s t  a ctu ellem en t l 'u n  des problèm es socia u x  le s  p lu s  p re ssa n ts . 
La co n s tru ctio n  de logem ents â bon m arché, dont beaucoup de jeunes cou p les ont 
b e s o in , a dû ê tre  interrom pue â cause des d é la is  d 'o c t r o i  des fonds d 'a s s is t a n c e .
La Caisse d 'épargn e fin a n ce  des p rê ts  au logem ent pour ceux qui peuvent payer des 
taux d 'in t é r ê t  m odérés.

4) En mars 1979, 451 personnes re ce v a ie n t une a ss is ta n ce  f in a n c iè r e  a l la n t  
de une à l6  l i v r e s  par sem aine. Sur ce nombre, 88 b é n é f ic ia ie n t  chaque semaine 
d 'une d is t r ib u t io n  g ra tu ite  d 'a r t i c l e s  d 'é p i c e r i e .  Chaque con tr ib u a b le  peut p o r te r  
en déduction  du montant à d é c la r e r  aux f in s  du c a lc u l  de l 'im p ô t  sur l e  revenu
750 l i v r e s  pour lu i-m êm e, 300 pour sa  femme, 50 pour le  prem ier en fant a ch arge ,
75 pour l e  secon d , 100 pour le  t r o is iè m e , 100 pour le  quatrièm e e t  30 pour le s  
su ivants (Ordonnance de 1953 r e la t iv e  à l 'im p ô t  sur l e  reven u ).

/ . . .
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B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

2) Les so in s  p rén a ta ls  e t  postn e.ta ls  sont p r is  en charge par le  Département 
de l a  santé p u b liq u e . P ratiquem ent, to u te s  le s  femmes en ce in te s  se rendent 
régu lièrem en t à la  co n s u lta t io n . Les so in s  p o s tn a ta ls  sont a c c e s s ib le s  à to u te s  
le s  m ires . Tous le s  s e r v ic e s  sont g r a tu it s .

3) Les mères qui t r a v a i l l e n t  b é n é f ic ie n t  d'\m congé de m atern ité  de t r o i s  
mois qui peut ê tr e  p r is  indifférem m ent immédiatement avant ou après l a  n a issan ce  
de l 'e n fa n t .  E lle s  ont l a  ga ra n tie  de re tro u v e r  le u r  em ploi à l 'e x p i r a t io n  du 
congé de m atern ité .

h) Les en fan ts  des mères qui t r a v a i l l e n t  son t to u jo u rs  gardés par leu rs  
gran ds-p aren ts pendant que le u r  mère t r a v a i l l e .  C ette p ra tiq u e  fon ctio n n e  b ie n  
e t  donne en g én éra l s a t is f a c t io n .

5) Les veuves e t  le s  personnes à charge peuvent a v o ir  d r o it  à une pen sion  ou 
è une a l lo c a t io n  au t i t r e  de l'O rdonnance de 196T sur le s  pensions de veuves e t 
d 'e n fa n ts . I l s  peuvent également a v o ir  d r o it  à des secou rs a lla n t  d 'une à 
l6  l i v r e s  par semaine.

C. P r o te c t io n  des en fan ts  e t  des a d o lescen ts

2) Les en fan ts  séparés de le u r  fa m ille  sont co n fié s  au fo y e r  d 'e n fa n ts  
ou à une personne q u a l i f i é e  agréée par le  t r ib u n a l.  Dans le s  deux c a s , i l s  sont 
p la cé s  sous l a  s u r v e il la n c e  de l 'a g e n t  de l a  p r o te c t io n  de l 'e n fa n c e .  Le f o y e r ,  
équipé de to u t  l e  c o n fo r t  m oderne, a c c u e i l le  13 en fa n ts . La s o c ié t é  de secou rs
aux personnes handicapées de S a in te-H élèn e aide le s  mineurs handicapés dans ce r ta in s  
cas e t  l e  Département de l a  santé p u b liqu e  e s t  resp on sab le  des so in s  généraux 
aux personnes h an d icapées. Les mineurs délinquants re lè v e n t  de l'O rdonnance sur 
le s  en fan ts e t  le s  a d o le sce n ts  de 1965- Le tr ib u n a l a l e  p ou v o ir  de le s  p la c e r  
dans l e  fo y e r  d 'e n fa n t s ,  ou de l e s  c o n f ie r  â une personne q u a l i f i é e  ou à l 'a g e n t  
de la  p r o t e c t io n  de l 'e n fa n c e .

3) L 'Ordonnance de 1978 sur l e s  e n fa n ts , t e l l e  que m o d if ié e , d isp ose  que 
le s  en fan ts  de moins de 15 ans ne peuvent ê tr e  em ployés sur ce r ta in s  n a v ires  e t 
l'O rdonnance de 1977 sur l 'h y g iè n e  e t  la  s é c u r ité  assure l a  p r o te c t io n  des em ployés, 
notamment des e n fa n ts , en d isp osa n t qu 'un  système assurant l 'h y g iè n e  e t  l a  s é c u r ité  
du t r a v a i l  d o it  ê tre  prévu pour eux. L'Ordonnance sixr le s  fa b r iq u e s  (ch . 3 5 ) ,  
s t ip u le  que to u te s  l e s  fa b r iq u es  d o iven t ê t r e  v e n t i lé e s  de fa çon  a p p ro p r ié e , que 
le s  m.achines d o iv en t ê tr e  pourvues d 'un  d i s p o s i t i f  de p r o te c t io n  lo rsq u e  c e la  e s t  
n é ce s s a ire  e t  que le s  dangers d o iv en t ê tre  é c a r té s .

4 ) ,  5) e t  é ) Sain te-H élèn e re sp e c te  le s  d is p o s it io n s  p e r t in e n te s  des 
conven tions Nos 5 , 7 , 1 0 , 1 5 , l 6 , 5 8 , 5 9 , 7 7 , 8 l , 90 e t  124 de l 'O r g a n is a t io n

/ . . .
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in te r n a t io n a le  du T ra v a il r e la t iv e s  aux co n d it io n s  d 'em p lo i des a d o le s ce n ts . I l  
n 'e x i s t e  pas le  s ta t is t iq u e s  d is p o n ib le s  su r l 'e m p lo i  des e n fa n ts .

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Mesures gén éra les  e t mesures s p é c i f iq u e s  d estin ées  à a m éliorer  le  n iveau de v ie

Les p ro je ts  de mise en valeur exécutés en 1978-1979 ont p orté  sur l 'a m é lio ra t io n  
des pâturages, le  défrichem ent du l in  et le  boisem ent. I l s  é ta ien t destinés â 
a ccro ître  la  production a g r ico le  et la  production  du b o is  pour la  consommation 
lo c a le .  Une étude du p o te n t ie l  des pêcheries a été x^résentêe au gouvernement en 
1979; pendant sa r é a lis a t io n , un entrepôt fr ig o r i f iq u e  capable de congeler et de 
conserver jusqu 'à  20 tonnes de poisson  a été achevé, et un système de com m erciali­
sation  in trod u it pour vendre le  poisson  à travers toute l ' î l e .  Le but recherché 
é ta it  d'augmenter la  ra tion  de protéin es des habitants de l ' î l e  en les  encourageant 
à manger du p o isson , q u 'i l s  pourraient désormais acheter toute l'a n n ée . L’ am élio­
ra tion  du système d 'adduction  d 'eau s 'e s t  p ou rsu iv ie . De nouveaux réserv o irs  ont 
été con stru its . Le traitem ent de l 'e a u  s 'a m é lio re , grâce aux in s ta lla t io n s  de 
traitem ent des eaux qui doivent être  achevées ce tte  année dans le s  t r o is  zones 
p rin c ip a les  de peuplement. Le renouvellement et l 'e x te n s io n  du système de 
d is tr ib u tio n  d 'eau continuent. On procède maintenant à un con trô le  r é g u lie r  de 
toutes les  sources d 'eau . L 'exten sion  de la  fourn iture  d 'é l e c t r i c i t é  aux régions 
rurales se p ou rsu it. La campagne d 'exterm ination  des rats à la  w arfarine est 
maintenue.

B. D roit à une n ou rr itu re  s u f f is a n te

2) e t  3) A m éliorations des méthodes de p rod u ction  a g r ic o le .  V o ir  l e  p o in t  A 
c i-d e ss u s  en ce qui concerne le s  p r o je t s  de mise en va leu r de 1978-1979.

3) e t  V) V o ir  le  p o in t  A c i-d e ss u s  en ce qui concerne le s  in s t a l la t io n s  
d 'e n tre p ô ts  f r ig o r i f iq u e s  pour l e  p o is s o n . Ces in s t a l la t io n s  peuvent êgalem.ent 
ê tre  u t i l i s é e s  par le s  commerçants lo ca u x  pour s to ck e r  des p rod u its  a lim en ta ires
p é r i  s 3 al l e  s,

5) Le gouvernement, 1 'A g ricu ltu ra l Development Authority et des fournisseurs 
locaux assurent la  d is tr ib u tio n  des produ its a lim entaires. De p lu s , la  Coopérative 
des cu ltiva teu rs  de S ainte-H élène, qui compte 37 membres, com m ercialise les  produits 
fournis par ses membres a in si que des aliments pour le  b é t a i l ,  des sem,ences, des 
o u t ils  et ; i 'au tres  a r t ic le s  im portés.

6) tu f iru ie r s ^  médecins et den tistes  s 'em ploien t sans relâche à in c i t e r  le s  
habitants à consommer moins d 'hydrates de carbone et à adopter un régime plus 
é q u ilib ré . Les d é fic ie n ce s  n u tr it io n n e lle s  graves sont trè s  rares et le s  conditions 
d iététiq u es  resten t s a t is fa isa n te s  (v o ir  c i-d essu s  la  réponse concernant l 'a r t i c l e  10, 
poin t B 4) en ce qui concerne le s  personnes qui reço iven t des a r t ic le s  d 'é p ic e r ie  
g ra tu its  .

/ . . .
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1) Des in s p e c t io n s  r é g u liè r e s  son t fa i t e s  par le s  in sp ecteu rs  de la  santé 
pu b liqu e  dans le s  magasins e t le s  b ou tiqu es  de p rod u its  a lim e n ta ire s . Les personnes 
em ployées dans le s  b ou la n g er ie s  e t le s  b ou ch erie s  d o iven t se soum ettre à des examens 
p é r io d iq u e s . Toute la  viande d e s t in é e  à la  vente au p u b lic  e s t  in s p e c té e . De 
nouveaux règlem ents s a n ita ir e s  ont é té  in t r o d u it s  en 1977. La l é g i s la t i o n  r e la t iv e  
à la  q u a lit é  e t à l ' in n o c u i t é  des p ro d u its  a lim en ta ires  e s t  généralem ent l a  même que 
c e l l e  du Royaume-Uni. M alheureusement, nous n 'avon s pas la  compétence tech n iqu e 
voulue pour assu rer l a  d i f fu s io n  des p r in c ip e s  d 'é d u ca t io n  n u t r i t io n n e l le  e t  nous 
devons nous en rem ettre  aux con n aissan ces m édica les gén éra les  de nos t r o i s  médecins 
du s e r v ic e  de sa n té .

C. D ro it à un h ab illem en t convenable

I l  n 'y  a pratiquement pas de problèm es. Home In d u s tr ie s  possède un p e t i t  
département de c o n fe c t io n  qui fa b r iq u e  des vêtem ents d estin és  à ê t r e  vendus au 
p u b lic .  Les b ou tiqu es  lo c a le s  gardent en s to ck  des q u a n tités  de vêtem ents s u f f is a n te s  
pour le s  b e so in s  lo ca u x . La p op u la tion  de S ain te-H élèn e é ta n t p e t i t e  
(5 147 h a b ita n ts  au recensem ent de 1 9 7 6 ), i l  ne p a ra ît  n é ce s s a ire  n i d 'a c q u é r ir  
des méthodes s c ie n t i f iq u e s  e t  tech n iq u es p lu s  é la b orées  pour a ssu rer un a p p ro v is io n ­
nement s u f f i s a n t ,  n i de p a r t i c ip e r  à des a ccords in te rn a tion a u x .

D. D ro it à un logement s u f f is a n t

V oir  c i-d e s s u s  l a  réponse concernant l 'a r t i c l e  10 , p o in t  A 3 ) ,  r e la t iv e  au 
logem ent en g é n é ra l.

2) Des logem ents so c ia u x  sont c o n s tr u its  par l e  Département des travaux 
p u b lic s  sous l a  s u r v e il la n c e  de l 'in g é n ie u r .  Une s o c ié t é  lo c a le  c o n s tr u it  des
maisons pour ceux qui ont l e s  moyens de le s  a cq u é r ir . La C aisse d ’ épargne permet
de l e s  f in a n c e r .

3) Les maisons c o n s tr u ite s  son t d 'une con cep tion  assez s im p le . Le gouver­
nement fo u r n it  souvent une a ss is ta n ce  pour l e s  travaux de dée:agement du te r r a in
et de pose  des fon d ation s  à ceux qui souioaitent; c o n s tr u ire  le u r  maison eux-mêmes.
Un nouveau plan  d ’ h a b ita t io n  à bon marché a é té  récemment mis au p o in t  e t  deux
maisons de ce nouveau type  sont en cours de co n s tr u c t io n .

3 e t  4) Les in gén ieu rs  du gén ie  donnent s i  b e s o in  e s t  des c o n s e i ls  sur le  
développem ent s c ie n t i f iq u e  e t  tech n iqu e  e t  l 'a m é l io r a t io n  de la  co n s tr u c t io n  
es logem ents .

5) Les lo c a t a ir e s  ne peuvent ê t r e  exp u lsés  que par d é c is io n  ju d i c ia i r e .
Le b a i l l e u r  d o it  le u r  a v o ir  dûment donné congé avant que la  procédu re d 'e x p u ls io n  
p u isse  ê t r e  entamée.

/ . . .



E/l9fiO/D/Add.25 
Français 
Annexe X 
F 'ige 5

ARTICLE 12 : DROIT A LA SAUTE PHYSIQUE ET AEIIALE

B. l )  La santé publique en général re lève  de la  compétence du Département de 
la  santé publiqu e, d ir ig é  par le  médecin cbef du serv ice  de sar, té. C e lu i-c i esn 
a ss is té  de deux autres iriédecins. L ’ état- sa n ita ire  général est bc'n. Les causes 
p r in c ip a les  de la  m orta lité  in fa n t ile  sont le s  malformations congén ita les et les  
naissances prématurées. Tous les  acccuchements ont en p rin cip e  l ie u  à l 'h ô p it a l  
e t sont e ffe c tu é s  par des sages-femmes expérim entées. Une in firm ière  de d i s t r i c t  
se rend au cr.m icile des mères qui ne peuvent a lle r  à l 'h ô p i t a l .  La m orta lité  
in fa n t ile  es+ d 'environ  31 p. 1 000 naissances vivantes,

2) I l  e x is te  un h ô p ita l général a Jamestown et cinq centres de santé ruraux 
dans des poiicts stratég iques de l ' î l e .  Les centres sont régulièrem ent v is it é s  par 
des médecins, ’one sage-femme et l 'in f ir m iè r e  de d i s t r i c t .  L 'é ta t  général de santé 
des habitants de l ’ î l e  e s t  bon et leu r  alim entation dans l ’ ensemble s a t is fa is a n te .
Les d é fic ie n ce s  n u tr it io n n e lle s  graves sont très  rares. Les cond itions d iététiq u es  
resten t sa t is fa is a n te s . La seule maladie endémique est la  v a r i c e l l e .

3) II ii'y a pas de problème de p o llu t io n  à oainte-Hélene. L'hygiène 
industrielU e est réglementée par l'Ordonnance sur le s  fabriques qui con trô le  la  
conception et la  construction  des fabriques a insi que par l'Ordonnance de 1977 sur 
la  santé et la  sécu rité  qui v ise  à p rotéger la  santé , la  sé cu rité  et le  b ie n -ê tre  
de tous les  habitants de l ' î l e  contre le s  risques engendrés par le s  a c t iv ité s  
in d u s tr ie lle s . L'Ordonnaixce p rév o it  également le contreÔle du stockage et de 
l 'u t i l i s a t i o n  des miatiêres dangereuses.

k) L'Ordonnance sur le s  fabriques porte sur la  v e n tila tio n  de ces 
établissem ents, l 'in s t a l la t io n  de d is p o s it i f s  de p ro te ct io n  appropriés autour des 
machines dangereuses, la  sé cu r ité  des lie u x  de t r a v a il  et l 'in s t i t u t io n  de procédures 
pour fa ire  face aux accid en ts. L'Ordonnance sur l'h yg ièn e  et la  sé cu rité  contient 
des d isp os ition s  garantissant l 'h y g iè n e , la  sécu rité  e t  le  b ien -ê tre  des jjersonnes 
au t r a v a il .  Ces d isp os ition s  imT:>osent s. tou t employeur l 'o b l ig a t io n  de s 'a ssu rer  
que, dans des lim ite s  ra ison n ables , les  in s ta l la t io n s ,  le s  sytèmes de t r a v a il ,  
de manutention, de stockage et de transport des marchandises ne présentent pas de 
dangers, que les  lie u x  de t r a v a il  sont sûrs et ne comportent pas d.e risques pour 
la  santé.

5) et 6) Le personnel de l 'h ô p i t a l  général de Sainte-Hélène es t  composé du 
m édecin -chef, de deux autres m édecins, d'une in firm ière  en ch e f, de t r o is  in firm ières 
chefs de s a l l e ,  de t r o is  in firm iè re s , de deux in firm iers-m anipulateurs de ra d io lo g ie  
e t d'un pharmacien. Le serv ice  de ch iru rgie  dentaire est composé d'un ch iru rg ien - 
den tiste  et d'un s p é c ia lis te  de l 'h y g iè n e  denta ire . I l  ex is te  une sage-femme et 
une in firm ière  de d i s t r i c t ,  deux inspecteurs de la  santé publiqu e, un tech n icien  de 
la b ora to ire  et deux adm inistrateurs. I l  y a un h ô p ita l psych iatrique d ir ig é  j)ar 
un chef de c lin iq u e . L 'h ô p ita l général est s itu é  à Jamestown, la  c a p ita le , et 
l 'h ô p i t a l  psych iatrique a H alf Tree Hollow. I l  y a cinq centres de santé ruraux 
situ és  dans d iffé re n te s  régions c le fs  de l ' î l e  et dans lesqu els  le s  m édecins, la  
sage-femme et l 'in f ir m iè r e  de d is t r ic t  se rendent régulièrem ent. Les q u a lifica t io n s  
exigées du personnel sont les  memes qu'au Royaume-Uni. La plupart des serv ices  de 
santé sont g ra tu its  pour le s  habitants de l ' î l e .  Ces serv ices  sont financés par le  
Gouvernement de Sainte-H élène, le  coût étant en p a rtie  couvert grâce à une aide 
fin an cière  du Royaimie-Uni. ^
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ANNEXE XI 

I l e s  Turques e t  Caïques 

P op u la tion  ; 6 000 h a b ita n ts  (e s t im a tio n  de 19T0)

S u p e r f ic ie  : 500 km2 (en v iron )

Ce t e r r i t o i r e  j o u i t  de l 'a u ton om ie  in te rn e  e t  n 'a  pas exprime l e  voeu que 
des changements s o ie n t  apportés à la  c o n s t itu t io n  a c t u e l le .  Aux term es des 
d is p o s it io n s  de c e t t e  c o n s t itu t io n  p lu s avancée, en trée  en v igu eu r en septem bre 19T6, 
i l  e s t  maintenant adm inistré par un c o n s e i l  l é g i s l a t i f  e t  un c o n s e i l  e x é c u t i f ,  dont 
le s  membres sont é lu s . En p r in c ip e ,  l e  Gouverneur exerce  l e  p ou v o ir  e x é c u t i f ,  
mais en f a i t  i l  s u it  généralem ent le s  a v is  du C on se il e x é c u t i f .

On e s t  p r ié  de se re p o r te r  également au rapport p résen té  en a p p lic a t io n  de 
l ' a r t i c l e  40 du P acte in te r n a t io n a l  r e l a t i f  aux d r o it s  c i v i l s  e t  p o l i t iq u e s  
(CC PR /C .l/Add .375  annexe L ) , au rapport p résen té  en 1979 en a p p lic a t io n  de 
l 'A r t i c l e  73 de la  Charte des N ations Unies e t au document de t r a v a i l  é t a b l i  
par l e  S e c r é ta r ia t  (A/AC. IO9 / 636 ) .

ARTICLE 10 : PROTECTION DE LA FAMILLE, DE LA MERE ET DE L'ENFANT

A. P r o te c t io n  de la  fa m ille

1 ) L 'Ordonnance de 1970 sur le s  a cc id e n ts  m ortels e s t  d es tin ée  à assu rer 
l 'in d e m n is a t io n  des fa m ille s  de personnes ayant trou vé  la  mort dans un a cc id e n t .

L'Ordonnance sur la  santé a pour but de p ro té g e r  la  santé de la  fa m ille  en 
d isp osan t que to u te  m aladie con ta g ieu se  ou épidém ique d o it  ê t r e  s ig n a lé e  au 
médecin ch e f au s e r v ic e  de santé qui d o it  prendre le s  mesures n é ce ssa ire s  de 
p rév en tion .

L'Ordonnance sur le s  b ien s  de l a  femme m ariée v is e  à a b o l ir  to u te  d is cr im in a tio n  
anachronique â l 'é g a r d  des femmes en perm ettant à une femme m ariée de p osséd er des 
b ien s  e t  de co n tr a c te r  en son nom p rop re .

L'Ordonnance sur l ' é t a t  c i v i l  (en reg istrem en t des n a is sa n ce s , décès et 
m ariages) v is e  â r a t io n a l is e r  la  v ie  de l a  fa m il le  en assurant l 'e n re g is tre m e n t  
des n a issa n ces , décès e t  m ariages.

L 'Ordonnance sur le s  su cce ss io n s  ab in t e s t a t  e t  le s  charges de su cce ss io n  
r è g le  la  d év o lu tio n  des b ien s  e t  charges de su cce ss io n  des personnes d écéd ées .

L'Ordonnance sur l 'h é r i t a g e  (d is p o s it io n s  sur la  fa m il le )  c o n t ie n t  d 'im p orta n tes  
d is p o s it io n s  sur la  d é v o lu t io n  des b ien s  des personnes d écéd ées.

2 ) L'Ordonnance sur l e  m ariage g a ra n tit  l e  d r o it  des hommes et des femmes à 
c o n tr a c te r  mariage librem en t e t  de le u r  p le in  g ré .

!...
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3) L'Ordonnance sur le s  pen sion s p r é v o it  l ' o c t r o i  d 'in d em n ités  aux employés 
du gouvernement.

L'Ordonnance sur le  paiement des s a la ir e s  e t pensions de personnes décédées 
d isp o se  que le s  sommes n 'ex céd a n t pas 200 l i v r e s  s t e r l in g  dues au t i t r e  de 
p en s ion s , s a la ir e s  ou a l lo c a t io n s  d o iven t ê t r e  payées à la  fa m ille  de la  personne 
décédée sans que la  p rod u ction  de l e t t r e s  d 'a d m in is tra t io n  ou d 'u n  testam ent 
s o i t  n é c e s s a ir e .

I l  e s t  à remarquer q u ' i l  n 'e x i s t e  pas d 'im p ôt sur le  revenu dans ces î l e s .

B. P r o te c t io n  de la  m atern ité

1) Les General Orders p ré v o ie n t  un congé payé de m atern ité  pour le s  personnes 
employées par l e  gouvernement.

2) Le s e r v ic e  m édica l des î l e s  fo u r n it  une a s s is ta n ce  m éd ica le , s a n ita ir e  et 
o b s t é t r i c a le .  En cas d 'u rg en ce  survenant dans le s  î l e s  é lo ig n é e s ,  le s  p a t ie n ts  
sont évacués par la  v o ie  aérienne ju sq u 'à  1 'h ô p ita l  c e n tr a l  de la  Grande Turque e t ,  
s ' i l s  ne peuvent y ê t r e  t r a i t é s ,  i l s  son t tra n s fé r é s  par av ion  à la  Jamaïque, aux 
Bahamas ou aux E tats-U nis d 'Am érique.

3) Les G eneral Orders p orten t qu 'une a s s is ta n ce  s p é c ia le  d o it  ê t r e  a ccordée  
aux femmes em ployées par l e  gouvernement avant e t  après la  n a issa n ce , notamment
un congé avec ou sans tra ite m e n t, e t in te r d is e n t  to u t  lice n c ie m e n t diorant la  
g ro s s e s s e .

4) L 'Ordonnance sur le s  pensions p r é v o it  que des indem nités sont v ersées  
aux personnes à l a  charge d 'un  employé du gouvernement en cas de décès de c e l u i - c i  
par s u ite  de b le ss u r e s  reçues ou de m aladie co n tr a c té e  dans l 'e x e r c i c e  de ses 
fo n c t io n s .

C. P r o te c t io n  des en fan ts e t  des a d o lescen ts

l )  L'Ordonnance sur l 'h é r i t a g e  (d is p o s it io n s  sur la  f a m i l le ) ,  m o d ifié e  par 
l'O rdonnance de 1978 p ortan t réform e de la  l o i / s u r  le s  en fan ts i l l é g i t im e s ,  
d isp ose  que le s  en fan ts lé g it im e s  ou i l l é g i t im e s ,  sans c o n s id é r a t io n  de ra ce  ou 
de co u le u r , peuvent h é r it e r  de b ie n s .

L 'Ordonnance sur le s  a d o lescen ts  p r é v o it  que le s  mineurs ou le s  mineurs 
délin qu an ts d o iven t b é n é f i c ie r  de so in s  et de p r o te c t io n .

L'Ordonnance sur le s  tribunaux pour mineurs a in s t itu é  un t r ib u n a l d e s tin é  à 
con n a ître  des a f fa i r e s  im pliquant des m ineurs. Malheureusement, c e t t e  ordonnance 
n 'e s t  pas en core  en trée  en v igu eu r.

/ . . .
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2) Aucune mesure s p é c ia le  n 'a  é té  adoptée en ce qui concerne l 'e n t r e t i e n  e t 
l 'é d u c a t io n  des en fan ts séparés de le u r  mère eu p r iv é s  de le u r  fa m i l le ,  des en fants 
handicapés physiquem ent, mentalement ou socia lem en t e t  des mineurs d é lin q u a n ts .
Mais le s  l ie n s  é t r o i t s  qui u n issen t le s  membres de la  fa m ille  é la r g ie  fo u rn is se n t  
une bonne p r o te c t io n  pour tou s c e u x - c i ,  q u 'i l s  so ie n t  lé g it im e s  ou non.

3) L 'Ordonnance sur le s  mineurs com porte une mesure protégean t le s  mineurs 
con tre  le s  mauvais tra ite m e n ts .

ARTICLE 11 : DROIT A UN NIVEAU DE VIE SUFFISANT

A. Les d is p o s it io n s  r e la t iv e s  à un n iveau de v ie  s u f f is a n t  sont énoncées dans 
l'O rdonnance de I 98O sur l e  s a la ir e  minimum qui é t a b l i t  le s  barèmes h o ra ire s  minimaux 
de rém unération des personnes em ployées dans le s  î l e s .

B. D ro it  à une n o u rr itu re  s u f f is a n te

7 ) I l  e x is t e  une ordonnance sur la  santé p u b liqu e  d e s t in é e  à é v i t e r  l ' a l t é ­
r a t io n  e t la  contam ination  des p rod u its  a lim en ta ires  dans le s  magasins de d é t a i l  
e t  de g ro s . Le d ir e c te u r  de la  santé p u b liqu e  e s t  h a b i l i t é  à f a i r e  r e s p e c te r  un 
n iveau d 'h y g ièn e  e t  de q u a lité  adéquat dans tou s le s  é ta b lissem en ts  qui vendent 
des p rod u its  a lim en ta ires  au p u b lic .

3 ) I l  e x is t e  une ordonnance sur la  p r o te c t io n  des p ê ch e r ie s  qui réglem ente
la  q u estion  des re ssou rces  b io lo g iq u e s  de la  mer, p r in c ip a le  re sso u rce  n a tu r e lle
de ces î l e s .

3 ) Un agronome e s t  employé par l e  gouvernement pour donner des c o n s e ils  
en m atière d 'a g r ic u l t u r e ,  de s y lv ic u lt u r e  e t  d 'é le v a g e , a in s i  qu 'en  ce qui concerne 
l 'u t i l i s a t i o n  optim ale  des t e r r e s .

8) Les î l e s  sont équ ipées de d isp e n sa ire s  dotés d 'in f ir m iè r e s  q u a l i f ié e s  
capables de donner des c o n s e i ls  en m atière  de n u t r it io n  e t  de mesures de p r o te c t io n  
de la  san té .

C. D ro it à im h abillem en t convenable

I l  e x is t e  de nombreuses b ou tiqu es  qui fo u rn is se n t  le s  q u an tités  ap p rop riées de 
vêtem ents. En ra iso n  de la  clém ence du c lim a t , le s  h a b ita n ts  n 'o n t  pas b e so in  de 
con sa crer une part im portante de le u r  revenu à l 'h a b i l le m e n t .  En g é n é ra l, i l s  
sont b ie n  h a b i l l é s .  I l  e x is t e  un p e t i t  nombre de t a i l l e u r s  e t  de co u tu r iè re s  a 
fa çon  mais la  p lu p art des a r t i c l e s  d 'h a b illem en t sont im portés to u t  f a i t s  des 
E tats-U nis d 'Am érique.

D. D ro it au logement

1 ) La co n s tr u ct io n  de logem ents e s t  f a i t e  par des p a r t i c u l ie r s  ou par
des en trep ren eu rs , mais un perm is de co n s tr u ire  d o it  ê t r e  obtenu du gouvernement.

2 ) Le C on se il e x é c u t i f  a ré d u it  l e  p r ix  des te r r a in s  domaniaux et 
étendu la  durée des co n tra ts  de b a i l  c o n d it io n n e l de fa çon  à a id er  le s  membres 
de la  p op iila tion  l o c a le .
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3) Les entrepreneurs p r iv é s  de l ' î l e  ont en g én éra l acqu is  le u r  exp érien ce  
aux Bahamas e t  aux E ta ts -U n is , ce qui le u r  permet de c o n s tr u ir e  des logem ents 
répondant à des normes é le v é e s .

4) Un v a ste  programme d ’ a m é lio ra tion  du réseau  de d is t r ib u t io n  d 'ea u  e t  des 
c o n d it io n s  s a n ita ir e s  des î l e s  e s t  en cours d 'e x é c u t io n  grâce  à des fonds fo u rn is  
par l a  B r it is h  Development D iv is io n  f o r  th e  C aribbean.

5) L 'Ordonnance sur l e  ca d a stre  c o n tie n t  des d is p o s it io n s  r e la t iv e s  â la  
p r o te c t io n  lé g a le  des l o c a t a ir e s .

ARTICLE 12 : DROIT A LA SANTE PHYSIQUE ET MENTALE

A. Les malades mentaux sont envoyés à 1 'h ô p it a l  p sy ch ia tr iq u e  de Nassau (Bahamas), 
l a  p op u la tion  é tan t t r o p  peu nombreuse pour j u s t i f i e r  la  co n s tr u c t io n  d ’ un 
éta b lissem en t p sy ch ia tr iq u e  l o c a l .

B. l )  Les femmes e n ce in tes  peuvent se rendre régu lièrem en t à l a  co n s u lta t io n  
e t  l 'h ô p i t a l  gouvernem ental de la  Grande Turque e s t  doté depuis peu d 'u n e 
n o u v e lle  m a tern ité . Une c l in iq u e  p r iv é e  b ie n  éq u ip ée , com portant un s e r v ic e  
d 'o b s té t r iq u e  a é té  ou verte  à P ro v id e n c ia le s  en mars I 98O; e l l e  r e ç o i t  un jo u r  
par semaine des p a t ie n ts  p r is  en charge par l e s  p ou v o irs  p u b l i c s .

4) I l  e x is t e  des programmes de v a c c in a t io n  pour p r é v e n ir , t r a i t e r  e t  enrayer 
le s  m aladies ép idém iques, endémiques e t  autres dans l e s  ré g io n s  urba ines e t  r u r a le s .

6) Les malades tro p  gravement a t t e in t s  pour ê t r e  t r a i t é s  par le s  s e r v ic e s  
de santé lo ca u x  sont envoyés aux f r a i s  du gouvernement à Nassau, à l a  Jamaïque 
ou aux E ta ts -U n is .

6) L 'h ô p ita l  de la  Grande Turque e t le s  c l in iq u e s  fo u r n is se n t  des so in s  
m édicaux con tre  paiement de sommes modiques pour co n tr ib u e r  au financem ent du coût 
des s e r v ic e s  a ssu rés .

C. Le gouvernement em ploie t r o i s  m édecins expérim entés pour une p op u la tion  estim ée 
à T 500 h a b ita n ts , c 'e s t - à - d i r e  un médecin pour 2 500 h a b ita n ts . ' De p lu s , 
p lu s ie u rs  m édecins expérim entés ex ercen t dans le s  c l in iq u e s  p r iv é e s  de P ro v id e n c ia le s  
La m o r ta lité  in fa n t i l e  e s t  basse  car la  p lu p a rt des mères accouchent à l 'h ô p i t a l  
dans le s  î l e s ,  à Nassau, aux Bahamas ou à Miami (F lo r id e ) .


